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Cuvânt înainte 
În timpul zborului său către zeii care, în locul 

sentinţelor confuze ale filozofilor, ar trebui să-l 
îndrume în treburile lumii, Icaromenipos a zărit 
din înălţimi Farul din Alexandria şi Colosul din 
Rhodos. 

Reflecţia curioasă de mai sus provine de la 
grecul Lucian, personaj marcant al epocii Prin­
cipatului, care a trăit în secolul al 2-lea d.Hr. 
Surprinzătoare este însă nu atât ideea zborului, 
care-i preocupa de multă vreme pe eleni, cât mai 
curând revelarea posibilităţii de a analiza din 
înălţimi operele de artă renumite. 

Interpretarea noastră istorică, aproape obli­
gatoriu nelipsită de utopie, poate descoperi în 
reflecţia, altminteri satirică, a autorului de cultu­
ră vastă, originar din Samosata (Siria), germenii 
ideii care a stat la baza constituirii „arheologiei 
aeriene". Fără a cumpăni în continuare, pornind 
de la principiul „ce ar fi fost dacă", despre consta­
tarea lui Lucian, putem conchide că identificarea 
şi documentarea aeriană a obiectivelor istorice 
şi artistice este de valoare inestimabilă. Această 
din urmă remarcă este adresată însă prezentului, 
subliniind că este insuficientă doar observarea şi 
înregistrarea de la înălţimea cerului a semnelor 
efemere. Trebuie întotdeauna marcate şi feno­
menele imuabile, precum şi construcţiile, oraşe­
le, deoarece aceste capodopere, oricât de greu de 
imaginat ni s-ar părea astăzi, pot împărtăşi ori­
când soarta Colosului din Rhodos sau a Farului 
din Alexandria. 

Fotografia aeriană „a aterizat" pe tărâmul 
arheologiei din sfera tehnologiei militare, la fel 
cum nu de mult timp şi GPS-ul a făcut-o. Acest 
lucru am putea să-l privim ca pe un efect bine­
cuvântat al competiţiei de înarmare, având în 

Elosz6 
Ikaromenippos, mikăzben az istenekhez 

repilit, hogy a filozafusok zavaros beszedje 
helyett toliik kapjon eligazitast a vilag dolgairal, 
a magasbal eszrevette a pharosi vilagitatornyot 
es a rhodosi kolosszust. 

Ez a kiilonăs atlet az akor egyik legsokolda­
lubb irajatal, a Kr.u. 2. szazadban, tehat a ramai 
csaszarkorban elt gorogt61, Lukianostal szarma­
zik. Az igazân meglep6 ebben nem maga a repii­
les gondolata, hiszen az regata foglalkoztatta a 
helleneket, hanem annak a lehetosegnek a felis­
merese, hogy a magasbal hires miiveszeti alkota­
sokat is szemiigyre lehet venni. 

Utapiatal szinte szliksegszeriien nem men­
tes mult-ertelmezesiink vegs6 soron a .,legi re­
geszet" kialakulasat eredmenyez6 gondolat 
megszlileteset velheti felfedezni a kepzomii­
veszet irant kiilonosen erzekeny, samosatai 
(Sziria) szliletesii filozafus, egyebkent szatiri­
kus gondolatmeneteben. Anelkiil, hogy a „mi 
lett volna ha" jegyeben tovabb tăprengenenk 
Lukianos felismeresen, azt leszăgezhetjiik, 

hogy a tărteneti es miiveszeti emlekek legi fel­
deritese es dokumentalasa szinte felbecsiilhe­
tetlen haszonnal jar. De ez a megallapitas mar 
a jelennek szal, azt alahuzva, hogy nem eleg az 
.,egb61" csupân a tlinekeny jeleket figyelni es re­
gisztralni, hanem az allanda jelekre, set az alia 
epiiletekre, varosokra is koncentralni kell, hi­
szen, barmennyire nehez is kimondani, a mii­
remekek ma is jarhatnak ugy, mint a rhodosi 
kolosszus vagy Alexandria Pharosa. 

A legi fenykepezes vegeredmenyben a hadi 
technikabal „szallt ala" a regeszetbe, mint 
ahogy nem is oly reg a GPS is. Ezt nevezhet­
nenk ugyan a fegyverkezesi verseny aldasânak, 

Foreword 
As he flew up towards the Gods, his guides to 

worldly pursuits instead ofthe confusing words 
ofthe philosophers, Icaromenippus saw from the 
heights the Pharos of Alexandria and the Colos­
sus ofRhodes. 

This curious thought comes from Lucian, an 
important, many sided Greek writer from the 2nd 

century AD Roman Imperium. Stil!, it is nat really 
the idea ofhuman flight, a long-standing preoccu­
pation of the Greeks, that is surprising but rather 
recognition of the possibility that famous works 
of art could be observed from high in the air. 

Our historical interpretation, almost neces­
sarily somewhat utopian, may discover in the 
actually satirica! thought of the learned philos­
opher from Samosata (Syria), a man with special 
sensitivity toward art, the seeds of the idea that 
!ies at the heart of'aerial archaeology'. Without 
further scrutinising the words of Lucian, in the 
sense of "what might have been", we may con­
clude that the aerial identification and docu­
mentation of historical and artistic monuments 
is of inestimable value. This last remark, how­
ever, is addressed to the present, emphasizing 
that it is insufficient to only observe and register 
these ephemeral signs seen from the skies. It is 
alsa always necessary to make note of unchang­
ing phenomena such as standing buildings and 
cities, because these masterpieces may suffer at 
any time the same fate as the Colossus ofRhodes 
or the Pharos of Alexandria, as hard as that is to 
believe today. 

Aerial photography 'landed' in the archaeo­
logical world from the domain of military tech­
nology, similarly to the more recent GPS. It is a 
blessed consequence of military competition, 
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vedere celelalte efecte ale acesteia însă ar fi mai 
corect totuşi să facem abstracţie de acest lucru. 

După cel de-al doilea război mondial în Unga­
ria şi în ţările blocului socialist fotografierea 
aeriană reprezenta monopolul forţelor armate, 
controlate de ocupanţi. Începând cu anii 70 con­
strângerile s-au atenuat treptat, momentul de 
cotitură producându-se în anul 1989: reprezen­
tantul Ministerului Apărării a anunţat Comisia 
de Arheologie a Academiei Maghiare, prezidată 
atunci de subsemnatul, despre eliberarea „ceru­
lui" şi accesibilitatea „comorilor ascunse" ale 
armatei. 

Poate fi privit ca un act simbolic faptul că 
Rene GOGUEY, care a devenit începând cu 1993 
actorul principal al acestei noi perioade de evo­
luţie în Ungaria, şi-a început cariera ca pilot al 
aviaţiei militare pe un Mirage, urmând ca retra­
gerea lui din efectivul activ al forţelor militare 
aeriene să-l împingă către arheologie. Discipo­
lul lui, Zoltan CzAJLIK nu are însă conexiuni, 
nici măcar tangenţiale, cu armata. Rezultatele 
programelor iniţiate de el sunt extrem de boga­
te, cercetările şi proiectele lui păşind momentan 
cu mult în afara graniţelor Ungariei. Colaboră­
rile personale şi instituţionale clădite astfel ar 
putea să ofere un model demn de urmat de către 
mediul politic .. . 

Apariţia volumului ce conţine fotografii aeri­
ene ale siturilor arheologice şi monumentelor 
istorice transilvănene reprezintă o mare bucu­
rie şi satisfacţie. Fără a reflecta asupra rezultate­
lor cercetărilor de teren, oglindite şi abordate în 
paginile volumului, aş dori să accentuez carac­
terul estetic al fotografiilor. Specialistul care 
fotografiază nu ţinteşte săvârşirea unor creaţii 
artistice, el îşi face doar meseria. Adică încearcă 
să-şi atingă scopul folosindu-se de noile metode 
tehnologice apărute. Produsul rezultat, adresat 
istoricului de artă sau consumatorului de artă, 
apare în forma unui şir de pictograme admira­
bile, care ne transmit în acelaşi timp mesajul 
trecutului. 

Mikl6s SZABO 

membru titular al 
Academiei Maghiare de Ştiinţe 

de ha arra gondolunk, hogy az ut6bbi milyen 
kăvetkezmenyekkel jar, akkor talan tekintsiink 

el ettol. 
A masodik vilaghaboru utan Magyarorsza­

gon, de a!talaban a szovjet blokk orszagaiban, 
a legi fot6zas a megsza116k erdekeinek megfe­
leloen katonai monop6lium volt. A szigoruan 
titkos archivumok regeszeti celu hasznalata­
hoz a hat6sag csak egeszen kiveteles alkalmak­
kor jăruit hozza. A szigor a 70-es evek kăzepetol 
fokozatosan enyhiilt, hogy azutan 1989-ben a 
tărtenelmi fordulat bekăvetkezzek: a Honve­
delmi Miniszterium kepviseloje az altalam elnă­
kălt Magyar Tudomanyos Akademia Regeszeti 
Bizottsagnak jelentette be az eg „felszabadula­
sat" es a katonasag „rejtett kincseinek" hozza­
ferhetove vaia.sat. 

Szimbolikusnak is felfoghat6 az a teny, hogy 
Rene GoGUEY, aki 1993 6ta a Magyarorszagon ki­
bontakoz6 uj korszak foszereploje lett, kezdetben 
Mirage-pil6takent szolgalt Franciaorszagban, 
hogy azutan leszerelese lehetove tegye „atallasat" 
az archeol6giahoz. Tanitvanyanak, CzAJLIK Zol­
tannak, viszont semmi kăze a hadsereghez. Az 
altala elinditott programok eredmenyei hihetet­
leniil gazdagok, s kutatasai immar Magyarorszag 
hatarait messze tullepik. Az ennek soran kiala­
kul6 egyiittmiikădes a politikusok szamara sok­
retii tanulsaggal szolgalhatna .. . 

Nagy arăm kezbe venni az erdelyi regesze­
ti lelohelyeket es miiernlekeket bemutat6 legi 
felveteleket tartalmaz6 kătetet. Nem terve ki az 
egzakt kutatasi eredmenyekre, hiszen a kătet 
ezekrol gazdagon tud6sit, inkabb a kepek eszte­
tikai aspektusara utalnek. A fot6t keszito szak­
ember magat61 ertetodoen nem miiveszetet akar 
csinalni, hanem a mesterseget uzi. Azaz vegzi a 
dolgat, kihasznalva a technika nyujtotta leheto­
segeket. Ugyanakkor az eredmeny a miiveszet­
tărtenesz es a miielvezo szamara - fuggetleniil 
a „regeszeti" realitast61 - varazslatos piktogra­
mok sora, amelyek egyuttal a mult iizenetet is 
hordozzak. 

SZABO Mikl6s 

a Magyar Tudomanyos Akademia 
rendes tagja 

albeit given the less fortuitous effects of the lat­
ter, it might be better to ignore its origins. 

After the Second World War, aerial photogra­
phy was the monopoly of the armed forces con­
trolled by occupiers in Hungary and other coun­
tries in the Socialist block. These strictly secret 
archives were only made available for archaeo­
Jogical purposes on exceptional occasions. These 
restrictions were gradually dropped from the 
1970s. The turning point was in 1989 when a rep­
resentative of the Ministry ofDefence announced 
the liberation of the 'sky' to the Archaeological 
Commission of the Hungarian Academy, chaired 
by myself at that time, as concerned the accessi­
bility of these 'hidden military treasures'. 

It is perhaps symbolic that Rene GoGUEY, who 
became the main actor in this new developmen­
tal period in Hungary from 1993 onwards, began 
his career as a military pilot on a Mirage aircraft 
in France and after retirement from active ser­
vice he turned to archaeology. Still, his disciple, 
Zoltan CzAJLIK, had no connections at all with 
the army. The results of the programs he initi­
ated have been extremely rich with his research 
and projects now expanding beyond the borders 
of Hungary. The personal and institutional col­
laborations built in this way could serve as a good 
model on many levels for politicians ... 

There is a great pleasure in picking up this 
volume containing aerial photographs of Tran­
sylvanian archaeological sites and historical 
monuments represents . Although I have no 
wish to avoid reflection on the precise results of 
field investigations, illustrated and discussed in 
this volume, I would rather like to accentuate the 
aesthetic character of the images. The specialist 
photographer did not originally aim at produc­
ing was only practicing his metier using these 
newly developed technologies. At the same time, 
for art historians and art lovers, apart from the 

'archaeological' reality, the resulting work con­
sists of a series of magica! images that in them­
selves contain a message from the past. 

Mikl6s SZABO 

full member of the 
Hungarian Academy of Sciences 

https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



Fotografia aeriană 
printre munţi şi văi 

Începuturile 
Aproape 90 de ani de arheologie aeriană în 

Anglia şi aproape so de ani în Franţa şi Germa­
nia au generat rezultate importante, în special 
în regiunile de câmpie şi de deal utilizate pen­
tru agricultură sau păstorit. Datorită fotografie­
rii intensive a acestor arii, cercetarea unor ferme 
şi locuinţe puţin cunoscute şi aparţinând epo­
cii fierului şi perioadei romane a dus la apariţia 
unei ramuri de cercetare independente în Fran­
ţa . În unele cazuri au fost făcute descoperiri sen­
zaţionale, de exemplu un oraş roman complet 
îngropat, identificat recent lângă Veneţia. Expe­
rienţa dobândită şi avansul tehnologic al ulti­
milor 20 de ani de fotografie aeriană au dus la 
obţinerea unor rezultate semnificative în nume­
roase zone montane, care anterior erau conside­
rate dificil de cercetat. Aceasta s-a petrecut în 
Elveţia, unde zborurile de peste două decenii ale 
lui Otto BRAASCH au dus la crearea unei arhive 
substanţiale. Activitatea sa a fost un model şi o 
încurajare pentru noi, iar mulţumită relaţiilor 
profesionale apropiate, de aproape două decade, 
cu Patrick NAGY, arheologul aerian al cantonu­
lui Ziirich, în 2009 ideile noastre au putut deveni 

Legi regeszet 
hegyen-vălgyăn cit 

A kezdetekrol 
Az Angliâban lassan 90, Franciaorszâg­

ban es Nemetorszâgban kăzel so eve foly6 legi 
regeszeti kutatâsokban az 1980-as evek vegeig 
fokent a mezogazdasâgi miiveles, vagy legelte­
tes alatt âll6 sik teriileteken, illetve dombvide­
keken ertek el jelentos eredmenyeket. E z6nâk 
intenziv fenykepezesenek kăszănhetoen peldâ­
ul a korâbban alig ismert vaskori es r6mai kori 
tanyâk, majorsâgok kutatâsa Franciaorszâgban 
onâll6 kutatâsi âggâ vâlt, es olyan szenzâci6s fel­
fedezesek is tortentek, mint legut6bb egy telje­
sen eltemetett r6mai kori vâros megfigyelese 
Velence mellett. A tapasztalatok âtvetelevel es 
a technol6gia fejlodesevel az ut6bbi husz evben 
a legi regeszet szâmos, korâbban nehezebb 
adottsâgunak tekintett hegyvideki teriileten is 
komoly eredmenyeket ert el. igy tortent Svâjc­
ban is, aho! Otto BRAASCH repiileseit kovetoen 
ket evtized alatt jelentos archivumot sikeriilt fel­
epiteni. Ez adott mintât, biztatâst szâmunkra, es 
a Ziirich kanton legi regeszevel, Patrick NAGY­
gyal âpolt kăzel ket evtizedes szakmai kapcso­
latnak kăszonheto otletiink 2009-ben kutatâsi 
programmâ vâlhatott. Az elmult hârom ev repii­

lesei sorân Svâjchoz 
hasonl6an Erdelyben is 
bebizonyosodott, hogy 
nemcsak sik vagy dom­
bos videkeken, hanem 
hegyes, nehezen felde­
ritheto teriileteken is 
lehet korâbban isme­
retlen vârakat, halmo­
kat, fontos regeszeti 
lelohelyeket azonosita­
ni. A kutatott teriilet az 
elso repiileseknel meg­
hatârozott Mezoseg­
hez kepest Kolozsvâr es 
Beszterce kornyekevel, 
a Maros foly6 Regento! 

Aerial Archaeology through 
Mountains and Valleys 

The beginnings 
Close to 90 years of aerial archaeological 

research in England, and nearly so years ofit in 
France and Germany, have achieved significant 
results, especially in plain and hilly regions used 
for agricultural cultivation or grazing. Due to the 
intensive photographing of these areas in France, 
the investigation of previously little-known Iron 
Age and Roman farms and households has devel­
oped into an independent branch of research. In 
some cases, sensational discoveries have been 
made, for example, a completely buried Roman 
city recently observed near Venice. The acquired 
experience and the technological advance ofthe 
last twenty years in aerial archaeology led to sig­
nificant results in numerous mountainous are as 
which previously were considered difficult to 
investigate. This is what happened in Switzer­
land, where Otto BRAASCH's flights over two 
decades have resulted in a substantial archive. 
His activity acted as a model and an encourage­
ment to us and thanks to a close professional 
relationship of nearly two decades with Pat­
rick NAGY, the aerial archaeologist of the can­
ton of Ziirich, in 2009 our ideas could become a 
research program. Over the past three years, the 
flights in Transylvania proved, as in Switzerland, 
that less explored areas, previously unknown 
fortifications, tumuli and important archaeolog­
ical sites can be identified not only in flat or hilly 
areas, but also in mountainous terrain. In com­
parison with the initial study area, defined as the 
Transylvanian Plain, Cluj and Bistriţa counties, 
the section ofthe Mureş River between Deva and 
Reghin, the Trei Scaune (Three Seats) region and 
the Baraolt Basin, the Târnava Valley and Hune­
doara County have been added. 

However, before presenting the further steps 
in the research we have to look back to the 1970s 
and 1980s in Hungary. The conditions for aeri­
al archaeology at that time were perhaps worse 
than in Romania. Civilian aerial photography in 
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un program de cercetare. De-a lungul ultimilor 
trei ani zborurile din Transilvania au dovedit, la 
fel ca în Elveţia, că nu numai în zonele plate sau 
deluroase, dar şi în munţi, în zonele mai puţin 
cunoscute, pot fi identificate fortificaţii, tumuli 
şi alte situri arheologice importante, necunos­
cute anterior. Pe lângă zona iniţială de cercetări, 
care includea Câmpia Transilvaniei, precum şi 
judeţele Cluj şi Bistriţa, un sector al Mureşului 
dintre Deva şi Reghin, regiunea Trei Scaune şi 
Bazinul Baraolt, valea Târnavei şi judeţul Hune­
doara au fost şi ele adăugate. 

Cu toate acestea, înainte de a prezenta etape­
le cercetării, trebuie să aruncăm o privire asu­
pra anilor 1970 şi 1980 în Ungaria. Aici şi atunci 
condiţiile pentru arheologia aeriană erau proba­
bil mai grele decât în România. Înainte de schim­
barea regimului politic, fotografia aeriană civilă 
din Europa central-estică a întâmpinat dificul­
tăţi în multe cazuri din cauza interdicţiilor, astfel 
că o ramură importantă şi esenţială a arheolo­
giei, care ar fi putut ajuta la identificarea situ­
rilor, a fost un fruct interzis. Mai precis era un 
obiectiv imposibil pentru cei mai mulţi specia­
lişti de la est de râul Lajta. Cu toate acestea din 
anii 1990 fotografia aeriană a devenit accesibilă 
şi curând după aceea a devenit clar că în Unga­
ria erau condiţii naturale excelente. Cercetătorii 
din Germania, Anglia şi Franţa care au lucrat aici 
au declarat în unanimitate că pe marile terenuri 
cultivate cu cereale noile situri puteau fi observa­
te cu uşurinţă şi astfel au fost obţinute rezultate 
spectaculoase. Institutul de Ştiinţe Arheologice 
al Universităţii Eotvos Lorând, condus de Miklos 
SZABO, a stabilit cooperări de durată cu Rene 
GOGUEY, pilotul arheolog al Consiliului Regional 
Burgundia, cu ajutorul căruia am învăţat bazele 
acestei tehnici . Un program independent a fost 
început în 2001, astfel că am putut zbura peste 
întreaga Ungarie . 

Prin urmare, când cooperarea cu Muzeul 
Judeţean Mureş, Universitatea „Babeş-Bolyai" şi 
Institutul de Arheologie şi Istoria Artei al Aca­
demiei Române a început, adăugându-se apoi 
Oficiul de Patrimoniu al Judeţului Alba, Muzeul 
Naţional al Unirii Alba Iulia şi Muzeul Secuiesc 
din Sfântu Gheorghe, scopul a fost de a transmite 

Devâig tarto szakaszâval, a Csiki, a Hâromszeki 
es a Baroti-medencekkel, a Kiikiill6-volgyevel es 

Hunyad megyevel boviilt. 
Mielott azonban a kutatâs tovâbbi lepese­

it bemutatnânk, kanyarodjunk vissza a 70-es, 
80-as evek Magyarorszâgâra. A feltetelek akkor 
es ott a legi regeszet szempontjâbol talan rosz­
szabbak voltak, mint Româniâban. A polgâri 
celu legi fenykepezeseknek a kelet-kozep-euro­
pai rendszervâltâsig tarto nehezsegei, sat helyen­
kent tilalma miatt a regeszetnek ez a fontos, a 
lelohelyek felkutatâsâban nelkiilozhetetlen âga 
tiltott gyiimolcs, tobbnyire elerhetetlen leheto­
seg volt a Lajtâtol keletre dolgozo szakemberek 
szâmâra . A 90-es evek elejetol azonban mâr sza­
badon lehetett legi fenykepezni, es igy hamar 
kideriilt, hogy Magyarorszâgon jok a termesze­
ti adottsâgok, a nâlunk kutato nemet, angol es 
francia szakemberek egybehangzo âllitâsa sze­
rint a hatalmas gabonatâblâkon konnyi.i volt uj 
lelohelyeket megfigyelni, lâtvânyos eredmenyek 
sziilettek. Az ELTE Regeszettudomânyi Inte­
zete, SZABO Miklos kezdemenyezesere, Rene 
GoGUEY-vel, a Burgundiai Regio Tanâcsânak 
pilota-regeszevel sokeves egyiittmiikodest ala­
kitott ki, amelynek reszesekent megtanulhattuk 
e technologia alapjait. 2001-tol pedig mâr onâl­
lo programokra keriilt sor, s berepiilhettiik egesz 
Magyarorszâgot. 

Îgy tehât, amikor a Maros Megyei Muzeum­
mal. a Babeş-Bolyai Tudomânyegyetemmel es 
a Român Tudomânyos Akademia Regeszeti es 
Miiveszettorteneti Intezetevel megkezdett, majd 
a gyulafehervâri broksegvedelmi Hivatallal es 
az Egyesiiles Nemzeti Muzeummal, valamint a 
sepsiszentgyorgyi Szekely Nemzeti Muzeum­
mal kiegesziilt egyiittmiikodes reven a munkâ­
ba belefogtunk, az a cel is vezerelt, hogy azt a 
tudâst es tapasztalatot, amit francia kollegânk­
tol tanultunk, âtadhassuk, hasonloan ahhoz, 
ahogyan szâmunkra is nagy segitseget jelentet­
tek Rene GOGUEY felvetelei. Ahogy szâmunk­
ra a francia kutato 4000 kepe jelentette a ma 
40.000 fotot tartalmazo archivum alapjât, ugy 
remeljiik, legi felveteleink hasonlokeppen egy 
majdani nagyobb erdelyi gyiijtemeny letrejottet 
segithetik. 

Eastern Central Europe, before the changes in 
the politica! system, faced difficulties in some 
places because of prohibitions, so this most 
important and essential branch of archaeolo­
gy for the discovery of sites remained forbidden 
fruit. The methodology was out of reach for most 
specialists east of the Lajta River. However, start­
ing from the 1990s, aerial photography became 
accessible and it soon became clear that there 
are great natural conditions in Hungary. The Ger­
man, English and French researchers working 
here unanimously claimed that new sites were 
easy to observe on the large cereal-cultivated 
plots and spectacular results were achieved. The 
Archaeological Institute of Sciences of Eotvos 
Lorând University, led by Miklos SZABO, estab­
lished long-term cooperation with Rene GOGUEY, 
the Burgundy Regional Council pilot archaeolo­
gist, through whom we learned the basics ofthis 
technique. An independent program was carried 
out from 2001 onwards when flights were under­
taken over the whole ofHungary. 

Thus, when cooperation with the Mureş 
County Museum, Babeş-Bolyai University and 
the Institute of Archaeology and the History of 
Art of the Romanian Academy began the goal 
was to pass on the knowledge and experience 
learned from our French colleagues. The work 
was later expanded to include the Alba Coun­
ty Office of Patrimony, the National Museum of 
Unification Alba Iulia and the Sfântu Gheorghe 
Szekely National Museum, This carried out sim­
ilarly to the way in which Rene GoGUEY's record­
ings have helped us. In our case, the French 
researcher's total of 4,000 pictures formed the 
basis of the archive that today contains 40,000 
photos. Thus, in the future we hope that future 
aerial photographs will help to create a similarly 
large Transylvanian collection. 

Research history mosaics 
Irina OBERLĂNDER-TÂRNOVEANU, director of 

CIMEC Bucharest, published a summary of early 
Romanian aerial photo archaeological research 
in 2009. On this basis, the first surviving archae­
ological records of the Byzantine Histria fortifi­
cation were produced in 1938. Shortly after that, 
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mai departe cunoştinţele şi experienţa dobân­
dite de la colegii francezi. Acest lucru se poate 
face într-un mod similar aceluia în care arhiva 
lui Rene GoGUEY ne-a ajutat pe noi. În cazul 
nostru cele 4.000 de imagini ale cercetătorului 
francez au format baza arhivei care azi însumea­
ză 40.000 de fotografii, astfel că sperăm ca vii­
toarele fotografii aeriene să contribuie la crearea 
unei colecţii la fel de mari în Transilvania. 

Mozaicul istoricului cercetărilor 
Irina OBERLĂNDER-TÂRNOVEANU, directo­

rul CIMEC Bucureşti, a publicat în 2009 un isto­
ric al primelor fotografii aeriene arheologice din 
România. Prin urmare primele înregistrări arhe­
ologice păstrate ale fortificaţiei bizantine de la 
Histria datează din 1938. La puţin timp după ace­
ea, unele fotografii aeriene au fost făcute în 1940 
în Transilvania. Aladar RADN6TI a făcut prime­
le cercetări pe limesul roman din Dacia utilizând 
imagini cartografice. După al doilea război mon­
dial şi până în anii 1980, rolul lui Dinu ADAMEŞ­
TEANU, fondatorul Arhivei Naţionale Italiene de 
Fotografii Aeriene, a fost decisiv. El a avut rela­
ţii bune cu unii arheologi români prin interme­
diul cărora aceste metode au fost introduse. Mai 
mult, fotografii aeriene au fost făcute în Munte­
nia şi în zona Timişoarei, mai ales ale fortificaţi­
ilor preistorice şi romane, în special de Simion 
ŞTEFAN, arheolog la Institutul de Arheologie 
Bucureşti. Pe lângă Simion ŞTEFAN, care mai 
târziu a plecat în vestul Europei, Ioana BoGDAN­
CĂTĂNICIU trebuie să fie menţionată, având în 
vedere că nu doar a condus programe de cerce­
tare pe acest subiect, dar a şi publicat numeroa­
se studii ştiinţifice. 

Pentru a dezvolta cercetarea arheologică 

aeriană în fostele ţări socialiste, AARG (Aerial 
Archaeological Research Group), cea mai •mare 
organizaţie europeană pentru cercetarea arhe­
ologică aeriană, organizează începând cu 1996 
cursuri pentru tinerii cercetători. Ioana OLTEAN, 
care a participat la unul dintre aceste cursuri în 
Ungaria, împreună cu profesorul William HAN­
S0N de la Universitatea din Glasgow {Scoţia), a 
făcut primele cercetări sistematice moderne din 
Romania între 1998 şi 2004. La fel ca în cazul 

Kutatastorteneti mozaikok 
Irina OBERLĂNDER-TÂRNOVEANU, a buka­

resti CIMEC igazgat6ja 2009-ben adta kozre a 
korai romaniai legi fenykepes regeszeti kutata­
sok osszefoglalasat. Ennek alapjan az elso fenn­
maradt regeszeti ceh'.! felvetelek a histriai bizanci 
eroditesrol kesziiltek 1938-ban. Alig kesobb, 
1940-ben mar Erdelyben is tortenik legi fenyke­
pezes, RADN6TI Aladar a r6mai kori Dacia lime­
senek elso kutatasat vegezte el terkepeszeti ceh'.! 
felvetelek segitsegevel. A li. vilaghabon'.t utan, 
egeszen az 1980-as evekig, meghataroz6 volt az 
olaszorszagi Nemzeti Legifenykep Archivum 
alapit6janak, a romaniai regeszekkel j6 kapcso­
latot a.polo Dinu ADAMEŞTEANU-nak a szere­
pe, akinek reven a m6dszerek ismertek voltak. 
Sot, a Roman Regeszeti Intezet regesze, Simion 
ŞTEFAN reven fokent Muntenia.ban, de Temesvar 
kornyeken is kesziiltek legi fenykepek, elsosor­
ban oskori es r6mai kori eroditesekrol. A kesobb 
Nyugat-Eur6pâba tavoz6 Simion ŞTEFAN mellett 
Ioana B0GDAN-CĂTĂNICIU-t kell ernliteniink, 
aki nemcsak kutatasi programokat vezetett a 
tema.ban, hanem szamos tudomanyos kozle­
menyt is megjelentetett. 

A volt szocialista orszagok legi regesze­
ti kutatasanak fellenditesere az AARG (Aerial 
Archaeological Research Group), a legi rege­
szeti kutat6k legnagyobb eur6pai szervezete 
1996 6ta rendszeresen szervez treningeket fla­
tal kutat6k szâmâra. Egy ilyen magyarorszagi 
kurzus resztvevoje volt Ioana OLTEAN, aki az 
glasgowi {Sk6cia) egyetem professzoraval, Wil­
liam HANS0N-nal az elso rendszeres modern 
kutatasokat vegezte România.ban 1998 es 2004 
kozott. A korabbi fenykepezesekhez hasonl6-
an, ez a program is fokent Bukarest kornyekere 
koncentralt, de fontos uj lelohelyeket azonosi­
tottak Erdelyben is, a Maros-volgy deli szaka­
szan. Ujraindult kutatasaik jelenleg elsosorban 
Dobrudzsat erintik. Hason16kepp, e kurzusok­
nak is koszonheto az a sokeves egyiittmiiko­
des Otto BRAASCH es VISY Zsolt kozott, ami 
vegiil a pecsi Legiregeszeti Teka kialakulasahoz 
vezetett. VISY Zsolt es tanitvanya, SZAB6 Mate 
2007 6ta a R6mai Birodalom keleti hatarvideket 
kutatja Erdelyben. 

aerial photographs were taken in 1940 in Tran­
sylvania. Aladar RAoN6TI carried out the first 
research of the Roman Dacia limes using carto­
graphic images. After World War II and until the 
19805, the role of Dinu ADAMEŞTEANU, founder 
of the Italian National Aerial Photo Archive, was 
decisive. He had good relations with some Roma­
nian archaeologists brought these methods over. 
Moreover, aerial photographs, mainly of prehis­
toric and Roman fortifications, were taken in 
the Muntenia and Timişoara areas especially by 
Simion ŞTEFAN, an archaeologist at the Roma­
nian Archaeological Institute. Besides Simion 
ŞTEFAN, who later left for Western Europe, Ioa­
na BoGDAN-CĂTĂNICIU should be mentioned, 
as she not only led research programs on the 
subject, but also published numerous scientific 
studies. 

To boost aerial archaeological research in 
former socialist countries, the AARG {Aerial 
Archaeological Research Group), since 1996, the 
largest European aerial archaeological research 
organization, regularly organizes training cours­
es foryoung researchers. Ioana OLTEAN, who was 
a participant in such a course in Hungary with 
Professor William HANS0N from Glasgow Uni­
versity {Scotland), carried out the first modern 
systematic research in Romania between 1998 
and 2004. Similarly to the previous photographic 
investigations, this program was mainly focused 
around Bucharest, although important new sites 
were identified in Transylvania, in the south­
ern section of the Mureş Valley. Their restarted 
research now primarily concerns Dobrogea. In 
the same manner, due to these courses, a long­
standing cooperation between Otto BRAASCH 
and Zsolt Vrsv was established, eventually lead­
ing to the formation of the Pecs Aerial Archaeolo­
gy Library. Since 2001, Zsolt Vrsv and his student 
Mate SzAB6 have explored the eastern borders of 
the Roma!). Empire in Transylvania. 

In recent years, CÎMEC has been a dedicat­
ed supporter of Romanian aerial archaeological 
research and significant international coopera­
tion has developed, an important recognition of 
which was the international aerial archaeology 
conference held in Bucharest in 2010. 
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primelor investigaţii fotografice, acest program 
s-a concentrat mai ales în zona Bucureştiului, dar 
unele noi situri importante au fost identificate in 
Transilvania, în sectorul sudic al văii Mureşului. 
Noul lor program de cercetare se concentrează 
acum mai ales în Dobrogea. Tot datorită cursuri­
lor menţionate, o cooperare de lungă durată s-a 
stabilit între Otto BRAASCH şi Zsolt VISY, ducând 
în final la apariţia Bibliotecii de Arheologie Aeri­
ană de la Pecs. Din 2007 Zsolt VISY şi studentul 
său Mate SZABO cercetează frontierele estice ale 
imperiului roman în Transilvania. 

În ultimii ani CIMEC a susţinut cercetarea 
arheologică aeriană din România şi a dezvoltat 
unele programe de colaborare internaţională 
importante, recunoscute prin organizarea unei 
conferinţe internaţionale despre arheologia aeri­
ană în 2010 la Bucureşti. 

Ce poate vedea pisica pe covor, sau ce stă 
la baza eficienţei fotografiei aeriene? 

Prima parte a titlului vine dintr-o analogie 
publicată în 1938 într-o revistă dedicată arheo­
logiei aeriene, în care se spune că aşa cum pisi­
ca nu poate reconstitui decorul unui covor doar 
torcând pe el, tot aşa nu putem să percepem toate 
elementele unei zone doar stând la nivelul solu­
lui. Desigur în Transilvania se poate oricând găsi 
un promontoriu de pe care se poate privi în jur, 
dar atunci când trebuie să observăm munţi, văi, 
câmpii sau râuri fără a fi blocaţi de obstacole, un 
avion este absolut necesar. Deşi în toată Euro­
pa, inclusiv în Ungaria, vechiul dar utilul avion 
Cessna este utilizat pentru fotografia arheologi­
că aeriană, în Transilvania este folosit un nou tip 
de avion, ultra-uşor, denumit CTSW. Acesta este 
mic, puternic şi rapid, având două locuri, iar ceea 
ce este mai important, este sigur la manevrarea 
în munţi. Pilotul nostru Simion CÂMPEANU, fost 
campion român la planorism şi care nu doar ghi­
dează perfect avionul, dar manifestă şi un inte­
res mare pentru arheologie, este un foarte bun 
tovarăş de lucru. 

Fotografierea aeriană, spre deosebire de zbo­
rurile cartografice sau cadastrale, nu este făcută 
cu camere fixe de mari dimensiuni, ci cu apara­
te de dimensiuni tip Leica, de mână, în timp ce 

Az ut6bbi evekben elkătelezett tamogat6-
ja lett a romaniai legi regeszeti kutatasoknak a 
bukaresti CIMEC. Ez az intezmeny jelentos nem­
zetkăzi egytittmiikădest folytat, amelynek fon tos 
elismerese volt a 2010-es bukaresti nemzetkăzi 
legi regeszeti konferencia megrendezese. 

Mit lat a macska a szonyegbol, 
avagy mi a legi fenykep hatasanak 
alapja? 

Egy 1938-ban megjelent legi regeszeti kiad­
vanyb61 szarmazik az a hasonlat, hogy amint a 
macska sem tekintheti at a szonyeg mintazatat 
a szonyegen dorombolva, ugy mi sem foghat­
juk fel a minket kărtilvevo taj minden elemet a 
făldăn allva. Erdelyben persze, j6forman min­
dentitt talalhatunk egy hegyfokot, amelyre fel­
kapaszkodva kărtiltekinthettink, megis, ha 
hegyet, vălgyet, mezot, foly6t akadaly nelktil 
akarunk szemlelni, akkor bizony reptilore kell 
tilntink. Amig szerte Eur6paban, igy Magyaror­
szagon is a j61 bevalt Cessna gepeket hasznaljak 
regeszeti celu legi fenykepezesre, addig Erdely­
ben egy uj tipust, az un. CTSW ultralight repil­
loket hasznaljuk. A ketszemelyes kisgep eros, 
gyors, s ami a legfontosabb; a hegyek kăzătt 
is biztonsagosan fordul, emelkedik. Pil6tank, 
Simion CÂMPEANU, România egykori vitorla­
z6reptilo bajnoka, aki nemcsak a reptilot veze­
ti tăkeletesen, de erdeklodese a regeszet irant is 
kival6 munkatarssa tette ot. 

What the cat can see on the carpet 
or what is the basis of the aerial 
photograph effect? 

The first part ofthe title comes from an anal­
ogy published in 1938 in an aerial archaeologi­
cal publication that states that as the cat cannot 
reconstruct the pattern of the carpet by purring, 
we cannot comprehend all elements in the land­
scape around us while standing on the ground. 
In Transylvania, of course, you can find almost 
everywhere a promontory from which you can 
look around, although when you want to look at 
mountains, valleys, fields, and obtain an unob­
structed view of rivers you certainly need sit in a 
plane. While all around Europe, including Hun­
gary, the tried and true Cessna aircraft is used for 
aerial archaeological photography, in Transylva­
nia a new type of ultra light plane, the so-called 
CTSW, is used. This is a small, powerful, fast 
machine that seats two passengers. Most impor­
tantly, it turns safely in the mountains. Our pilot 
and wonderful working companion, Simion 
CÂMPEANU, a former Romanian gliding cham­
pion, not only flies the plane perfectly, but has a 
great interest in archaeology as well. 

Archaeological photography - unlike cartogra­
phic or cadastral flights - is not made with large 
built-in format, but with a Leica-sized, hand-held 
camera, while the position ofthe professional, dig­
ital photographs is established with GPS (a Global 
Positioning System device using information from 

A regeszeti celu feny­
kepezes - elteroen a ter­
kepeszeti celu, vagy 
kataszteri reptilesektol -
nem beepitett nagyfor­
matumu, hanem Leica 
meretii, kezi kameraval 
tărtenik, a professziona­
lis digitalis kepek hely­
zetet GPS-szel (miiholdas 
helyzet-m eghataro z6 
eszkăz) răgzitjtik. A feny­
kepek tehat - a mernă­
ki munkaban hasznalt, 
un. ortofot6kkal ellen­
tetben - ferde tengelyiiek dr. Zoltdn CzAJLIK (stânga I balra I le~). Simion CÂMPEANU (dreapta I jobbra / right/ 

• 
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Am fost de multe ori la Târgu Mureş, dar în vara 

lui 2009 a durat ceva până am descoperit aero­

clubul sportiv. Un festival avea loc în oraş astfel 

că a trebuit să străbat mai multe „grădini" până 

acolo. Avionul aşteptat de la Deva încă nu sosi­

se, dar domnul Szakacs, mereu foarte informa­

tul şef al hangarului, mi-a arătat un loc mare de 

parcare prin gesturi, apoi am aşteptat amândoi, 

povestind, după „Simi", pilotul Simion CÂMPEA­

NU. Vremea era perfectă, aşa că după aterizare, 

urmată de o prezentare rapidă, am făcut imedi­

at un plan de zbor şi am pornit. Avionul cu două 

locuri era neobişnuit de mic în comparaţie cu 

Cessna de acasă. Cu toate acestea lipsa de spaţiu 

era perfect compensată de interiorul cu aer curat, 

lipsit de gaze arse, motorul silenţios şi o vedere 

bună. Am zburat de-a lungul rutei pregătite de 

Sandor BERECKI cu ajutorul documentaţiei de 

teren. Primul câmp cu movile preistorice a fost 

observat, iar o noutate interesantă pentru mine a 

fost vederea movilelor naturale, a acelor domuri 

de pământ ridicate de gazul metan la Sărmaşu. 

Mai târziu la Cu/piu de Câmpie am identificat 

o serie de tumuli funerari distruşi, vizibili dato­

rită decolorării solului. Orientarea prin peisa­

jul variat al Transilvaniei a fost posibilă nu doar 

cu ajutorul GPS, dar şi datorită fotografiilor din 

teren ale lui Sandor, în care clădirile, drumuri­

le sau vegetaţia erau uşor de recunoscut, astfel 

că absenţa obişnuitelor hărţi detaliate la scara 

1:10.000 de acasă nu a fost o problemă. După ce 

am fotografiat situri cunoscute, castele şi bise­

rici din Transilvania, în ziua următoare scopul a 

fost să descoperim pe valea Mureşului, la gura de 

vărsare a Arieşului, urmele unor bordeie pe sol 

(datate mai târziu în perioada medievală tim­

purie), aparţinând unei aşezări. Cele fotografia­

te erau similare cu cele pe care le văzusem deja 

în număr mare în Ungaria. În acea zi cele mai 

multe noi descoperiri au fost oferite de zonele cu 

movile; la Bezid nu doar celebra biserică ruinată 

din lac, dar şi un alt grup de tumuli necunoscuţi 

a fost înregistrat. 

Sokat jartam mar Marosvasarhelyen, de 

bizony idobe telt 2009 nyaran, amfg a sportre­

piiloteret megtalaltam. Eppen fesztival volt a 

varosban, fgy a „kertek alatt" kellett eljutnom 

odaig. A Devar6l vart repiilo meg nem erke­

zett meg, de Szakacs ur, a mindig j6l ertesiilt 

hangarmester szeles gesztusokkal mutatott 

parko/6-helyet, s beszelgetve vartuk „Simit", 

azaz Simion CÂMPEANU-t, a gep pil6tajât. Az 

idojaras tiikeletes volt, fgy a landolast kiiveto 

gyors bemutatkozâs utan riigtiin repiilesi ter­

vet keszitettiink, es utnak indultunk. A ketsze­

melyes gep szokatlanul kicsi volt az otthoni 

Cessnâkhoz kepest. A hely hianyât azonban 

pompasan ellensulyozta a kartergaz-mentes, 

tiszta levego, a csendes motor es a j6 kilatas. 

Utunkat BERECKI Sandor keszitette elo, az o 

terepbejarasi dokumentaci6janak segitsege­

vel haladtunk. Elosziir oskori halomsfrmezoket 

figyeltiink meg, szâmomra erdekes ujdonsag 

volt a termeszetes „halmok", azaz a gazfeltii­

resek alta! megemelt d6mok lâtvânya Sarmâs­

nal, majd Mezokiilpeny kiivetkezett, ahol egy 

sor, mara elpusztult ha/mos temetkezes nyo­

mat jelezte a talaj elszinezodese. A valtozatos 

erdelyi tajon nemcsak a GPS segitette a taje­

koz6dast, hanem Sandor terepi fot6i is, ame­

lyeken j61 felismerhetok voltak az epiiletek, 

az utak, a niivenyzet, fgy nem okozott gondot 

az otthon megszokott, 1:10 .000-es reszlet-ter­

kepek hianya. Az ismert mezosegi lelohelyek, 

varak, templomok fenykepezese utân mas­

nap mar a felfedezese volt a foszerep, a Maros­

viilgyeben, az Aranyos torkolatanal eppolyan 

fiildbe melyftett giidriikbol al/6 (kesobb kora 

kiizepkorinak bizonyu16J telepiiles nyomclt 

fenykepeztem le, amelyeket Magyarorszagon 

is nagy szamban megfigyeltiink mar. A legtiibb 

ujdonsagot azonban ezen a napon is a hal mos 

teriiletek kfnâltak; Biiziidnel nemcsak a neve­

zetes taban pusztul6 templomot, hanem az alig 

ismert sfrmezo ujabb halom-csoportjait iiriiki­

tettem meg. 

I have spent a lot of time in Târgu Mureş, but in 

the summerof2009 it took a while until I found 

the sports airfield. The festival was in town, so 

I had to go through the 'gardens' to get to the 

place. The plane expected from Deva had not 

yet arrived, but Mr. Szakacs, the always well­

informed hangar master, showed me a wide 

berthing space by gestures and we waited, talk­

ing, for "Simi", Simion CÂMPEANU, the pilot. 

The weather was perfect, so a~er the landing, 

followed by a quick presentation, we immedi­

ately made the flight plan and set off. The two­

seat plane was unusually smoli in comparison 

with the Cessna back home. The lack of space, 

however, is beautifully offset by the good air 

that is free of crankcase gases, the quiet motor 

and the good view. We flew along the way pre­

pared by Sândor BERECKI from his survey docu­

mentation. First, prehistoric barrow fields were 

observed, while for me, to me was the sight of 

natural 'mounds', the earthen domes raised by 

natural gas at Sărmaşu were an interesting nov­

elty. Later at Cu/piu de Câmpie, we came across 

a group of destroyed burial mounds marked by 

soii discoloration. Orientation through the var­

ied landscape of Transylvania was helped not 

only by the GPS, but alsa by Sandor's field pho­

tos, on which the buildings, roads, vegetation, 

were all clearly recognizable. Thus, the absence 

of the usual detailed 1:10,000 maps from back 

home was nota problem. A~er photographing 

known sites, castles, churches from the Transyl­

vanian Plain, the goal next day was to discover 

traces ofpit-houses on the ground (later dated to 

the Early Middle Ages), (rom a settlement in the 

Mureş Valley, at the mouth of the Arieş. t. The 

ones we could photograph were similar to those 

already seen in large numbers in Hungary. On 

this day, however, the bulk of the new discover­

ies came from areas with mounds; in addition 

to the famous ruined church in the lake, anoth­

er group of the little-known grave mounds was 

recorded at Bezid. 
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locaţia fotografiei profesionale digitale este sta­
bilită cu ajutorul GPS (sistemul de determinare 
a locaţiei cu ajutorul sateliţilor). Imaginea, spre 
deosebire de aşa-numitele arto-fotografii utili­
zate în construcţiile de teren, este oblică şi făcu­
tă la înălţimi variabile, de aceea nu este în mod 
normal folosită pentru cartare, dar în acest mod 
informaţia arheologică de teren este vizibilă. 

În acest caz efectul de umbră este important 
pentru că în lumină oblică neregularităţile mai 
mici sau mai mari de pe teren (de exemplu for­
tificaţii sau tumuli) devin foarte vizibile, chiar şi 
în zonele în care terenul pare să fie plat. În cerce­
tările noastre fotografia oblică a fost un avantaj 
deoarece imaginile obţinute la joasă altitudine 
dinspre partea umbrită au permis observarea 
mai multor detalii decât în cazul fotografiilor 
verticale de la mare altitudine. 

Turn ulii şi fortificaţiile distruse sunt frecvent 
vizibile datorită decolorării solului sau vegetaţi­
ei, la fel întâmplându-se şi în cazul intervenţiilor 
anterioare care au afectat stratele superioare de 
sol. În special cerealele, dar şi alte culturi şi chiar 
iarba, depinzând însă şi de cantitatea de ploaie 
şi de vreme, cresc mai înalte deasupra şanţuri­

lor sau gropilor astupate şi se maturizează dife­
rit faţă de cele care cresc în zone nederanjate. În 
acelaşi mod, un zid îngropat va afecta creşte­
rea cerealelor sau a altor plante, care se dezvol­
tă mai prost deasupra zidului şi îngălbenesc mai 
repede. Acest proces poate astfel ajuta la iden­
tificarea structurii unor întregi oraşe romane. 
Cu toate acestea urmele din culturi dispar repe­
de şi de-a lungul anilor sunt vizibile doar o dată, 
pentru câteva zile, sau doar câteva ore, ceea ce 
face ca zborul cu o cameră de mână, mai iefti­
nă şi mai flexibilă, să fie mai eficient decât ori­
ce altă metodă. 

Rezultatele 
În ceea ce priveşte cercetarea arheologică aeri­

ană într-o zonă iniţial parte a unei terra incogni­
to , un rezultat important a fost documentarea 
unor situri deja cunoscute şi evaluarea stadiului 
lor de conservare. Aceste informaţii au contribu­
it la analizele privind fortificaţiile şi alte structuri 
care în mod normal sunt dificil de apreciat de la 

es valtoz6 magassagb61 keszillnek, ami miatt 
nehezebben es csak pontatlanul lehet oket ter­
kepezesre hasznalni, viszont szamos regeszeti 
informaci6 csak igy valik lathat6va. 

Fontos segitseget jelent az arnyekhatas, hi­
szen ferde megvilagitasnal a terep kisebb-na­
gyobb egyenetlensegei (pl. eroditesek, halmok) 
joi lathat6va valnak, sokszor olyan terilleteken 
is, amelyeket a foldon allva mar siknak eszlelilnk. 
Megfigyelesilkben a ferde tengelyu fenykepezes 
elonyt jelent, hiszen alacsonyr61 es az arnyekos 
oldalr61 fenykepezve j6val tobb jelenseget esz­
lelheti.ink, mint nagy magassagb61, fi.iggoleges 
kamerazassal. 

A mar elpusztult halmok, varak sokszor csak 
a talaj, vagy a novenyzet elszinezodesevel hivjak 
fel magukra a figyelmet, csakugy, mint barmi­
lyen, a talaj felso retegeit erinto korabbi beavat­
kozas. A betemetodott arok, vagy godor felett 

- fokent a gabonafelek, de a csapadekt61 es az id6-
jarast61 fi.iggoen mas mezogazdasagî năvenyek, 
sot a fi.ivek is - magasabbra nonek es maskepp 
emek, mint a nem bolygatott terilleten levo tarsa­
îk. Hasonl6kepp, ha eltemetett fa! vana fold alatt, 
az akadalyozni fogja a gabonak es mas novenyek 
novekedeset, amelyek a fa! felett gyengen fejlod­
nek es koran megsargulnak, ezzel rajzolva ki akar 
egesz ro mai kori varosok alaprajzat. Ezek a jelek 
azonban ti.inekenyek; sokszor hosszu evek alatt 

satellites). The image - unlike the so-called ortho­
photographs used in engineeringwork- is oblique 
and roade at varying heights, making it more diffi­
cult and only loosely usable for mappîng. Howev­
er, it îs in this way that archaeologîcal information 
becomes visible on photographs. 

In thîs case, the shadow effect is important, as 
irregularities in fields of varying sizes (e.g. for­
tifications, mounds) become clearly visible in 
oblique light, even in areas which at ground levei 
seem to be flat. In our survey, oblique photogra­
phy proved to be an advantage, since taking low 
angle shots from the shadow side allowed many 
more features to be observed, than taking verti­
cal photographs from a high altitude. 

The destroyed mounds and fortifications 
were often visible due to soii or vegetation dis­
coloration, as well as any earlier intervention 
affectîng layers of the top soii. Mainly cereals, 
but also other crops and even grass, depending 
on the quantity of rain and the weather, grow 
taller above filled-up trenches and pits with the 
plants maturing differently than those în non­
disturbed areas. Similarly, a burîed wall will 
impede the growth of graîn and other plants, 
which will develop poorly along the wall and 
turn yellow early. The process thus may help 
delineate the layout of entîre Roman cities. Still, 
these crop marks are fleetîng and over the years 
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sol, în acelaşi timp compensând oarecum absenţa 
cercetărilor de teren. În acelaşi timp unele deta­
lii şi elemente necunoscute sau dificil de identifi­
cat, din zone mai puţin accesibile, au contribuit la 
cunoaşterea zonei. Această parte se referă în spe­
cial la câmpurile cu tumuli, unde în fiecare caz au 
fost identificate movile distruse şi uneori au fost 
fotografiaţi tumuli anterior necunoscuţi. 

După zeci de ore petrecute în aer şi după sute 
de fotografii aeriene făcute în această zonă, câte­
va observaţii generale pot fi menţionate, cu toa­
tă perioada scurtă, de trei ani, de cercetare. Un 
rezultat important este că urmele din culturi 
observate la începutul verii, utilizate cu succes 
în cercetarea europeană, în aria investigată sunt 
utile în general doar pe valea Mureşului, în speci­
al până la gura de vărsare a Arieşului. În această 
zonă au fost identificate mai multe aşezări preis­
torice, romane şi medievale timpurii, iar în 2011 
chiar şi un cimitir. În afara văilor râurilor sunt 
doar parcele agricole mici, cele mai multe trata­
te cu gunoi de grajd, ceea ce face utilizarea urme­
lor din culturi destul de dificilă. Această metodă 
de cultivare are un efect mult mai redus în mode­
larea peisajului în comparaţie cu agricultura pe 
spaţii largi, astfel că fortificaţiile şi movilele sunt 
mai puţin distruse şi deci mai uşor de identificat. 
Cercetarea zonelor împădurite necesită zboruri 
pe timpul iernii, dar în timpul verii au putut fi 
observate multe urme de lucrări de teren şi movi­
le pe păşuni şi poienile alpine. 

Zoltân CZA]LIK 

Budapesta, Universitatea Eiitviis Lorănd, 
Facultatea de Ştiinţe Umaniste 

Institutul de Ştiinţe Arheologice 

csak egyszer, nehany napig, esetleg csak 6rakra 
valnak lathat6va, arni az olcs6bb, rugalmasabb 
kezi kameras repiilest hatekonyabb eszkozze 
teszi barmely mas m6dszernel. 

Eredmenyek 
Minthogy legi regeszeti szempontb61 a kutata­

si teriilet nagy resze korabban terra incognito volt, 
fontos eredmenynek szamit a mar ismert lelo­
helyek dokumentalasa, allapotanak felmerese 
is. Ez egyreszt segitheti a terepr61 neha nehezen 
attekinthet6 eroditesek es mas epitmenyek meg­
erteset, bizonyos mertekig p6tolhatja az esetleg 
hianyz6 felmereseket, masreszt- egy-egy terepen 
mar nehezen, vagy egyaltalan nem azonosithat6 

- reszlettel kiegesziiltek ismereteink. Vonatko­
zik ez mindenekelott a halomsirmezokre, ame­
lyeknel minden esetben megfigyeltiik elpusztult 
halrnok nyomat, sot a tersegben olykor teljesen 
ismeretlen halmokat fenykepeztiink le. 

A soktucatnyi levegoben toltott 6ra es a 
tobb szaz legi fenykepezett teriilet alapjan bizo­
nyos altalanos tanulsagok - a rovid, mindossze 
ha.rom eves kutatasi peri6dus ellenere - megfo­
galmazhat6k. Fontos eredmeny, hogy az eur6pai 
kutatasban a legnagyobb sikereket hoz6, a kora 
nyari idoszakban megfigyelhet6 gabonajelek 
a vizsgalt teriileten altalaban csak a Maros vol­
gyeben, annak is fokent az Aranyos torkolatat61 
lefele lev6 reszen figyelhetok meg. Ebben a zona.­
ban viszont 6skori, r6mai kori es kora kozepko­
ri telepiilesek egesz sorat, sot 2011-ben temetot 
is azonositottunk. A foly6volgyeket elhagyva 
tobbnyire ista.116-tragyaval kezelt, kis parcella­
kat talalunk, ami rendkiviil megneheziti az eset­
leges novenyzeti jelek felismereset. E miivelesi 
m6d tajatalakit6 hatasa viszont j6val kisebb a 
nagytablas gazdalkodasnal, ezert az eroditesek, 
halmok kevesbe pusztulnak, jobban felismerhe­
tok. Az erdos teriiletek kutatasa teii repiileseket 
igenyel, a legelokon, hegyi kaszal6kon viszont 
nyaron is szamos foldvarat, illetve halomsirt 
figyelhetiink meg. 

CZA]LIK Zoltân 
Budapest, Eotvos Lorănd Tudomănyegyetem, 

Bolcseszettudomănyi Kar 
Regeszettudomănyi Intezet 

they become visible only once, for a few days 
or even a few hours, which makes the cheaper, 
more flexible hand-held camera flight method 
more effective than any other method. 

Results 
As regards aerial archaeological research in 

an area formerly part of a terra incognito, one 
important outcome was the documentation of 
already known sites and the assessment of their 
state of preservation. This information contrib­
uted to the analyses regarding the fortifications 
and other structures that are sometimes difficult 
to understand an the ground, and to some extent, 
they compensate for the lack of field surveys. At 
the same time, difficult to identify details and 
unknown features from less accessible areas 
complemented aur pool of knowledge. This part 
applies above all to the burial mound fields. In al! 
cases, traces of destroyed mounds were observed 
and we sometimes took photographs of mounds 
in the region that had been completely unknown. 

After dozens of hours spent in the air and 
hundreds of aerial photographs taken over the 
area, some general lessons can be drawn, in spite 
of the short, three-year research period. One 
important resuit is that the crap marks, observed 
in early summer and successfully used in Euro­
pean research, are generally useful in the study 
area only over the Mureş valley, mainly down to 
the mouth of the Arieş River. Severa! prehistor­
ic, Roman and early medieval settlements, and 
in 2011 even a cemetery, were identified in this 
area. Away from river valleys, it is extremely dif­
ficult for any crap marks tobe recognized an the 
small, mostly manured land parcels. This culti­
vation method has a much smaller impact an the 
shape of landscapes than large field agriculture, 
so that fortifications and mounds are less dam­
aged and thus, more recognizable. The research 
an forested areas requires winter flights, but in 
summer many earthworks and mounds can be 
seen an pastures and mountain meadows. 

Zoltân CZA]LIK 

Budapest, Eiitviis Lorănd University, 
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Aşezarea tle la Tărtăria-Gura Luncii se află pe 
cursul mijlociu al Mureşului, pe o primă terasă 
de 350 x 150 m, de pe malul stâng al râului. Locuit 
începând din neolitic, cu descoperiri însemnate 
din perioada culturilor Vinca-Turdaş şi Petreşti, 
dar şi cu urme de habitat din eneolitic, epoca 
bronzului, prima epocă a fierului 
şi evul mediu, situl a fost desco­
perit de Endre ORosz şi cerce­
tat prima dată de Kurt H0REDT 
în 1942-1943, Succesiunea stra­
turilor arheologice ajunge în 
unele locuri la 4 metri. Situl a 
devenit faimos datorită des­
coperirii în 1961 de către 
Nicolae VLASSA 
a celor trei tă­
bliţe de lut -
două rectan­

gulare şi una dis­
coidală - cu picto­
grame şi alte semne 
incizate, alături de 26 figuri­
ne de lut şi două de alabastru, podoabe şi câte­
va oase umane. Complexul a fost datat în jurul 
anului 5500 î. Hr., fiind atribuit culturii Vinca­
Turdaş. Cercetările au fost reluate de către Iuliu 
PAUL, Ion Alexandru ALDEA şi Horia CIUGU­
DEAN în 1989. Habitatul este caracterizat de 
locuinţe de suprafaţă şi bordeie, inventarul 
constând din unelte litice şi de os, figurine de 
lut alături de ceramică pictată în cele mai mul­
te cazuri cu roşu pe fond alb. În 2010 cercetă­
rile din acest sit au fost reluate de către Sabin 
Adrian LUCA. 

Als6tatarlaka-Gura Luncii telepi.iles a Maros 
ktizeps6 szakaszan, a foly6 bal partjan lev6 
350 x 150 m-es teriiletii alacsony teraszon terii! 
el. A teriilet a neolitikumt61 kezd6d6en lakott 
volt, a legjelent6sebb leletek a Vinca-Tordos-, 

illetve a Petreşti-kultura id6szakab61 keriiltek 
el6, de kora neolitikus, rezkori, bronzkori, kora 

vaskori es ktizepkori targyak îs ismertek. A 
lel6helyet ORosz Endre fedezte foi. majd 
Kurt H0REDT kutatta 1942-1943-ban. A 
kulturretegek vastagsaga helyenkent eleri 

a negy metert. Hirnevet Nicolae VLASSA 
1961-es feltarasai reven nyerte, arnikor ket 

teglalap es egy korong alaku, kepszerii es nem 
kepszerii jelekkel ellatott agyagtabla keriilt el6. 

A tărgyakat 26 agyag es 2 alabastrom szobrocs-
kaval, egy spondylus karperec ttiredekevel es 

emberi csontokkal egytitt tartak fel. Az 
objektumot kb. Kr. e. 5500-ra, a Vinca­
Tordos-kultura idejere keltezik. A 
kutatasokat 1989-ben Iuliu PAUL, Ion 

Alexandru ALDEA es Horia CIUGUDEAN 
kezdtek ujra. A telepiilesen foldbe melyitett es 
felszini epiileteket is feltartak, arnelyek betol­
teseb61 k6- es csonteszktiztik, 

tovabbi agyagfigurak 
es festett - zomeben . , 
feher alapon văros · ·, .• , •, 
m o t i v u m o k a t . ~ · · •· 

abrazol6 - keramia 
keriilt napvilag-
ra. 2010-ben Sabin 
Adrian LUCA vezete­
sevel ujabb feltarasok 
kezd6dtek a lel6helyen. 

• I 
.', ·, . 

. ·• .... 

The settlement from Tărtăria-Gura Luncii is situ­
ated on the middle course ofthe Mureş River, on 
the left bank of the river, on a 350 x 150 m first 
plateau. The site was inhabited from the Neolith­
ic, and yielded significant finds from the period 
of the Turdaş and Petreşti cultures, with traces 
of settlements from the Copper Age, Bronze Age, 
Early Iran Age and Middle Ages; it was identi­
fied by Endre ORosz and then investigated by 
Kurt H0REDT in 1942-1943, The stratigraph­
ic sequence sometimes reaches faur meters. 
The site became farnous due to the discovery of 
the two rectangular tablets and one round tab­
iet with incised pictographs and other signs, 
found together with severa! clay and alabaster 
figurines, jewellery and human bones in 1961 
by Nicolae VLASSA. The assemblage was dated 
to around 5500 BC and assigned to the Vinca­
Turdaş culture. Investigations were resumed in 
1989 by Iuliu PAUL, Ion Alexandru ALDEA and 
Horia CruGUDEAN. The environs are character­
ized by serni-subterranean and surface build­

ings with a find assemblage comprising stane 
and bone tools, 

along with clay 
figurines and 
painted pottery 
(reddish motifs 

on a white back-
round). In 2010, 

e site was 
investigated 
again by 
Sabin Adrian 
LUCA. 

[S.B.] 

Nicolae V~SSA, Chrnnology oftl,e Neoliilik in T"mil,ania, in <he ligh< or,h, Tartaru, ,ettlemeof s stt,tig„phy, Dodo,,. '963, p. <8S-<9'. I 
Janos MAKKAY, A tartariai leletek, Budapest, 1990. 

Gheorghe LAZAR0VICI-Comelia-Magda LAZAR0VICI-Marco MERLINI, Tărtăria and the sacred tablets, Cluj-Napoca, 2011. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



Situată în nord-vestul Podişului Transilvaniei, la 
vest de satul Măcicaşu, fortificaţia se află pe un 
deal tronconic de mici dimensiuni numit Horhiş, 
cu o suprafaţă de 0,75 hectare, înconjurat pe trei 
laturi de pante abrupte; pe latura nor­
dică sunt vizibile urmele unui val şi 
ale unui şanţ. Situl a fost menţionat 
începând din anii 70 ai secolului tre­
cut. Descoperirile ceramice prelevate 
în urma unor cercetări de suprafaţă 
efectuate de Gheorghe LAZAR0VICI şi 
Istvan FERENCZI au datat locuirea în 
epoca eneolitică, cultura Tiszapolgar. 
În acelaşi punct se mai află şi o locu­
ire din bronzul târziu sau începutul 
primei epoci a fierului . În urma cer­
cetărilor de teren efectuate în 2010 au 
fost descoperite doar fragmente cerami­
ce aparţinând culturii Tiszapolgar. 

[J.G.N.) 

Az Erdelyi-medence eszak-nyugati reszen, a 
Magyarmacskas falut61 nyugatra fekv6 Var­

hegy nevii csonka kup alaku dombon talalhat6 
egy kismeretii, 0,75 hektar teriiletii er6ditmeny, 
amelyet ha.rom oldalan meredek lejt6k ovez­
nek, eszaki felen pedig arok es sa.ne nyomai 

lathat6k. A lel6helyet az 1970-es evekben 
Gheorghe LAZAR0VICI es FERENCZI 

Istvan emlitettek el6szor. Az itt 
vegzett terepbejarasok soran 

gyiijtott keramia alapjan a 
rezkori Tiszapolgar-kul­

turaba kelteztek a telepet. 
Ugyanerr61 a lel6helyr61 

kes6 bronzkori/kora vaskori lele-
teket is emlitettek. Az er6ditesen a 2010-

ben vegzett terepbejarasok soran mindossze a 
Tiszapolgar-kulturilioz tartoz6 kerarniatore­
dekek keriiltek el6. 

A small fortification of o. 75 hectares, the site is 
located in the north-western part of the Transyl­
vanian Basin, west of Măcicaşu Village, on the 
bi-truncated Horhiş Hill, marked on three sides 
by steep slopes . On the northern side, however, 
a ditch and earthen rampart are visible. The site 
was first mentioned in the 1970s, as a resuit of 
field-walks carried out by Gheorghe LAZAR0vrcr 
and Istvan FERENCZI. They date the site to the 
Copper Age Tiszapolgar culture on the basis of 
ceramic finds. On the same site finds from the 
Late Bronze Age or Early Iron Age are mentioned. 
During the field-walks carried out within the for­
tification in 2010, only Copper Age Tiszapolgar 
culture pottery was found . 

Ştefan FERENCZI, Contribuţii la problema limesului de vest al Daciei (Partea a II-a/3), Raport asupra unor cerce­
tări pe teren efectuate între anii 1947-1957 şi în 1966, Acta Mvsei Napocensis, 11, 1974, p. 23- 40. 

Adriana GIURGIU ARD EU, Contribuţii privind stadiul cercetării Hallstattului timpuriu în spaţiul intracarpatic, 
Sargetia, XXVI, 1, 1995-1996, p. 189-226. 
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Staţiunea arheologică este situată la 1,3 km sud­
est de localitate, pe malul unui braţ mort al Oltu­
lui, pe un martor de eroziune rotund cu înălţimea 
de 20 m. Descoperit la sfârşitul secolului al 19-lea, 
situl a fost cercetat în 
mai multe rânduri de 
Julius TEUTSCH (1898-
1912, cu întreruperi), 
Hermann SCHR0LLER 
(1928-1929) şi Dragomir 
Nicolae P0P0VICI (1995). 
Stratul de cultură, având 
grosimea medie de 1 m, 
cuprinde urmele unei 
aşezări a culturii Ariuşd 
cu trei nivele de locuire. 
Cu ocazia cercetărilor 

s-au descoperit urmele 
unor locuinţe, vetre, 
cuptoare şi gropi (unele 
adâncite până la 4 m), cât şi un bogat material 
arheologic constând din ceramică pictată bicrom 
şi tricrom, dar şi nedecorată, de uz gospodăresc, 
numeroase obiecte de piatră, silex, os şi corn 
respectiv plastică antropomorfă şi zoomorfă. Au 
fost descoperite mai multe obiecte confecţiona­
te din aramă, printre care şi un topor cu braţele 
în cruce. În cadrul staţiunii, în poziţie secunda­
ră, au apărut şi urme de locuire din eneoliticul 
târziu (cultura Coţofeni), bronzul timpuriu (cul­
tura Schneckenberg) respectiv fragmente cera­
mice din evul mediu. 

[S.J.Sz.] 

A regeszeti lel6hely a teleptilest61 delkeletre 
1.3 km-re tala.lhat6, az Olt foly6 egyik holtaga­
nak partjan, egy 20 m magassagu, kerekded for­
maju er6zi6s tanuhegyen. A 19. szazad vegen 

felfedezett lel6helyen tăbb alkalom­
mal is folyt regeszeti kutatas, Julius 
TEUTSCH (1898-1912 kăzătt, megsza­
kitasokkal), Hermann SCHR0LLER 
(1928-1929) valamint Dragomir Nico­
lae P0P0VICI (1995) vezetesevel. A 
lel6hely atlagosan 1 m vastagsagu 
retegsorat az Er6sd-kultura haram 
lak6szinttel kepviselt telepiilesnyo­
mai alkotjak. Az asatasok soran tăbb 
lak6haz, tovabba tiizhely, edenyege­
t6 kemence es helyenkent 4 m mely­
seget is eler6 gădrăk maradvanyai, 
valamint gazdag, ket es haram szin­
nel festett cserepek, tovabba diszitet­
len hâzi keramia, szamos k6-, kova-, 

agyag-, csont- es agancseszkăz, ember- es illat­
abrazolasos idolok lattak napvilagot. El6keriilt 
tăbb reztargy is, kăztiik egy ellentett elii rezcsa­
kany. A lel6helyen bolygatott, masodlagos hely­
zetben lev6 kes6 rezkori (Coţofeni-kultura) es 
kora bronzkori 
(Schneckenberg­
kultura) telepnyo­
mokat valamint 
kăzepkori edeny-
tăredekeket 

talaltak. 
is 

The archaeological site is located 1.3 km south­
east of the settlement, an the bank of a cut-off 
of the Olt River, an a rounded 20 m high butte 
formed by erosion. Discovered at the end of the 
19th century, the site was investigated severa! 
times by Julius TEUTSCH (1898-1912 at intermit­
tent intervals) Hermann SCHR0LLER (1928-1929) 
and Dragomir Nicolae PoP0VICI (1995). The 1 m 
thick archaeological layer contains the remains 
of a settlement belonging to the Ariuşd cui­
ture with three habitation horizons. The inves­
tigations brought to light traces of dwellings, 
hearths, kilns and pits (some of them reaching 
depths of 4 m) together with a rich archaeolog­
ical inventory consisting of bichrome and tri­
chrome pottery as well as unornamented vessels, 
numerous stane, flint, bone and antler objects, 
as well as anthropomorphic and zoomorphic fig­
urines. Severa! copper objects were alsa discov­
ered, among them a two-bladed pickaxe. Traces 
ofhabitation from the Late Copper Age (Coţofeni 
culture) and Early Bronze Age (Schneckenberg 
culture) were found in secondary position, along 
with ceramic fragments from the Middle Ages. 

Julius ÎEUTSCH, Die spatneolitischen Ansiedlungen mit bemalter Keramik am oberen Laufe des Altflusses, Mittei­

lungen der Praehistorischen Comission der kais. Akademie der Wissenschaften, I. Band, Wien, 1903, p. 365-399. 
Hermann SCHR0LLER, Die Stein- und Kupferzeit Siebenbiirgens, Vorgeschichtliche Forschungen, 8, Berlin, 1933. 
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Staţiunea este situată la marginea vestică a loca­
lităţii, pe un promontoriu al terasei înalte a Oltu­
lui, mărginită pe trei laturi de văile adânci ale 
râului, respectiv a pârâului Şomoş. Situl a fost 
sondat pentru prima oară de Perene LASZLO în 
primul deceniu al secolului 20, iar în perioa­
da 1976-1989 Attila LASZLO a efectuat cercetări 
sistematice. În cursul săpăturilor s-a descope­
rit o aşezare fortificată a culturii Ariuşd, supra­
pusă de urme sporadice de locuire ale culturilor 
Coţofeni din eneoliticul târziu şi Wietenberg 
din bronzul mijlociu. Culturii Ariuşd îi aparţin 
patru niveluri de locuire, cu un material arheo­
logic deosebit de bogat, constând din ceramică 
pictată în stil bicrom şi tricrom, vase de uz gospo­
dăresc, figurine antropomorfe şi zoomorfe, unel­
te şi arme de piatră, silex, os, corn şi aramă. S-au 
dezvelit urmele a două locuinţe de suprafaţă cu 
mai multe încăperi, prevăzute cu vetre deschise 
de formă rectangulară. S-a cercetat şi o porţiu­
ne a sistemului de fortificaţie al aşezării, alcătuit 
dintr-un şanţ şi valul adiacent, respectiv o pali­
sadă ridicată în afara şanţului de apărare . S-au 
obţinut şi o serie de date radiocarbon, acestea 
indicând pentru primele două niveluri de locu­
ire ale culturii Ariuşd o perioadă cuprinsă între 
4667-4040 cal BC. 

A lelohely Malnasfiird6 nyugati hataraban, az 
Olt volgyet kiser6 magas terasz egyik el6reugr6 
nyulvanyan talalhat6, amelyet ha.rom oldalr61 a 

foly6 volgye es a Somos patak melyen bevag6-
dott arkai hatarolnak. Elsokent LASZLO Perene 
vegzett itt kisebb asatast a 20. szazad elso evti­
zedeben, majd 1976 es 1989 kozott LASZLO 

Attila vezetesevel folytak m6dszeres rege­
szeti kutatasok. Az asatasok soran a rezkori 
Erosd-kultura tobbretegu, er6ditett telepii­
leset, valamint a keso rezkori Coţofeni- es 
kozeps6 bronzkori Wietenberg-kulturak 
sz6rvanyos telepnyomait tartak fel. Az 
Erosd-kulturat negy megtelepedesi szint 
kepviseli, ket- es ha.rom szinnel festett 
edenyekb61, diszitetlen ha.zi kerami­
ab61, ember es aliat idolokb61, k6-, 
kova-, csont-, agancs- es reztargyakb61 

a.116, gazdag leletanyaggal. Ket, felszin-
re epitett, negyszogletes formaju nyilt tiizhely­
lyel ellatott, tobbosztatu lak6haz nyomai lattak 
napvilagot. Megkutattak a rezkori erodites egy 
reszet is, amelyet vedoarok es hozza csatlako­
z6 sa.ne, valamint az arkon kiviil emelt paliszad 
alkotott. A ket legkorabbi telepiilesszint fenn­
allasa az innen nyert radiokarbon adatok alap­
jan a 4667-4040 cal BC idoszakra teheto. 

The site is situated on the western margin of 
the locality, on a promontory on a high plateau 
of the Olt River, flanked on three sides by the 
deep valleys ofthe river and ofthe Şomoş Creek. 
The site was first researched by Perene LASZLO, 

who carried out test excavations in the first 
decade of the 2o'h cen­
tury. Systematic investi-

gations were undertaken 

between 1976 and 1989 

by Attila LASZLO. The 
research revealed a for­

tified settlement of the 
Ariuşd culture, along 

with sporadic traces 
of settlements from 
the Copper Age 
(Coţofeni culture) 

and Middle Bronze Age 
(Wietenberg culture). The Ariuşd 

culture is represented by faur habitation lay­
ers with abundant archaeological materials: 
bichrome and trichrome pottery, common 
wares, anthropomorphic and zoomorphic fig­
urines, tools and weapons made of stane, flint, 
bone, antler and cop per. Two buildings with sev­
era! rooms and open, rectangular hearths were 

alsa unearthed. A section 

WP#/Dh#/H"AW/mi7//T.ffDT#".#77/.lD/.l/ff~/ZTQ.//$~.d/.Qff/.Tffffff~ 

of the settlement's defen­
sive system was investi­
gated as well, identifying 
the ditch and the ram­
part with a palisade erect­
ed outside the defensive 
ditch. Severa! radiocarbon 
dates were alsa obtained, 
indicating for the first 
two habitation layers of 
the Ariuşd culture were 
occupied between 4667-

4040 calBC. 

' ~,~ ~ ~ ~ ~~ 'flDhh ', ,..,.J / ✓ 

I,. L 1s1l6i 

[S.J.Sz.] 

Attila LASZLO, Aşezări întărite ale culturii Ariuşd-Cucuteni în sud-estul Transilvaniei. Fortificarea aşezării de la 
Malnaş Băi, Arheologia Moldovei, XVI, 1993, p. 33-50. 

Attila LASZLO, Some data on house-building techniques and foundation rites in the Ariuşd-Cucuteni Culture, 
Studia Antiqua et Archaeologica, VII, 2000, p. 245-252. 
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Rezervaţia geologică, botanică şi arheologică 

cu o suprafaţă de 10 ha este situată la circa 3 km 
de Sebeş, pe dreapta Secaşului, spre satul Daia 
Română, în zona de contact a Podişului Secaşe­
lor cu Valea Mureşului. Renumită pentru splen­
doarea pereţilor de culoare roşiatică, regiunea 
este bogată şi în descoperiri arheologice datând 
din eneoliticul final, cultura Coţofeni, faza III, 
cunoscute încă din 1865 datorită cercetărilor lui 
Friedrich Wilhelm SCHUSTER. Cercetările din 
această regiune, pe o terasă inferioară numită 
Papuc de la poalele Râpei Roşii, au fost iniţiate 
în 1966 de Ion Alexandru ALDEA. Alte descope­
riri sunt menţionate din 1999 şi 2001. Din acest 
sit cu sistem defensiv natural, alături de nume­
roase fragmente ceramice cu decor variat (incizii, 
împunsături, ,,boabe de linte") provin şi greutăţi 
de la războiul de ţesut, fusaiole, unelte litice sau 
osteologice. Au fost cercetate câteva bordeie şi 
vetre de foc. Dintr-o groapă de cult - bothros -
provine o râşniţă prelucrată parţial, redând o 
figură umană, considerată cu valenţe artistice şi 
simbolice. Recent localitatea a devenit renumită 
printre paleon­
tologi datorită 
descoperirii în 
2009 în apro­
pierea râului 
Sebeş a unor 
resturi ale unei 
noi specii de 
dinozaur din 
Cretacicul târ­
ziu denumit 
Balaur bondoc. 

[S.B.) 

A 10 ha kiterjedesii geol6giai, botanikai es rege­
szeti vedettsegii teri.ilet Szaszsebest61 3 km­
re talalhat6 a Nagyszekas foly6 jobb partjan, 
Olahdaja iranyaban, a Maros-vălgy es Szekas­
fennsik vizvalaszt6jan. Hirnevet 
a csodalatos vărăses szinii sza­
kadekfalaknak kăszănheti, de a 
hely regeszeti leletekben is gaz­
dag, melyek a kes6 rezkorba 
(Coţofeni-kultura, III. fa.zis) kel­
tezhet6k, es amelyek els6 emli­
tese 1865-bol, Friedrich Wilhelm 
SCHUSTER-t61 szarmazik. A 
Papucsnak nevezett, a Vărăs-sza­
kadek la.banal elhelyezked6 egyik 
als6 teraszon az els6 kutatasokat 
Ion Alexandru ALDEA kezdeme­
nyezte 1966-ban. Tovabbi lelete­
ket ismeri.ink 1999-bol es 2001-bol. 
A termeszetes ved6rendszerrel 
rendelkez6 lel6helyr61 szamos 
valtozatosan (bevesessel, beszur-
kalassal, ,,lencsedisszel") diszitett 

o 

keramiatăredek valamint szăv6-
szek nehezekei, ors6gombok, k6-
es csonteszkăzăk keri.iltek el6. 
Nehany făldbe melyitett epi.ile­
tet es tiizhelyet is feltartak. Egy 
kultikus gădărb61 - bothrosb6I 

- egy miiveszi es szimbolikus 
ertekkel felruhazott, reszlegesen 
megmunkalt, emberarcot abra­
zol6 6rl6k6 is el6keri.ilt. A teriilet 
ujabban a paleontol6gusok kăre­
ben valt hiresse a Sebes foly6 
kăzeleben 2009-ben talaltBalaur 
bondoc-nak elnevezett kes6 kre­
takori 6sleny maradvanyai reven. 

The geologica!, botanica! and archaeologi­
cal reservation with an area of 10 ha is situat­
ed at approxirnately 3 km from Sebeş, on the 
right bank of the Secaş River, in the direction of 

1m 

I! J Of 

Daia Română Village, at 
the contact zone between 
the Secaşelor Plateau and 
the Mureş Valley. Famous 
due to the splendid red­
dish walls of the ravine, 
the region is also rich in 
archaeological discover­
ies dating from the Late 
Copper Age, Coţofeni cul­
ture, III'• phase, which 
have been known since 
1865 from a survey by Frie­
drich Wilhelm SCHUSTER. 
The investigations from 
this region, particularly 
on the lower plateau at the 
foot of Râpa Roşie called 
Papuc, were led by Ion 

Alexandru ALDEA in 1966. Other discoveries are 
mentioned from 1999 and 2001. Loom weights, 
spindle whorls, stone and bone tools, along with 
variously ornamented pottery (with incisions, 
impressions and lenticular dots). are also men­
tioned as coming from this naturally defended 
site. A few pit houses and hearths were investi­
gated. From a cult pit - a bothros - came a par­
tially carved mill-stone with a human face. The 
object is considered to have artistic and sym­
bolic value. Recently, the place became famous 
among palaeontologists due to the discovery in 
2009, close to the Sebeş River, ofthe remains ofa 
new species of dinosaur from the late Cretaceous 
given the name Balaur bondoc. 

Ion Alexandru ALDEA, Aşezarea Coţofeni de la Râpa Roşie-Sebeş, Apulum, VII/1, 1968, p. 91-102. 
Cristian Ioan POPA, O groapă de cult Coţofeni de la Sebeş-Râpa Roşie, Apulum, XLIII/1, 2006, p. 45-70. 
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Situată în centrul Câmpiei Transilvaniei, în zona 
deluroasă a văii Lechinţei, într-o regiune boga­
tă în descoperiri arheologice, la 2 km de centrul 
comunei Şincai, în zona agricolă, Cetatea Păgâ­

nilor se află pe un promontoriu alungit şi terasat, 
parţial împădurit în prezent, dominând peisa­
jul. Cunoscut şi cercetat superfici-
al la sfârşitul secolului 19 şi mai 
apoi la mijlocul secolului 20, 

sitului cu două terase i s-a acor­

dat o atenţie sporită începând cu 
anii 70 de către Valeriu LAZĂR, 
ultimele cercetări de te­

ren fiind efectuate 
în 1997. Au 
fost descoperi­
te locuinţe de 
suprafaţă cu unul 
sau două spaţii 

interioare, respec­
tiv bordeie, majorita­
tea aşezate la marginea 
terasei inferioare, cu vetre 
de foc amplasate în încăperi 
sau în apropierea acestora, cup­
toare şi numeroase gropi. Din sit 
provin materiale ceramice foarte numeroase 
şi variate, cuprinzând diverse tipuri de vase cu 
ornamente incizate, împunse, reliefate şi pictate. 
Materialul litic este alcătuit din obiecte de silex 
şi pietre cioplite şi în special şlefuite. Din aşeza­
re se păstrează şi un bogat lot de unelte de os şi 
câteva piese din cupru nativ. Situl a fost locuit în 
mileniul 3 î. Hr., în perioada eneoliticului (cultu­
ra Coţofeni) şi mai apoi în epoca bronzului tim­
puriu (cultura Schneckenberg). 

A Pogcinyvcir a Mezoseg kozponti reszen, a 
Lekence-patak regeszeti leletekben gazdag 
dombos volgyeben, Mezosamsond kozpontja­
t61 mintegy 2 km-re, a megmuvelt faluhatarban, 
egy kiemelkedo, elnyu.16, napjainkban reszben 
erdovel boritott, teraszozott, kornyezetet uralo 

dombhaton talalhat6. A lelohely a 19. szazad 
vegetal ismert es reszben kutatott. Az osko­
ri telepiilesen a 20. szazad kozepen vegez-

tek feltarasokat, majd Valeriu LAZĂR reven 
a 70-es evekben reszesiilt nagyobb figyelem­

ben. Az utols6 terepi kutatasok 1997-ben zaj­
lottak. Az egy vagy kethelyiseges felszini 

hazak mellett foldbe melyitett epiile­
tek is felszinre keriiltek, amelyek 

nagyreszt az als6 terasz pere­
men helyezkedtek el, tovabba 
feltartak helyisegen beliili vagy 

azok kozeleben kikepzett tuzhelye­
ket, kemenceket es szamos godrot 

is. A lelohelyrol gazdag es valtozatos 
keramia keriilt elo, amelyet bekarcolas-

sal, benyomkodassal, ratettel es festessel 
diszitett kiilonbozo tipusu edenyek alkotnak. 

A feltart koanyagban kovakovek, pattintott es 
fokeppen csiszolt eszkozok vannak. A telepiiles 
megmunkalt csontesz­
koz keszlete is gazdag 
es nehany termesrez 
targy is elofordult. A 
lelohely a Kr. e. 3. evez­
redben, elobb a rezkor­
ban (Coţofeni-kultura), 
majd a kora bronzkor­
ban (Schneckenberg­
kultura) volt lakott. 

The Pagan Fortress !ies on a presently partially 
deforested, elongated and terraced promontory 
which dominates the landscape. Situated in the 
centre of the Transylvanian Plain, in a hilly part 
of the Lechinţa River Valley, in a region rich in 
archaeological sites, the site !ies 2 km from the 
centre of Şincai commune, in an agricultural 
area. Known and superficially investigated at the 
end of the 19th century and later in the middle of 
the 20th century, the site on two plateaus received 
increased attention from the 1970s, with the 
excavations of Valeriu LAZĂR, whose last field 
surveys took place in 1997. Hearths, kilns and 
pits situated inside or outside the buildings were 
unearthed together with surface structures with 
one or two rooms and pit houses, mostly placed 
at the margin ofthe lower plateau. The site yield­
ed a large quantity ofpottery, displaying severa! 
forms with incised, impressed, relief and paint­
ed ornaments. The stone tools were mainly made 
of flint, in some cases produc ed using hard-ham­
mer percussion, although the majority of the 
utensils were ground. Severa! bone tools and a 
few native copper objects are alsa known from 
the settlement. The site was inhabited during the 
3'• millennium BC, in the Copper Age (Coţofeni 

culture) and 
then in the Ear­

ly Bronze Age 
(Schneckenberg 
culture). 

Valeriu LAZĂR, Aşezarea Coţofeni de la Şincai (jud. Mureş). Marisia, VII, 1977, p. 17-56. 
Valeriu LAZĂR, Aşezarea Coţofeni de la Şincai (jud. Mureş) (II), Marisia, VIII, 1978, p. 35-56. 

[S.B.] 

Sândor BERECKI-Ăldor Csaba BALĂZS, Discoveries belonging to the Schneckenberg Cultu re from Şincai, Transylvania, IN: 
Sândor BERECKI-Rita E. NEMETH-Botond REZI (eds.), Bronze Age Rites and Rituals in the Carpathian Basin. Proceedings 
ofthe International Colloquium from Târgu Mureş, Bibliotheca Mvsei Marisiensis, Seria Archaeologica, rv; 2011, p. 59-76. 
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Coama de deal se află la nord de localitate, spre 
Ocolişu Mare, pe păşunea din apropierea drumu­
lui de exploatare, la cumpăna bazinelor hidro­
grafice ale râurilor Strei şi Cerna. Cercetările au 
fost iniţiate de Sabin A. LUCA în 2006. Zona a 
ieşit în evidenţă datorită numeroaselor urme de 
prelucrare a silexului din paleoliticul mijlociu, 
fiind documentate şi posibile ateliere din aceas­
tă epocă. Aici au fost identificate în total şapte 
movile naturale, dintre care trei uşor mai înal­
te, cu diametrul de aprox. 20 m, pe când movile­
le mai mici au diametrul de 7-12 m. Movilele 2-5 
au fost investigate prin sondaje şi secţiuni. Movi­
la Ml, parţial afectată de amenajarea drumului, 
a fost cercetată în totalitate, urmele arheologi­
ce constând dintr-un complex cu caracter ritual 

- cenotaf - cu mai multe vase şi mai multe gropi. 
Movila M4 era un mormânt tumular de inhu­
maţie. Comple­
xele cu caracter 
ritual şi funerar 
de pe movile au 
fost datate în 
eneoliticul final 
(cultura Coţofeni, 
faza III). În apro­
piere au fost ob­
servate şi urme­
le unui posibil 
sistem defensiv 
format din mai 
multe şanţuri şi 
valuri. 

[S.B.] 

A lelohely egy hegygerincen van, amely a telepii­
lestol eszakra, Nagyoklos irănyăban, a fakiterme-
16 ut melletti legelokon, a Sztrigy es Cserna foly6k 
vizvălaszt6jăn talălhat6. A kutatăsokat Sabin A. 
LUCA kezdemenyezte 2006-ban, a teriilet eloszor 
a kozepso paleolit kovafeldolgozăsra utal6 ada­
tok reven vonta magăra a figyelmet. A kesobbi 
ăsatăsok erre az idoszakra keltezheto miihelyek 
nyomăt is jeleztek. A dombhăton az oskokori 
lelohelyen kiviil osszesen het halom figyelhe­
to meg, ezek kăzill ha.rom kisse magasabb, ătla­
gosan kb. 20 m ătmerojii, mig a kisebb halmok 
ătmeroje 7-12 m. Az M2-5 halmokat szondăzăs­
sal es kutat6ărkokkal vizsgăltăk. Az M1-es hal­
mot, arnelyet a mezei ut reszben bolygatott, teljes 
egeszeben feltărtăk, es egy, tobb edenyt is tartal­
maz6 rituălis objektumot - kenot6.fiumot - vaia­
mint nehăny godrot dokumentăltak. Az M4-es 

objektum csontvă­

zas halomsir volt. 
A halmokon feltărt 
rituălis es temet­
kezesi objektumok 
a keso rezkorra 
( Coţofeni-kultura, 
III. fa.zis) keltezhe­
tok. A kăzelben tobb, 
ărokkal es sa.ne­
cai ellătott vedo­
rendszer letezese is 
feltetelezheto. 

The ridge is situated north of the locality, in the 
direction of Ocolişu Mare, on pastures clase to 
an access road, on the watershed of the Strei and 
Cerna Rivers' hydrographical basins. Research 
was initiated by Sabin A. LUCA in 2006. The 
region stands aut due to the numerous traces of 
flint tool-production from the Middle Palaeolith­

ic. Later excavations brought to light traces indi­
cating the presence of possible contemporary 
workshops. Seven natural mounds were iden­
tified here; three were slightly higher, approx­
imately 20 m in diarneter, while the smaller 
mounds were 7-12 m in diameter. Mounds 2-5 
were investigated using archaeological trenches 
and sarnpling. Mound M1, partially affected by 
the road, was researched entirely and revealed 
archaeological traces consisting of a few pits 
and a ritual feature - a cenotaph containing sev­

era! vessels. Mound 
M4 was an inhuma­
tion tumulus grave. 
The ritual and funer­

ary features from the 
mounds were dat­
ed to the Late Copper 
Age (Coţofeni culture, 
III'' phase). Traces of 
a defensive system 
formed by severa! 
ditches and ramparts 
were observed in the 
neighbourhood. 

Sabin A. LUCA-Cristian C. ROMAN-Dragoş DIACONESCU-Delia M. ROMAN-Sorin ÎINCU, Silvaşu de Jos, or. Haţeg, 
judeţul Hunedoara, Cronica Cercetărilor Arheologice, Campania 2006, 2007, p. 334-335. 

Sabin A. LUCA-Dragoş DIACONESCU-Florian DUMITRESCU-CHIOAR-Gheorghe V. NATEA-Vasile PALAGHIE­
Raluca M. TEODORESCU-Cristian C. ROMAN- Sorin Trncu-Aurelian Rusu, Silvaşu de Jos, oraş Haţeg, judeţul 
Hunedoara, Cronica Cercetărilor Arheologice, Campania 2010, 2011. 
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La est şi sud-est de localitatea Ariuşd, pe creas­
ta sudică a Munţilor Baraolt, se găsesc urmele 
unei necropole tumulare. Descoperită recent cu 
ocazia unor periegheze arheologice, necropola 
se compune dintr-un număr de 15 movile, alini­
ate pe o distanţă de cca. 5 km de-a lungul cres­
tei. Dimensiunile tumulilor sunt variate. Cei 
mai mari, dispuşi în mod izolat pe înălţimi, au 
diametrul de 15-18 m şi înălţimea în medie de 
2 m. Tumulii mai mici, cu diametrul de 5-8 m şi 
a căror înălţime rareori depăşeşte 1 m sunt dis­
puşi de regulă în grupuri de câte 2-3, pe porţi­
uni mai joase ale crestei muntoase. Observaţiile 
făcute cu ocazia perieghezelor indică faptul că 
iniţial necropola a cuprins mai multe movile, 
unele fiind aplatizate de-a lungul timpului. Pe 
teritoriul necropolei nu s-au efectuat săpături 
arheologice până în prezent. Pe baza analogii­
lor cunoscute din sud-estul Transilvaniei, ca cele 
de la Brăduţ sau Ocland, necropola se datează în 
bronzul timpuriu şi se leagă, probabil, de aşeza­
rea de aceeaşi epocă, de pe Dealul Tyiszk. 

Stereoscopie şi imagini anaglife 

Stereoscopia este o tehnică imagistică prin care este creată iluzia 
adâncimii într-o imagine. Acelaşi proces apare în creierul uman 
când imagini separate şi parţial suprapuse, transmise de la ochi, 
sunt interpretate tridimensional. Primul stereoscop a fost inven­
tat de Sir Charles WHEATSTDNE în 1838, aparatul fiind capabil 
să arate perspectivele diferite ale ochiul stâng şi ale celui drept 
într-o imagine ce prezenta efectul de adâncime. Această metodă 
este utilizată în cadrul fotografiei aeriene pentru cartarea relie­
fului terestru şi a obiectelor de la sol. 
În cazul tehnicii anaglife fotografiile făcute din puncte distinc­
te sunt prezentate cu două nivele de culoare în aceeaşi imagine. 
Aceste culori sunt de regulă roşu şi cian, aşa cum apar în imagini­
le noastre. Dacă ne uităm prin ochelari cu lentile în aceste culori, 
preferate pentru filtre de culoare, aceste imagini sunt văzute tri­
dimensional de creierul nostru. Wilhelm ROLLMANN a fost cel 
care a aplicat primul acestă metodă în anul 1853 la Leipzig. Teh­
nica a fost pentru prima dată utilizată în arheologia aeriană în 
catalogul firmei Hansa din 1938, fiind o procedură utilă şi spec­
taculoasă, în special în cercetarea monumentelor, fortificaţiilor 
şi turnulilor. Condiţiile favorabile necesare pentru o imagine ana­
glifă bună obţinută prin fotografie aeriană oblică sunt o direcţie şi 
o latitudine a zborului cât mai stabile posibil, iar în plus fotografi­
ile sunt făcute cu mici schimbări în unghiul camerei. 

A sztereoszk6pia es az anaglifkepek 

A sztereoszk6pia azokat a kepalkotâsi eljârâsokat jeliili, amelyek 
reven egy keppel a terlâtâs hatâsa kelthetâ. A lâtâs folyamatâban 
is ez jâtsz6dik le, amikor a szemek kisse eltolt erzekeleseit az agy 
terhatâsu keppe ăllitja iissze. Sir Charles WHEATSTDNE 1838-ban 

Erosd falut61 keletre es delkeletre, a Bar6ti-hegy­
seg gerincvonulatan egy halomsiros temeto nyo­
mai latszanak. A nemregiben, terepbejarasok 
alkalmaval felfedezett lelohelyen ăsszesen 15, a 
hegygerincen mintegy 5 km hosszan sorakoz6 
halom figyelheto meg. A halmok merete igen 
valtozatos. A legnagyobb, magas hegycsucso­
kon egymagukban all6 halmok atmeroje 15-18 m, 
magassaguk atlagosan 2 m. A kisebb, 5-8 m 
atmerojii es 1 m magassagot ritkan meghalad6 
halrnok altalaban kettes-harmas csoportokban 
sorakoznak, a hegygerinc alacsonyabban fekvo 
reszein. A terepbejarasok soran tett megfigyele­
sek alapjan ugy tiinik, hogy a temetoben erede­
tileg tăbb, mostanra mar teljesen lelapult halom 
is allt. A lelohelyen regeszeti asatast napjainkig 
nem folytattak. A Delkelet-Erdely teriileterol, 
peldaul Bard6c vagy Homor6dokland hatarab61 
ismert parhuzamok alapjan a temetot va16szinii­
leg a kora bronzkorban alapitottak es nem kizart, 
hogy kapcsolatban allt a Tyiszk-hegyen letezett, 
hasonl6koru telepiilessel. 

keszitette az elso sztereoszkopikus szemiiveget, amelynek segit­
segevel a ket szem szămâra ktiliin-kiiliin eloăllitott kep haram 
dimenzi6ban volt megfigyelheto. A m6dszerta legi fenykepezes­
ben, illetve terkepeszetben a domborzat es a tereptărgyak felter­
kepezesere hasznositjâk. 
Az anaglif m6dszer eseteben a ket eltero nezopontu kep, kiiliin­
biizo szinreteggel jelenik meg ugyanabban a kepterben. Ez a ket 
szin âltalăban a viiriis es a ciankek, ahogy az âltalunk bemuta­
tott peldâk eseteben is lăthat6 . Ha ennek megfelelo szinezesu 
szemiiveggel nezziik ezeket a kepeket, akkor a szinkitakarâst fel­
hasznălva agyunk a kiiliinbiizo nezopontu kepeket kiszilri ester­
hatâsuvâ alakitja. A m6dszert elso izben Wilhelm RoLLMANN 
val6sitotta meg 1853-ban Lipcseben. A regeszeti celu legi feny­
kepezes eseteben leginkabb âll6 ernJekek, sâncok, fiildvârak 
es halmok tanulmânyozâsâra hasznălatos, lâtvânyos eljâ­
râs, elâsziir a Hansa ceg 1938-ban megjelent katal6gusâ­
ban alkalmaztăk. Ferde tengelyil legi fot6zâsnâl lehetoleg 
egyenes vonalu es magassăgu repiiles mellett, viszony­
lag alacsony sziigelteressel keszitett keppârok alkalma­
sak anaglif kepek elâallitâsâra. 

Stereoscopy and anaglyph images 

Stereoscopy refers to imaging techniques used to create an 
illusion of depth in an image. The same process occurs in 
tbe human mind when the separate, slightly offset imag­
es transmitted from tbe eyes are rendered in a 3D view. 
The first stereoscope was invented by Sir Charles WHEAT· 
STONE in 1838. The device was able to show tbe different 
views of tbe left and right eyes an an image witb tbe depth 
effect. This method is used du ring aerial photography and 
mapping of surf ace relief and objects an the ground. 

Traces of burial mounds can be found east and 
south-east of Ariuşd Village, on the southern 
ridge of the Baraolt Mountains. Discovered 
recently during field-walks, the cemetery con­
sists of 15 mounds aligned along the ridge at a 
distance of approximately 5 km from each other. 
The dirnensions ofthe barrows vary. The largest 
ones, positioned alone on peaks have a diame­

ter of15-18 m and an average height of2 m. The 
diameter of the smaller tumuli is 5-8 m and 
the height rarely exceeds 1 m; they are usual­
ly found in groups of two or three on the lower 
parts of the mountain ridge. The observations 
made during field-walking indicate that initial­
ly the cemetery contained more mounds, flat­
tened over time. The territory of the necropolis 
has not been archaeologically researched until 
now. Based on analogies south-eastern Transyl­
vania - from Brăduţ or Ocland - the cemetery 
dates from the Early Bronze Age and may be 
connected to the contemporary settlement on 
Tyiszk Hill. [S.J.Sz.) 

--i 
The anaglyph technique involves images taken from distinct 
viewpoints, shown witb two colour layers on the same picture. 
These colours are usually red and cyan, as can be seen in these 
images. If we look tbrough such colour-coded glasses, intend­
ed to filter colour, tbese images will be seen by aur minds în 3D. 
Wilhelm ROLLMANN applied this metbod for the first time in 
1853 in Leipzig. The technique was first used in aerial archae­
ology in the catalogue of tbe Hansa Gmbh în 1938; it is a useful 
and spectacular approach, especially in research an monuments, 
earthworks and barrows. The conditions most favourable to con­
veniently produce a anaglyph image made using oblique aerial 
photographs are the steadiest line and latitude of flight as pos­
sible; in addition, pictures are taken with small changes în the 
angle oftbe camera. [L.R.] 

https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



Situată în sud-estul Transilvaniei, în vecinăta­
tea nordică a localităţii Ariuşd, staţiunea arhe­
ologică se află pe un promontoriu alungit al 
Munţilor Baraolt, care se ridică deasupra luncii 
Oltului, mărginit pe trei laturi de pante înclina­
te şi prăpastii. Menţionată în literatura geografi­
co-istorică din secolul al 19-lea, staţiunea a fost 
cercetată doar cu ocazia unor periegheze arhe­
ologice, respectiv printr-un sondaj de dimensi­
uni reduse efectuat de Zoltan SzEKELY în 1980. 
Cercetările indică existenţa, pe platoul întins al 
Muntelui Cs6kăs, a unei aşezări a culturii Găva­
Holihrady din prima epocă a fierului (începutul 
mileniului 1 î. Hr.), întărită pe latura nord-estică 
cu un şanţ şi val. La sfârşitul secolului al 19-lea 
pe teritoriul acestei aşezări s-a descoperit un celt 
de bronz. În cursul săpăturilor s-a dezvelit şi un 
mormânt de incineraţie datând din epoca roma­
nă (secolele 2-3 d. Hr. ), având ca inventar cerami­
că, arme şi o fibulă de bronz. În secolele 10-11 la 
extremitatea sudică 
al promontoriului 
s-a construit o for­
tificaţie constând 
dintr-un val de 
pământ (vizibil în 
fotografia aeriană), 

suprapus ulterior în 
cursul secolului 12 
de un zid de piatră 
cu mortar. Cetatea a 
fost distrusă proba­
bil în perioada inva­
ziei mongole din 
1241-1242. Urmele 
se pot observa şi 

în zilele noastre pe 
marginea sud-vesti­
că a platoului. 

[S.J.Sz.] 

A regeszeti lelohely Delkelet-Erdelyben, Erosd 
falu eszaki szomszedsagaban talalhat6, a Bar6ti­
hegyseg egyik hosszukas, e16reugr6 nyulvanyan. 
A mintegy 25 m magasan, az Olt vălgye folătt 
emelkedo hegytetot ha.rom oldalr61 meredek 
falu vizmosasok es szakadekok hataroljăk. A 19. 
szazadi foldrajzi-tărteneti irodalomban emlitett 
lelohelyet mostanaig csupan terepbejărăsoknak 
valamint SzEKELY Zoltan kisebb meretii, 1980-
ban vegzett szondaz6 asatasănak kăszănhetoen 
ismerjiik. Az ernlitett kutatasok adatai alapjan 
a Cs6kăs kiterjedt fennsikjan a kora vaskorban 
(a Kr. e. elso evezred elejen) a Găva-Holihrady­
kultura nagymeretii, eszakkeleti sarkan arokkal 
es sanccal eroditett telepiilese letezett, amely­
nek teriileterol a 19. szazad vegen, sz6rvanyle­
letkent, egy bronz tokos-fules balta is elokeriilt. 
Az asatas alkalmăval egy ramai kori, Kr. u. 2-3. 
szazadokra keltezett, mellekletkent edenyeket, 
fegyvereket valamint egy bronz fibulat tartal­

maz6, hamvasztasos 
temetkezest is feltăr­

tak. A 10-11. szazad 
folyaman a magaslat 
deli vegeben sa.necai 
keritett eroditmeny 
epiilt (ez a teriilet lat­
hat6 a legi felvetel elo­
tereben), majd ennek 
helyere, a 12. szazad­
ban kofallal keritett 
vărat emeltek. A var 
val6sziniileg az 1241-
1242-es tatărj aras fo­
lyaman pusztult el. 
Nyomai reszben ma 
is megfigyelhetok a 
Cs6kăs 

peremen. 
delnyugati 

Situated in south-eastern Transylvania, in the 
northern vicinity of Ariuşd Village, the archae­
ological site !ies on an elongated promontory of 
the Baraolt Mountains, above the Olt River val­
ley, flanked on three sides by steep slopes and 
ravines. Already mentioned in the geographical­
historical literature of the 19th century, the site 
was researched during field-walks and a small 
test excavation carried out by Zoltan SzEKEL Y 
in 1980. Research indicates the presence of a 
settlement from the Early Iron Age, the Gava­
Holihrady cultu re (beginning of the 1' ' millenni­
um BC) sitting on a large plateau of Cs6kăs Hill. 
It is fortified on its north-eastern side by a ditch 
and a rampart. A socketed axe was discovered at 
the end of the 19'h century within the settlement 
area. During excavations, a Roman cremation 
grave from the 2°'-3'" century AD was revealed; 
the grave good inventory consisted of pottery, 
weapons and a bronze brooch. A fortress was 
built on the southern extremity of the promon­
tory in the 101h-111h centuries (also visible on the 
aerial photograph); stone walls with mortarwere 
later superimposed on its earthen walls in the 
12th century. The fortress was probably destroyed 
during the Mongol invasion in 1241-1242. Trac­
es ofit can be observed nowadays on the south­
western margin ofthe plateau. 

Zoltan SZEKEL Y, Sistemul de fortificare la aşezarea neolitică de la „Tyiszk" şi 
.,Cs6kas" în satul Ariuşd (jud. Covasna), Aluta, XII-XIII, 1981, p. 39- 53. 
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În nord-vestul Podişului Transilvaniei, la aproxi­
mativ 2 km nord de satul Mera, pe Dealul Cetăţii, 

se află o mică fortificaţie apărată spre nord de un 
şanţ, marginea platoului fiind înconjurată de o 
circumvalaţie de pământ. Primele cercetări de 
suprafaţă au fost efectuate de Kurt HOREDT în 
anii 1950 şi de Istvan FERENCZI în anii 1970 când 
au fost descoperite fragmente ceramice din epo­
ca bronzului şi răzleţ din secolul 4-6 d. Hr. În 
urma cercetărilor de teren din 2009 întreprinse 
de J6zsef NAGY pe suprafaţa fortificaţiei au fost 
descoperite câteva fragmente ceramice medie­
vale, fără a fi identificate materiale din alte epo­
ci. Datarea elementelor de fortificaţie nu poate fi 
precizată în absenţa săpăturilor arheologice. 

[J.G.N.) 

Az Erdelyi-medence eszaknyugati reszen, Mera 
falut61 kăriilbeliil 2 km-re eszakra, a Varhegy 

nevu diiloben egy kismeretii eroditmeny talcil­
hat6, amelyet eszakr61 arok, a peremen sa.ne 
vesz kăriil. A lelohelyen az elso terepbejara­

sokat az 1950-es evekben Kurt HOREDT, majd 
a 70-es evekben FERENCZI Istvan vegeztek, 
amelynek soran bronzkori es Kr. u. 4-6. szazadi 
keramiatăredekek keriiltek elo. Az eroditesen 
NAGY J6zsef 2009-ben vegzett terepbejara­
sai soran csupăn kăzepkori kerămiatăredeket 
talalt, a korabban emlitett korokb61 nem keriil­
tek elo leletek. A kutatas jelenlegi allapotaban 
az erodites kora nem allapithat6 meg. 

The small fortification is located in the north­
western part ofthe Transylvanian Basin, approx­

imately 2 km north of Mera Village, on Cetăţii 
Hill. The site is defended on the north by a ditch, 

while the edge of the plateau appears to have 
been surrounded by an earthen circumvallation. 
The first field-walks were carried out by Kurt 
HOREDT in the 1950S and Istvan FERENCZI in 
the 1970s, when they recorded Bronze Age pot­
tery as well as a few finds from the 4th-6th cen­
tury AD. During the field-walks carried out by 
J6zsef NAGY in 2009, a few medieval ceramic 
fragments were found on the ground surface of 
the fortress. Materials from the earlier periods 
are lacking. The dating of the fortification ele­
ments cannot be precisely determined since the 
site has never been excavated. 

Kurt HoREDT, Valea Someşului Mic în secolele V-VI, Activitatea Muzeelor, II, 1956, p.139-148. 
Liviu STOICA-Gheorghe STOICA-Gabriela POPA, Castles and fortresses in Transylvania: Cluj County. 

Castele şi cetăţi din Transilvania: judeţul Cluj, Cluj-Napoca, 2008. 
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Situată la 2,1 km de centrul comunei Săvădisla 
în stânga drumului spre Lita, Cetatea Păuca este 
un promontoriu de deal lung de cca. 290 m, pro­
tejat natural pe trei laturi. Cu punctul cel mai 
înalt de 598 m în extremitatea sud-vestică, pla­
toul are o poziţie dominantă datorită diferen­
ţei de altitudine relativă de 45 m faţă de mediul 
înconjurător. În 1450 vicevoievodul Ardealu­
lui Markus HEREPEI a dispus construirea unei 
capele în acest loc, de unde provine denumirea 
Cetatea Păuca în tradiţia populară . Punctul a fost 
menţionat de Janos XANTUS cu ocazia excursii­
lor efectuate prin anii 1950 în împrejurimile Clu­
jului. Istvan FERENCZI îl introduce mai târziu în 
circuitul ştiinţific ca aşezare de epoca bronzului 
sau prima epocă a fierului pe baza fragmentelor 
ceramice găsite cu ocazia cercetărilor de supra­
faţă efectuate în zona de nord a platoului. Deşi 
nu s-au putut identifica urmele sistemului de 
fortificare, s-a presupus existenţa unei fortifica­
ţii de refugiu în partea sud-vestică a platoului. În 
2009 şi 2010 Jozsef NAGY şi colegii săi au efec­
tuat periegheze, prelevând în special fragmente 
ceramice medievale. 

[E.R.N.-J.G.N.) 

P6ka vara Tordaszentlaszlo kozpontjatol 2,1 km­
re, az Olahleta fele vezetei ut bal oldalan fekvo, 
koriilbeliil 290 m hosszu, ha.rom oldalrol terme­
szetesen vedett dombnyulvanyon talalhato. Leg­

magasabb pontja 598 m, a plato delnyugati vegen 
atlag 45 m-re emelkedik ki kornyezetebol, eszak­
nyugati iranyban a domb ennel magasabb, eszak­

keleti oldalat jelenleg erdo hatarolja. 1450-ben 
HEREPEI Markus erdelyi alvajda kapolnat epit­
tetett ezen a helyen, igy kapta a diilo a nephagyo­
many altal orzott P6ka-vara nevet. A lelohelyet 
XANTUS Janos emlitette eloszor a Kolozsvar kor­
nyeken az 1950-es evekben tett kirandulasai 
soran. Kesobb fERENCZI Istvan ismertette, es a 
plato eszaki reszen elokeriilt keramia toredekek 
alapjan a bronzkorra vagy a kora vaskorra kel­
tezte. Bar erod.ites nyomat nem sikertilt azono­
sitania a terepen, a plato del-nyugati csiicsken 
menedekvarat feltetelezett. 2009-ben es 2010-

ben a NAGY Jozsef es kollegai al tal vegzett terep­
bejarasok soran a rablogodrokben es a kornyezo 
szantofoldeken talalt kozepkori leletek alapjan 
bebizonyosodott, hogy a teriilet a kesobbi korok­
ban is lakott volt. 

Situated 2.1 km from the centre of Săvădisla 
commune, on the left side of the road to Lita, the 
Cetatea Păuca is a promontory of around 290 m, 
naturally protected on three sides. The highest 
point on the plateau is 598 m at its south-west­
ern extrernity and occupying a dominant posi­
tion due to a difference in relative altitude of 
about 45 m from the surrounding landscape. In 
1450, the vice-voivode of Transylvania Markus 
HEREPEI ordered the construction of a chap­
el at this place; this is the origin of the name 
Cetatea Păuca in local tradition. The site was 
mentioned by Janos XANTUS in his excursions 
made in the 1950s in the surroundings of Cluj. 
Istvan FERENCZI brought it into the scientific 
domain as a settlement belonging to the Bronze 
Age or the First Iron Age based on the fragments 
of ceramics recovered during field-walks carried 
out on the northern part ofthe plateau. Although 
the traces of the system of fortification were not 
identified, the presence of a refuge fortifica­
tion was presumed to exist on the south-west­
ern part of the plateau. In 2009 and 2010, Jozsef 
NAGY and his colleagues carried out some sur­
veys, mainly collecting medieval ceramic shards. 

Istvan FERENCZI, A tordaszentlaszl6i „P6lcavara", Igazsag, XXIV; 1963, 271, 3, p. 220. 
Istvan FERENCZI, Contribuţii la problema limesului de vest al Daciei (Partea a II-a/1) Raport asupra unor cercetări 

pe teren efectuate între anii 1947-1957 şi în 1966, Acta Mvsei Napocensis, 9, 1972, p. 398. 
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Situată în centrul Câmpiei Transilvaniei, aşeza­
rea preistorică de la Chinari se află pe malul drept 
al râului Mureş, la circa 1 km de localitate, pe pri­
ma terasă a râului, pe un promontoriu care se 
prelungeşte câteva sute de metri deasupra satu­
lui Chinari. Spre est şi vest, de-a lungul Mureşu­
lui, respectiv de valea pârâului Galambod, platoul 
este mărginit de pante abrupte. Aşezarea preisto­
rică a fost identificată în anul 2007, când s-au 
efectuat şi primele periegheze urmate de o săpă­
tură de salva-

re. Cercetările 
de teren au 
fost precedate 
şi de măsură­
tori geofizice. 
În cele cinci 
secţiuni trasa­
te au fost iden­
tificate patru 
complexe 
(gropi) arheo-
logice, cu fragmente ceramice, cărbune, pietre 
arse şi fragmente de oase de animal în inventar. 
Aşezarea de la Chinari se datează la începutul 
epocii fierului din Transilvania (HaA2-HaB1). 

A varhegyi oskori telepiiles a Maros jobb partja 
fole emelkedo elso teraszon, Varhegy falut61 kb. 
1 km-re, egy elofokon helyezkedik el, amely ttibb 
szaz meter hosszusagban huz6dik a mai telepiiles 
folott. A Maros foly6, illetve a Galambod-patak 
feloli keleti es nyugati peremeit meredek lejtok 
hataroljak. Az oskori lelohelyet 2007-ben azo­
nositottak, ezt kovetoen terepbejarasokra majd 
mentoasatasra kertilt sor. A regeszeti feltaraso­
kat geofizikai meresek eloztek meg. Az ot szel-

venyben negy godrot tartak fel, betoltesiikben 
keramia toredekek, elszeniilt fa, megegett kovek 
es allatcsontok voltak. A varhegyi telep az erde­
lyi kora vaskor elejere keltezheto (HaA2-HaB1). 

The prehistoric settlement from Chinari is locat­
ed on the first terrace on the right bank of the 
Mureş River, approx­
imately 1 km from 
the village, on a few 
hundred metres long 
promontory above the 
village. On the east­
ern and western sides, 
along the Mureş Riv­
er and the Galambod 
Creek's valley respec-
tively, the terrace is bordered by steep slopes. The 
prehistoric site was identified in 2007 when the 
first field-walks and a small rescue excavation 
were carried out. The field surveys were preced­

ed by geophysical measurements. Four features 
(pits) were identified along with pottery, ashes, 
burnt stones and animal bones in the five archae­
ological trenches. The settlement from Chinari 
dates from the beginning of the Transylvanian 
Early Iron Age (HaA2-HaB1). 

[B.R.] Botond REzr-J6zsefGâbor NAGY, Rescue excavations at Chinari „Mociar" (Mureş County), Marisia, XXIX, 2009, p. 87-129. 
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Fortificaţia se află la sud de comună, pe dealul 
care desparte valea pârâurilor Bobâlna şi Lujer­
diu, la o distanţă de 18,5 km vest de oraşul Dej. 
Mai demult promontoriul a fost cultivat, azi 
este folosit ca păşune. Înălţimea absolută este 
de 695 m. Situl este menţionat deja la începutul 
secolului 20 în literatura de specialitate. Din 
perieghezele efectuate de Endre 0Rosz şi Istvan 
FERENCZI s-au adunat în repetate rânduri frag­
mente ceramice, totodată fără nici o precizare 
topografică este amintit şi un inel sau inel de 
buclă din aur. Platoul este inaccesibil dinspre 
nord, iar în partea estică se pot observa urme de 
fortificare - şanţ şi val - cu o orientare est-vest. 
Limitele fortificaţiei au fost delimitate şi măsu­
rate cu GPS în 2010 de către J6zsefNAGY şi Dinu 
BERETEU şi au fost adunate fragmente ceramice 
din prima epocă a fierului, de culoare roşu-nea­
gră, lustruite şi canelate (HaA-HaB). 

[J.G.N.-B.R.) 

A foldvăr a kozsegtol delre, a Babolna es Lozsard 
vizvalaszt6ja folătt fekvo Babolna-hegyen talal­
hat6, Destol 18,5 km-re nyugatra. A dombtetot 
korabban foldmiivelesre, napjainkban legelo­
kent hasznaljak. Tengerszint folătti magassaga 
695 m. Mar a 20. szazad elejen emlitik a lelohelyet. 
0ROSZ Endre majd FERENCZI Istvan terepbejara­
saik alkalrnaval keramiatoredekeket gyiijtottek 
be, ugyanakkor egy ismeretlen kori.ilmenyek 
kozott felszinre keri.ilt arany gyiiriit vagy haj­
karikat is emlit a szakirodalom. A domb eszaki 
oldala felol megkozelithetetlen, a keleti oldalan 
kelet-nyugat iranyu tajolassal eroditesi nyo­
mok - foldhanyas es ărok - figyelhetok meg. A 
hajdani telepi.iles hatarait 2010-ben GPS segitse­
gevel NAGY J6zsef es Dinu BERETEU rogzitettek, 
ugyanekkor kora vaskori (HaA-HaB) piros-feke­
te, fenyezett, besimitasos keramiatoredekeket 
gyiij tottek. 

The fortification is situated south of the settle­
ment, at the watershed of the Bobâlna and Lujer­
diu Creeks' valleys, on a hill located 18.5 km from 
the town of Dej. Formerly, the promontory was 
cultivated but nowadays îs used as pas ture. It !ies 
695 m above sea levei. The site was already men­
tioned at the beginning of the 20th century when 
the first field-walks were carried out by Endre 
0ROSZ and then Istvan FERENCZI. They gath­
ered considerable quantities of potsherds and a 
gold ring or hair-loop is also mentioned as com­
ing from here although the find lacks further 
topographical information. The terrace is inac­
cessible from the north, while în the eastern part 
traces of fortification - a ditch and a rampart -
can be observed. The perimeter of the fortifica­
tion was measured using GPS în 2010 by J6zsef 
NAGY and Dinu BERETEU, and more reddish­
black, polished and grooved Early Iron Age (HaA­
HaB) pottery was collected. 

Endre 0Rosz, Szolnok-Dobokamegye oskori leletek repert6riuma. A Szolnok-Doboka megyei Irodalmi, Tiirtenelmi es 
Etnographiai Tdrsulat I. Evkiinyve, Dezs, 1900, p. 17-44, 

Ştefan FERENCZI, Câteva consideraţii asupra problemei cetăţilor de pămînt din Transilvania şi din părţile măr­
ginaşe, Apulum, V. 1965, p. 115-126. 

Kurt HOREDT, Befestigte Siedlungen der spătbronze- und der Hallstattzeit im innerkarpatischen Rumănien, Sym­
posium zu Problemen der jiingeren Hallstattzeit in Mitteleuropa. 25.-29. September, 1970 Smolenice, CSSR, Bratis­
lava, 1974, p. 205-228. 

N. 
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Aşezarea fortificată din prima vârstă a fierului 
este situată pe un pinten înalt (altitudinea 660 m) 
aflat la confluenţa râurilor Someşu Rece şi Some­
şu Cald. De-a lungul timpului pe platoul dealului 
au fost descoperite sporadic materiale arheolo­
gice preistorice. Săpături arheologice de mică 
amploare au fost efectuate în 1931 de către Sandor 
FERENCZI şi în 1962 de către Istvan FERENCZI. 
Platoul superior al dealului a fost înconjurat cu 
un val de pământ cu palisadă, întreaga incintă 
având o suprafaţă de circa 10 ha. Valul de pământ 
şi nivelurile de locuire din aşezare au cunoscut 
trei faze succesive de existenţă şi refacere. Inven­
tarul arheologic, constând în special din vase 
ceramice, indică o datare pe parcursul HaB-HaC 
(din a doua jumătate a secolului 9 până în seco­
lul 7 î. Hr. ), datare confirmată şi de periegheze­
le din 2003 ale studenţilor de la Universitatea 
Babeş-Bolyai. Au mai fost descoperite de aseme­
nea fragmente ceramice neolitice (cultura Starce­
vo-Criş) şi eneolitice (cultura Coţofeni) . În sfârşit, 
pe platoul dealului a fost surprins şi un nivel 

arheologic corespunzător unei aşezări dacice din 
sec. 2-1 î. Hr. (?) probabil fortificată. Această aşe­
zare este contemporană cu un tezaur de piese de 
podoabă din argint şi monede greceşti şi roma­
ne descoperit în apropiere la Someşu Cald în 1844_ 

[A.R.-S.Sz.G.-J.G.N.] 

A kora vaskori eroditett telepilles egy 660 m 
magasan fekvo hegynyulvanyon, a Hideg-Sza­
mos es Meleg-Szamos egyesiilesenel talalhat6. 
Az idok folyaman a domb­
hatr61 gyakran keriilt fel­
szinre sz6rvanyos oskori 
leletanyag. Kisebb asata­
sokat FERENCZI Sandor 
vegzett 1931-ben, mun­
kajat 1962-ben FERENCZI 
Istvan folytatta. Kutata­
sai alapjan a dombhat 
felso, kiizel 10 hektaros 
teraszat paliszaddal ellatott sanc vette kiiriil. 
A vedmu es a telepiiles retegei harom egy­
mast kiiveto megtelepedesi es ujjaepitesi 
fazisr61 tanuskodnak. A regeszeti lelet­
anyag, amelyet ziimeben edenytore­
dekek alkotnak, a Kr. elotti 9. szazad 
masodik fele es a Kr. elotti 7. szazad 
kiiziitti idoszakra (HaB-HaC) keltez­
heto, ezt a kolozsvari Babeş-Bolyai 

Tudomanyegye­
tem diakjai alta! 
vegzett 2003-as 
terepbejarasok is 
megerositettek. A 
telepiiles teriileterol 
ujkokori (Kiiriis-Starcevo­
kultura) es keso rezkori 
(Coţofeni-kultura) kera­
miatoredekek is felszin-
re keriiltek. Az asatasok 

soran egy Kr. e. 2-1. sza­
zadra keltezheto, val6szinilleg eroditett dak 
telepiilesnek megfeleltetheto reteget is azonosi­
tottak. Ez a telepiiles egykoru a Melegszamoson 
1844-ben talalt, eziistekszereket, valamint giiriig 
es r6mai ermeket tartalmaz6 kincslelettel. 

The Early Iron Age fortified settlement is situat­
ed on a promontory (660 m altitude) at the con­
fluence of Someşu Rece and Someşu Cald. In the 

past, sporadic prehistoric archaeological mate-
rials were discovered on the plateau of the 
hill. Small archaeological excavations were 
undertaken by Sandor FERENCZI in 1931 
andin 1962 by Istvan FERENCZI. The high­
er plateau of the hill was surrounded by a 
rampart with a palisade, the whole enclo­
sure measuring approximately 10 hec­
tares. The rampart and the settlement 
layers indicate three successive phases 
of occupation and reconstruction. The 
archaeological inventory, consisting 
preponderantly of pottery, indicates a 
HaB-HaC dating (from the second half 

of the 9th century BC until the 7th cen­
tury BC), confirmed by data from field­

walks made in 2003 by students from 
the Babeş-Bolyai University. Neolithic 

(Starcevo-Criş culture) and Copper Age (Coţofeni 
culture) pottery is also mentioned as coming 
from the site. Finally, on the plateau of the hill an 
archaeological levei corresponding to a probably 
fortified Dacian settlement from the 2nd-1'' cen­
turies BC was identified. The environs are coe­
val with a hoard of silver jewellery and Greek and 
Roman coins discovered in 1844 at Someşu Cald. 

Ştefan FERENCZI, Contribuţii la cunoaşterea aşezării întărite din epoca hallstattiană de la 
Someşu Rece, Acta Mvsei Napocensis, 1, 1964, p. 67-77. 
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Fortificaţia este situată în sud-vestul Podişu­
lui Transilvaniei, la nord-est de satul Teleac, pe 
Dealul Gruşeţ, reprezentând ultima ramificaţie a 
Podişului Secaşelor ce coboară spre lunca Mure­
şului. Teritoriul aşezării fortificate 
cu o suprafaţă de 30 ha cuprinde 
numeroase toponime: Faţa Gruşeţu-

în zona centrală; Dâmbul 
Popii şi Dâmbul Lobonţului 
pe latura sudică, iar punc­
tul cel mai înalt al plato­
ului (382 m) este numit 
Jidovar. Platoul, apărat natu-
ral în unele zone, are sistemul defensiv format 
din două valuri şi şanţuri , poziţionat pe latu­
ra nord-estică. Valul exterior are o lungime de 
220 m şi aparţine primului nivel de locuire. Al 
doilea val măsoară 688 m şi este prevăzut cu o 
poartă de acces şi un bastion în colţul de sud-est. 
Pe celelalte laturi sistemul defensiv a fost ame­
najat prin ridicarea terenului şi amplasarea unei 
palisade simple. Primele cercetări de suprafaţă 
au fost efectuate de Ioan MITR0FAN, între anii 
1953-1958, în urma unor descoperiri fortuite încă 
din 1948. Acestea au fost urmate între 1959-1960 
de săpături sub conducerea lui Kurt H0REDT, Ion 
BERCIU şi Alexandru POPA, urmate de săpături­
le lui Valentin VASILJEV, I. Alexandru ALDEA şi 
Horia CIUGUDEAN din anii 1978-1987. Cerceta­
rea aşezării fortificate a fost reluată în anul 2007 
şi apoi 2010-2011 în cadrul unor colaborări inter­
naţionale. Aşezarea a fost intens locuită, fiind 
surprinse trei niveluri de locuire, ultimul fiind 
înregistrat pe întreaga suprafaţă a aşezării. Au 
fost descoperite numeroase locuinţe de supra­
faţă şi adâncite, cu vetre interioare sau exterioa­
re, cuptoare, gropi de provizii şi menajere, gropi 
rituale, o cantitate mare de ceramică, piese de 
podoabă de bronz şi fier, piese cu semnificaţie 
cultică şi material osteologic. Prin descoperirea 
a 20 tipare din piatră se poate presupune existen­
ţa unor ateliere de turnat piese din bronz. 

[J.G.N.) 

Az eroditmeny az Erdelyi-medence delnyugati 
reszen, Ujcsongvaitelep eszakkeleti hataraban, 
a Gruşeţ nevu domboldalon talălhat6, amely a 
Szekas-fennsik Maros volgyebe lenyul6 utols6 

agat kepezi. A kozel 30 hektaros eroditett 
telepiiles teriileterol kiilonbozo foldrajzi 
neveket ismeriink; Faţa Gruşeţului az esza­
ki es az eszakkeleti oldalt, Hârburi a koz­
ponti teriiletet, Dâmbul Popii es Dâmbul 
Lobonţului a deli oldalt, Jidovar pedig a 
fennsik legmagasabb pontjat (382 m) jelo­
li. A fennsikot tobbnyire lejtok hataroljăk, 

a f6 vedelmi rendszert az eszakkeleti olda-
lon talalhat6 kettos sanc es arok alkotja. Az 

eroditmeny kiilso foldsanca 220 m hosszu volt 
es az elso telepiilesi szinthez tartozott. A maso­
dik, 688 m hosszu foldsanc, a delkeleti sarkaban 
.,kapubastyaval", a telepiiles masodik es harma­
dik szintjehez tartozott. A plato szelet egyszerii 
toltessel es palănkkal erositettek meg. Az 1948-as 
evektol veletlenszeriien felszinre keriilt leletek­
re felfigyelve, az elso terepbejarasokat, 

Ioan MITR0FAN vegezte 1953- ------
1958 kozott. Ezt kovetoen 1959-
1960 kozott, Kurt H0REDT, Ion 
BERCIU es Alexandru POPA 
vegzett tervasatast, ame­
lyet 1978-1987 kozott Valen­
tin VASILJEV, I. Alexandru 
ALDEA es Horia CIUGUDEAN 
kutatasai kovettek. A feltara­
sok 2007-ben, majd 2010-2011-ben 
nemzetkozi egyiittmiikodes kereteben kezdod­
tek ujra. A haram telepiilesi reteggel rendelke-
zo, intenziven lakott telepiiles utols6 szintje az 
egesz lelohelyen kovetheto. Szamos felszini es 
foldbe melyitett epiiletet dokumentaltak, belte-
ri vagy kiilso tiizhellyel, tarol6 es hulladek god­
rokkel, ritualis godrokkel. nagy mennyisegii 
keramiaval, bronz es vas disztargyakkal. kulti­
kus targyakkal es gazdag allatcsont anyaggal. A 
20 darab kobol kesziilt ontominta alapjăn bronz­
onto miihelyek letezeset feltetelezik. 

The fortification is located in the south-west­
ern part of the Transylvanian Basin, north-east 
ofTeleac Village, an Gruşeţ Hill, the last arm of 
the Secaşelor Plateau, which descends into the 
Mureş valley. The territory of the fortified settle­
ment with an area of 30 hectares includes many 
toponyms such as Faţa Gruşeţului în the north­
east, Hârburi în the central area, Dâmbul Popii 

and Dâmbul Lobonţului în the south and at the 
highest point an the plateau (382 m) called Jido­

var. The plateau is surrounded by steep slopes, 
while the defensive system of the fortification, 
located an the north-eastern side, is composed 
of a double earthen wall and ditch enclosure. The 
first o uter earthen wall has a length of220 m and 
belongs to the first levei of habitation. The sec­
ond 688 m long earthen wall was contemporane­
ous with the 2nd and 3'' levels, and it was provided 
with an entrance and a bastion in its south-east­
ern corner. On the other sides, the defensive 
system was established by raising the ground 
levei and placing a simple palisade there. The 

first field-walks at the site were made by Ioan 
MITR0FAN between 1953 and 1958, follow­
ing the fortuitous discoveries from 1948. 
These were followed in 1959-1960 by sys­
tematic excavations under the leadership 
of Kurt H0REDT, Ion BERCIU and Alexan­
dru POPA, then by excavations undertaken 

between 1978 and 1987 byValentin VASILJEV, 
I. Alexandru ALDEA and Horia CIUGUDEAN. 

The research was resumed by an international 
collaboration team în 2007 and 2010-2011. The 
settlement was intensively inhabited, as shown 
by the three archaeological levels, the last being 
recorded over the entire surface of the settle­
ment. Numerous surface and pit houses were 
discovered, with indoor and outdoor fireplaces, 
ovens, storage and waste pits, ritual pits, a large 
amount of pottery, bronze and iron ornaments, 
objects with cultic significance and osteologica! 
materials . The discovery of20 stane moulds sug­
gests the presence of bronze-casting workshops. 

Kurt H0REDT-lon BERCIU-A!exandru POPA, Săpăturile de la Teleac (r. Alba), Materiale , 8, 1962, p. 353-358. 
Valentin VASILIEV-Ion Alexandru ALDEA-Horia CIUGUDEAN, Civilizaţia dacică timpurie în aria intracarpatică a 

României. Contribuţii arheologice: aşezarea fortificată de la Te leac, Cluj-Napoca, 1991. 
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Necropola celtică de la Fântânele se află la circa 

1 km est de sat, în zona deluroasă din valea râu­
lui Meleş din nordul Câmpiei Transilvaniei. Este 

ceea de a doua necropolă importantă din aceas­

tă regiune după mai cunoscutul cimitir cercetat 

între 1968-1976 de la Dealul Popii. Cu ocazia unor 
lucrări la cariera de nisip au fost observate întâm­

plător vestigii funerare, descoperirile incidentale 

fiind urmate începând cu 1999 de săpături arhe­
ologice sistematice anuale conduse de Lucian 

Dan VAIDA. Până în 2011 au fost dezvelite 31 de 
morminte din a doua epocă a fierului, dintre care 

24 de incineraţie în groapă, unul de incineraţie 

în urnă şi şase de inhumaţie, dintre care trei în 

poziţie chircită. Alături 

de aceste morminte au 

apărut şi şase mormin­
te mai timpurii, data­

te la sfârşitul primei 
epoci a fierului. Inven­
tarul mormintelor cel­

tice constă din arme, 

podoabe de bronz, fier 
şi sticlă, ustensile, piese 

de harnaşament, cera­
mică, uneori în gropile 

sepulcrale fiind depu­
să şi ofrandă animalie­

ră. Necropola celtică 

se datează pe o perioa­
dă aproximativă de 100 
de ani, de la începu­

tul secolul 3 î. Hr. până 
la începutul secolului 
2 î. Hr. (LT B2-LT C1). 

Pe baza fotografiilor ae­
riene se pot constata 

urme de înmormântări pe întreaga suprafaţă a 
dealului. 

A szăszujosi kelta temeto a falut61 kb. 
1 km-re, a Melles foly6 vi:ilgyenek dom­

bos videken, a Mezoseg eszaki reszen 

talalhat6. A lelohely a Pap-hegyen 

1968-1976 ki:izi:itt feltart ki:izismertebb 

temetovel egyi.itt a masodik fontos kelta 
nekropolisz ebbol a regi6b61. Az elso 

temetkezesekre utal6 leletekre a 

homokbănyaban foly6 kiterme­
les ki:izben, veletleniil bukkan­

tak, ezt ki:ivetoen, 1999-tol Lucian 
Dan VAIDA vegez evente tervasa­

tasokat. 2011-ig 31 keso vaskori sirt 
tărtak fel, ezek ki:iziil 24 volt sz6rt ham-

vasztasos, egy urnas es hat 
csontvazas ritusu, ut6b­

biak ki:iziil ha.rom sirban 

a csontvaz zsugoritott 
helyzetben volt. A kel­

ta sirok mellett tovabbi 

hat, a kora vaskor kesoi 
szakaszăra keltezheto 

temetkezest is feltartak. 

A kelta sirok mellekle­
tet fegyverek, bronz, vas 

es iiveg ekszerek, hasz­
nalati eszki:izi:ik, 16szer­

szamok es agyagedenyek 
kepeztek, tovabba a sir­

gi:idri:ikbe gyakran keriilt 

etelmelleklet is. A kel­
ta temeto ki:izel 100 eves 

idoszakra keltezheto a Kr. 

e. 3. evszăzad elejetol kez­
dodoen a Kr. e. 2. szazad 
elejeig (LT B2-LT C1). A 

legi felvetelek alapjan a 
domb nagy reszen megfigyellietok temetkezesi 
nyomokra utal6 foltok. 

Celtic cemetery from 
Fântânele !ies at about 1 km 

from the village, in the hilly 

region stretching from the 

valley of the Meleş River, 

in the northern part of the 
Transylvanian Plain. It is 

the second most impor­

tant cemetery from the 

region after the bet­

ter known one from 
Dealul Popii researched 

between 1968 and 1976. 

During sand quarrying, sev-

era! traces of funerary rites were 

observed. Beginning in 1999, these chance dis­
coveries were followed by systematic archaeo­

logical excavations lead by Lucian Dan VAIDA. 

Up until 2011, 31 Late Iron Age graves had been 
unearthed, 24 containing cremated bones. 

One burial comprised a cremation in an 
urn while six were inhumation graves, 

including three crouched burials. 

Together with these graves, six oth­
er earlier ones were found dating 

to the end of the Early Iron Age. 

The grave good inventory of the 
Celtic graves contained weap­

ons, bronze, iron and glass jew­
ellery, utensils, harnesses, pottery, 

sometimes animal offerings that 

were also placed in the burial pits. 
The cemetery can be dated to a 

period of about 100 years, from 
the beginning of the 3'' century 

BC until the beginning of the 2nd 

century BC (LT B2-LT C1). The aer-

ial photo reveals traces of graves over 
the entire territory of the hill. 

[S.B.] 

Lucian D. VAIDA, Cimitirul celtic de la Fântânele (punctul „La Gâţa") - informare privind cercetările arheologice, Arhiva Someşană, 2, 2003, p. 11-18. 
Lucian D. VA IDA, Preliminary considerations regarding the Celtic cemetery from Fântânele (the point- La Gâţa), IN: Valeriu SîRBu-Lucian D. VA IDA 

(eds.), Funerary Practices ofthe Bronze and Iran Ages in Central and South-Eastern Europe. Proceedings ofthe 91h Intemational Colloquium ofFuner­
ary Archaeology Bistriţa, 9-11 May 2008, Cluj-Napoca, 2009, p. 237-246. 
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Staţiunea arheologică este situată la 500 m vest 
de Jigodin, pe malul drept al Oltului, pe un pro­
montoriu cu baza stâncoasă având forma ova­
lă, mărginit pe trei laturi de maluri abrupte. În 

direcţia sud-vest înălţimea se leagă de muntele 
învecinat cu o şa îngustă. Pe marginile vestice, 
sudice şi estice ale platoului se observă urmele 
unei fortificaţii constând dintr-un val cu lăţimea 
de 6-8 m şi înălţimea de 7,5 m în exterior, distru­
să probabil pe latura nordică cu ocazia unor sur­
pări. Situl, menţionat în literatura de specialitate 
din secolul al 19-lea, a fost cercetat prin perieghe­
ze de Istvan FERENCZI, apoi prin săpături condu­
se de Mihail MACREA, Zoltan SzEKELY (1950) şi 
Viorica CRIŞAN (1996). Săpăturile au demonstrat 
existenţa unei fortificaţii din secolele 3-2 î. Hr., 
construită din pământ şi lemn, suprapusă de o 
cetate cu zid de piatră. Au fost cercetate locuinţe 
dacice de suprafaţă, prevăzute cu vetre circulare, 
cu un bogat material 
arheologic alcătuit în 
principal din ceramică 
modelată cu mâna şi 

la roată. Pe teritoriul 
sitului s-au găsit şi 

urme răzleţe de locu­
iri din epoca bronzului 
mijlociu (cultura Wie­
tenberg) şi epoca roma­
nă. S-au descoperit şi 
câteva monede roma­
ne imperiale din seco­
lele 2-3 d. Hr. 

[S.J.Sz.] 

A regeszeti lel6hely az Olt jobb partjan, 
Csikzsogodt61 500 m-re nyugatra talalhat6, egy 
ovalis alaku, harom oldalr61 meredek partfalak­
kal hatarolt, sziklas magaslaton. A magaslat del­
nyugati iranyban keskeny nyereggel csatlakozik 
a szomszedos hegylabhoz. A teto nyugati, deli es 
keleti oldalan 6-8 m szelessegii, ktils6 felen 7,5 m 
magas sancb61 all6 er6dites nyomai latszanak, 
eszaki oldala val6sziniileg a martomlasok kovet­
kezteben pusztult el. A 19. szazadi szakirodalom­
ban is emlitett lel6helyen els6kent FERENCZI 
Istvan vegzett m6dszeres terepbejarast, majd 
Mihail MACREA, SZEKELY Zoltan (1950) es 
Viorica CRIŞAN (1996) vezettek asatasokat. A fel­
tarasok egy Kr. e. 3-2. szazadi, fold-fa er6ditmeny 
megletet igazoltak, amelyre a Kr. e. 1. szazad 
folyaman egy k6fallal ovezett var eptilt. A varban 
kor alaku tiizhellyel ellatott dak lak6hazak voltak, 
igen gazdag, tobbsegeben korongolt es kezzel 

formazott kera­
rniab61 all6 lelet­
anyaggal. A lel6-
helyen kozeps6 
bronzkori (Wie­
tenberg-kultu.ra) 
es r6mai kori 
teleptilesnyomok 
is napvilagot lat­
tak. A r6mai csa­
szarkori ermek a 
Kr.u.2-3.szazad­
ra keltezhet6k. 

The archaeological site is situated 500 m from 
Jigodin, on the right bank ofthe Olt River, on an 
oval promontory with a rocky base, bordered on 
three sides by steep slopes. To the south-west the 
hill is connected with the adjacent mountain by 
a narrow ridge. Traces of the fortification, con­
sisting of a 6-8 m wide and 7-5 m high rampart 
can be observed on the western, southern and 
eastern edges of the terrace. It was, probably 
destroyed on its northern side by landslides. The 
site, already mentioned in the literature in the 
19th century, was researched during field-walks 
carried out by Istvan FERENCZI, followed by the 
excavations of Mihail MA CREA, Zoltan SZEKELY 
(1950) and Viorica CRIŞAN (1996). The excava­
tions demonstrated the existence of a fortifica­
tion from the 3••-2nd centuries BC, built of earth 
and tirnber, superimposed by a stone wall for­
tification. Dacian surface dwellings with circu­
lar hearths were also revealed. There was a rich 
archaeological material consisting mainly of 
wheel-thrown and hand-made pottery. Scattered 
traces of Middle Bronze Age (Wietenberg cul­
ture) and Roman settlements were also found on 
the territory of the site. In addition, a few coins 
from the Roman Imperial period dated to the 2nd

-

3•• centuries AD were recovered. 

Mihail MACREA et al., Despre rezultatele cercetărilor întreprinse de 
şantierul arheologic Sf. Gheorghe-Breţcu, 1950, Studii şi Cercetări 
de Istorie Veche, II, 1, 1951, p. 285-311. 

Viorica CRIŞAN, Dacii din estul Transilvaniei, Sfântu Gheorghe, 2000, 
p.49-50. 
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În centrul Depresiunii Ciucului de Sus, la 500 m 
vest de satul Racu, pe malul drept al Oltului se 
ridică o înălţime cu baza stâncoasă, mărginită 
de pante abrupte. Pe latura sa sud-vestică, dealul 
se leagă de platoul învecinat cu o şa. Pe această 
porţiune se observă urmele unui şanţ de apărare 
cu traseul arcuit. Pe platoul înălţimii, mărginită 

de terase artificiale înguste, se ridică o capelă de 
mici dimensiuni, construită în secolul al 17-lea. 
Potrivit observaţiilor lui Balazs ORBAN, în a doua 
jumătate a secolului 19 pe marginea platoului se 
observau urmele unui val şi unui şanţ, iar în inte­
riorul valului un zid de piatră circular, cu lungi­
mea de 220 m. Aceste urme de fortificaţie nu se 
mai observă pe suprafaţa sitului în zilele noas­
tre . Perieghezele arheologice efectuate pe terito­
riul dealului au demonstrat existenţa, pe vârful 
şi terasele dealului Bogat, a unor aşezări din epo­
ca bronzului (cultura Wietenberg), prima vârstă a 
fierului (cultura Gava-Holihrady), respectiv daci­
ce. S-au descoperit numeroase fragmente cera­
mice, chirpici şi zgură de fier. De pe teritoriul 
staţiunii provine şi un tezaur alcătuit din denari 
romani de argint din epoca imperială. 

[S.J.Sz.) 

A Felcsiki-medence ki:izponti reszen, Csikra­
kost61 500 m-e nyugatra, az Olt jobb partjan, 
meredek oldalakkal hatarolt, sziklas magas­

lat emelkedik. Delnyugati reszen a magaslat 
keskeny nyereggel csatlakozik a szomszedos 
hegylabhoz, amelyen egy felki:irives vonalu 
vedoarok nyomai latszanak. A keskeny, mes­

terseges teraszok alta! i:ivezett dombteton egy 
17. szazadban epitett kapolna al!. A 19. szazad 
masodik feleben, ORBAN Balazs megfigyelesei 
alapjan, a magaslat peremet sanc es vedoarok, 
valamint a sanc bels6 oldalan kofal vette ki:irtil. 
Ezek az erodîtesnyomok ma mar nem lathat6k 
a lelohely felszinen. A regeszeti terepbejarasok 
alkalmaval megtalalt nagyszamu edenyti:iredek, 
paticsdarab es vassalak alapjan a Bogat-tetejen 
ki:izeps6 bronzkori (Wietenberg-kultura), kora 
vaskori (Gava-Holihrady-kultura) es dak tele­
ptilesek voltak. A lel6helyr61 egy csaszarkori, 
eztist denarokb61 all6 penzlelet is napvilagot 
latott. 

In the centre of the Upper Ciuc Depression, 
500 m west ofRacu Village, on the right bank of 
the Olt River, rises a rocky hill with steep slopes. 
On its south-western side the hill is connected to 
the adjacent terrace by a ridge. Traces of a semi­
circular defensive ditch can be observed on this 
area. A small chapel built in the 17th century can 
be seen on the terrace at this, bordered by nar­
row artificial terraces as well as traces of a ditch 
and rampart on the margin of the plateau and 
a 220 m, circular stone wall inside the rampart 
according to observations by Balazs ORBAN from 
the second half of the 19th century. These forti­
fication traces are no longer visible on the sur­
face of the site. The archaeological field-walks 
over the area uncovered a considerable quan­
tity of pottery, wattle-and-daub fragments and 
iron slag, demonstrating the presence ofBronze 
Age (Wietenberg culture), Early Iron Age (Gava­
Holihrady culture) and Dacian settlements on 
the top and terraces of Bogat Hill. A hoard con­
sisting of silver denarii from the Roman Imperial 
period is also known to have come from the ter­
ritory ofthe site. 

Alexandru FERENCZI, Cetăţi antice în judeţul 
Ciuc, Anuarul Comisiunii Monumentelor Istori­
ce. Secţia pentru Transilvania, voi. rv: 1932-1938 
(1938). p. 235-352. 

Valeriu CAVRUC (red.), Repertoriul arheologic al 
judeţului Harghita, Sfântu Gheorghe, 2000, 
p. 214- 215. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



Situl arheologic se află situat pe un promonto­
riu de formă triunghiulară care se înalţă deasu­
pra râului Târnava Mare. Cercetările arheologice 
s-au efectuat în mai multe etape în anii 1902-

1904 (Carl SERAPHIN), 1938 (Kurt HOREDT) şi 

1991-1995 (Ioan ANDRIŢOIU, Aurel RUSTOIU). 
Platoul superior al dealului a fost locuit încă din 
epoca bronzului, nivelurile arheologice ale aşe­
zării respective fiind însă distruse aproape în 
totalitate de amenajările din a doua vârstă a fie­
rului. Cu toate acestea ea constituie situl eponim 
al unei importante culturi a epocii bronzului din 
Transilvania: cultura Wietenberg. Aşezarea daci­
că s-a întins atât pe platoul superior al dealului 
cât şi pe terasa amenajată pe panta de vest. Plato­
ul superior a fost fortificat cu un şanţ şi un val de 
pâmânt cu palisadă. Complexele de locuire sunt 
reprezentate de locuinţe adâncite şi de suprafa­
ţă, alături de gropi şi anexe gospodăreşti. Atât în 
aşezare, cât şi în afara ei, au fost identificate şi 
gropi rituale, unele dintre ele conţinând schele­
te umane. Inventarul aşezării dacice este compus 
din vase ceramice (unele dintre ele de bună cali­
tate, cum este cazul vaselor pictate sau al boluri­
lor cu decor în relief), unelte de 
fier, podoabe şi piese 
de vestimenta­
ţie, monede 
de argint 
greceşti şi 

romane, etc. 
Aşezarea daci­
că şi-a început 
existenţa în a 
doua jumătate a 
sec. 2 î. Hr., iar evo­
luţia ei s-a încheiat la 
începutul sec. 2 d. Hr. 

[A.R.] 

A regeszeti lel6hely a Nagykiiki.ill6 fole magas-
16 haromszog alaku hegynyulvanyon talalha­
t6. Feltarasokat tobb alkalommal is vegeztek, 
1902 es 1904 kozott 
(Carl SERAPHIN), 1938-

ban (Kurt HOREDT) vaia­
mint 1991 es 1995 kozott 
(Ioan ANDRIŢOIU, Aurel 
RuSTOIU). A fels6 pla­
to a bronzkort61 kez­
d6d6en volt lakott, de 
a telepi.ileshez tartoz6 
regeszeti retegeket tel­
jes mertekben elpusz­
titottak a kes6 vaskori 
megtelepedes letesitme­
nyei. Ennek ellenere a 
lel6hely egy fontos erde­
lyi bronzkori kultura, a 
Wietenberg-kultura nevad6 telepe. A dak tele­
pi.iles a dombhat fels6 plat6jan, valamint a nyu­
gati lejt6n mestersegesen kikepzett teraszon 
talalhat6. A fels6 teraszt arokb61 es paliszaddal 
ellatott sancb61 a116 er6ditmeny vette kori.il. A 

lak6epi.ileteket foldbe melyitett kunyh6k es fel­
szini hazak alkottak, melyekhez mel­

lekepi.iletek es godrok tartoztak. A 
telepi.ilesen es kornyeken tobb 

ritualis godor is napvilagra 
keriilt, amelyek kozi.il nehany 
emberi csontvazakat is tartal­

mazott. A telepi.ilesr61 e16keri.ilt 
leletanyagot keramia (kozti.ik kima­
gasl6 min6segiî festett edenyek, illet­
ve ratetdiszes talak), vasszerszamok, 
ekszerek es ruhatartozekok, gorog es 

r6mai ezi.ist ermek, stb. jellemzik. A 
dak telepi.ilest a Kr. e. 2. szazad maso­

dik feleben alapitottak, pusztulasa a Kr. u. 
2. szazad elejere tehet6. 

The archaeological site is situated on a triangu­
lar promontory which arises above the Târnava 
Mare River. Archaeological excavations were 

carried aut in sever­
a! periods, between 
1902 and 1904 (Carl 
SERAPHIN), in 1938 

(Kurt HOREDT) and 

between 1991 and 
1995 (Ioan ANDRI­
ŢOIU and Aurel 
RUSTOIU). The up­
per plateau of the 
hill was inhabited 
from the Bronze 
Age onwards, but 
the archaeological 
layers of the respec­
tive settlement 

were almost totally destroyed by the works 
from the Late Iran Age. Even so, this is the 
eponymous site of one of the mast important 
Transylvanian Bronze Age cultures, the Wiet­
enberg culture. The Dacian settlement !ies on 
a western artificial terrace and on the upper 
plateau of the hill, which was fortified with a 
ditch and an earthen rampart with palisade. 
The unearthed structures include pit-houses 
and surface dwellings as well as aut buildings 
and pits. Ritual pits - some of them contain­
ing human skeletons - were discovered within 
the settlement and outside the habitation area. 
The inventory of the Dacian settlement con­
sists of pottery (some of superior quality, such 
as painted vessels and relief decorated bowls), 
iron utensils, jewellery and clothing accesso­
ries, Greek and Roman silver coins, etc. The 
Dacian settlement began in the second half of 
the 2nd century BC and came to an end at the 
beginning ofthe 2nd century AD. 

Kurt HOREDT-Carl SERAPHIN, Die prăhistorische Ansiedlung aufdem Wietenberg bei Sighişoara-Schăssburg , Bonn, 1971. 

Ioan ANDRIŢOIU-Aurel RusTOIU, Sighişoara-Wietenberg. Descoperirile preistorice ş i aşezarea dacică , Bucureşti , 1997. 
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Măgura Uroiului, masiv de andezit cu altitudinea 

de peste 329 m, se ridică pe malul drept al râului 

Mureş, la confluenţa cu râul Strei, având o vizi­
bilitate excelentă (peste 20 km) de-a lungul văii, 

atât în aval, cât şi în amonte. De-a lungul tim­

pului pe acest deal şi în împrejurimile sale au 

fost identificate numeroase puncte arheologice, 
săpăturile arheologice sistematice fiind începu­

te în 2003 pe mai multe terase din jurul dealului 

precum şi pe platoul superior. Au fost constata­
te urme de locuire din paleolitic, neolitic (cultu­

rile Turdaş şi Petreşti), epoca bronzului (cultura 

Wietenberg), din prima şi a doua vârstă a fieru­
lui, epoca romană şi medievală . De pe deal pro­

vine şi un depozit de obiecte de bronz din epoca 
bronzului târziu (BrD). La poalele dealului, pe 

malul Mureşului a fost identificată şi o aşezare 

din prima vârstă a fierului suprapusă de alta daci­
că fortificată (?). În epoca regatului dac Măgura 

Uroiului a fost utilizată drept carieră de andez­
it, din piatra extrasă aici fiind construite o serie 

de edificii religioase la Sarmizegetusa Regia. 

Exploatarea de andezit a continuat şi în epoca 
romană. Măgura Uroiului constituie rezervaţie 

geologică din anul 2000. 

[A.R.-B.R.] 

A 329 m magas Aranyi-hegy andezit ti:imbje a 
Maros foly6 jobb partjan, a Sztrigy torkolata­

nal emelkedik. A hegy tetejer61 a Maros vi:ilgyen 
mindket iranyban ti:ibb mint 20 km-re latha­

tunk. Az Aranyi-hegyen mar korabban azono­

sitottak regeszeti lel6helyeket, de a tervasatasok 

csak 2003-ban kezd6dtek meg. Ezek a hegy ki:irii­

li teraszokra es a fels6 plat6ra i:isszpontositottak. 

A telepiilesnyomok a paleolitikum, 
a neolitikum (Tordos- es Petreşti­

kultura), a bronzkor (Wietenberg­
kultura), a kora vaskor, a r6mai kor es 

a ki:izepkor idejere voltak keltezhet6k. 

A lel6helyr61 egy kes6 bronzkori (BrD) 
dep6 îs felszinre keriilt. A hegy laba­

nal, a Maros foly6 partjan egy kora 

vaskori telepiiles es egy kes6 vasko­
ri, dak er6ditmeny (?) nyomait is azo­

nositottak. A dak kiralysag idejen az 

Aranyi-hegyen andezit banya miiki:i-

di:itt, az itt banyaszott k6b61 epiilt a 
Sarmizegetusa Regia-i kultikus celu 

epiiletek egy resze. Az andezit k6fej-

: · ·, , 

f ... ~: 
' . .... · .. .. . , , . . . 

t6 a r6mai korban is miiki:idi:itt. 2000-tol az Ara­
nyi-hegy geol6giai vedelem alatt all. 

Măgura Uroiului is an andesite massif with an 

altitude of over 329 m. It rises above the right 
bank of the Mureş River, at the confluence with 

the Strei River. The visibility from the upper pla­

teau is excellent, over 20 km upstream and down­

stream the valley. Numerous archaeological sites 

have been identified over time on top of the hill 
and across its surroundings. Systematic inves­

tigations started there in 

2003 on several terrac­

es around the hill and on 

the upper plateau. Traces 
ofhabitation belonging to 

the Palaeolithic, Neolithic 

(Turdaş and Petreşti cul­
tures), Bronze Age (Wiet­

enberg culture), First and 

Second Iron Age, Roman 

and Medieval Ages, have 

been identified. A depot 
of bronze objects dated 

to the Late Bronze Age 

(BrD) alsa comes from 
the hill. A settlement belonging to the First 

Iron Age has been identified at the foot of the 

hill, on the Mureş River bank, with a fortified 
Dacian settlement superposed on top ofit. In the 

times of the Dacian kingdom on Măgura Uroiu­

lui was an andesite quarry, the extracted stane 
being used in a series of religious structures 

from Sarmizegetusa Regia. The exploitation of 
andesite continued in the Roman times. A geo­

logica! reservation was established on Măgura 
Uroiului in 2000. 

William S. HANSON-loana A. OLTEAN, A multiperiod site on Urai Hill, Hunedoara: an aerial perspective, Acta 
Mvsei Napocensis, 2000, 37.1, p. 43-49. 

Sabin A. LUCA, Arheologie ş i istorie (III). Descoperiri din judeţul Hunedoara, Bucureşti, 2005, p. 242-243, nr. 446. 
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Piatra Craivii reprezintă o stâncă situată în par­
tea de răsărit a Munţilor Apuseni cu înălţimea 
de 1083 m şi având o vizibilitate foarte bună spre 
valea Mureşului aflată la circa 20 km spre est. 
Primele săpături arheologice au fost efectuate 
în 1960, cercetările continuând cu întreruperi 
până astăzi. În partea cea mai înaltă a stâncii 
a fost identificată o cetate dacică încon­
jurată de un zid din blocuri de 
calcar fasonate cu două para­
mente şi grosimea de 3,5 m 
(incinta măsoară 67 x 36 m). 
Ea a fost deranjată în mare 
măsură de o cetate feuda­
lă amintită în documen­
te din secolul al 13-lea. 
Aşezarea civilă se 
află situată pe pan­
tele stâncii pe care 
au fost amenajate 
11 terase su ţinute de ziduri 
din piatră fasonată. Pe unele din­
tre aceste terase au fost descoperite 
complexe de locuire şi ateliere meşteşu­
găreşti, iar pe altele au fost ridicate sanc­
tuare de formă patrulateră din care s-au mai 
păstrat tamburii (bazele circulare) de piatră 
care susţineau coloanele de lemn ale construcţi­
ilor respective. Materialul arheologic descoperit 
este compus din vase ceramice şi obiecte de metal 
specifice civilizaţiei dacice, dar şi din numeroase 
piese de import din lumea romană (vase de bronz 
italice, monede, etc.). Întregul complex se datea­
ză între sf'arşitul sec. 2. î. Hr. şi războaiele daco­
romane de la începutul sec. 2 d. Hr. 

A Kecske-ko, a Nyugati Erchegyseg keleti reszen 
all6 1083 m magas szikla, nagyszerii kilatas­
sal, tiszta idoben egeszen a tole 20 km-re kelet­

re foly6 Maros vălgyeig lehet ellatni. Az elso 
regeszeti feltarasokra 1960-ban kertilt sor, 

es kisebb megszakitasokkal a kutatasok 
napjainkig tartanak. A szikla legma­

gasabb pontjan faragott meszko­
tămbăkbol rakott, 3,5 m vastag 

kofallal kărtilzart dak varat 
azonositottak, amelynek 

tertilete 67 x 36 m volt. A 
vaskori varat nagymer­

tekben bolygatta a 13. 
szazadi oklevelekben 
is emlitett kăzepkori 
var. A dak telepi.iles a 
szikla lejtoin mester­
segesen kialakitott 
es faragott kovel 

megerositett 11 tera­
szon teri.ilt el. Ezeken 

a lejtokăn lak6hazakat es kezmii-
ves miihelyeket tartak fel, de voltak 

teraszok, amelyeken negyszăgletes alap-
rajzu, faoszlopos szerkezetii szentelyek kăr 

alaku ko oszloplabazatai keri.iltek napvilagra. A 
leletanyagot a dak civilizaci6ra jellemzo kera­
miatăredekek es fem targyak, valamint a r6maî 
birodalomb61 szarmaz6 import termekek (itali­
ai bronzedenyek, ermek, stb.) alkotja.k. A lelo­
hely a Kr. e. 2. szazad vegetal a Kr. 
u. 2. szazad eleji dak-r6mai 
haborukig kel­
tezheto. 

Piatra Craivii is a 1,083 m high peak în the east­
ern part of the Apuseni Mountains with good 
visibility towards the Mureş Rîver valley that 
flows 20 km to the east. The first archaeolog­
ical excavations were carried aut in 1960 and 
the research continued with short interruptions, 
until the present. A Dacian fortification with a 

3.5 m thick stane wall enclosure formed from 
two lines of carved lîmestone blocks (the pre­
cinct has a dimension of 67 x 36 m) was identi­
fied on the highest point at the top of the peak. 
This was partially destroyed by a medieval for­
tress, mentioned in documents as early as the 
13th century. The civil settlement is situated on 
eleven artificial terraces cut into the slopes, sup­
ported by carved stane walls. Houses and work­
shops were discovered on some of these terraces, 
while rectangular sanctuaries, of which the cir­
cular stane bases of the wooden column struc­
ture are preserved, were built on other terraces. 
The archaeological material consists of pottery 
and metal artefacts characteristic of the Dacian 
civilization, together with numerous imported 
pieces from the Roman world (Italic bronze ves­
sels, coins, etc.). The whole group of structures 
dates from the end ofthe 2nd century BC until the 
Dacian-Roman wars from the beginning of the 
2nd century AD. 

IonBERCIU-Alexandru PoPA-Hadrian DAICOVICIU, La forteresse Dace de Piatra Craivii (Transylvanie, Roumanie), Celticum, XII. Actes du 
IV' Congres International d'Etudes Gauloises, Celtiques et Protoceltiques, Sarrebruck (Sarre), 4-9 Septembre 1964, Rennes, 1965, p. 115-142. 

[A.R.] Vasile M0GA, Aşezarea şi cetatea dacică de la Piatra Craivii (jud. Alba), Studii dacice, Cluj-Napoca, 1981, p. 103-116. 
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Cetatea dacică este situată pe valea Sebeşului la 
2 km sud de satul Căpâlna, pe un mamelon cu 
altitudinea de 610 m. Primele săpături sistema­
tice au fost realizate în anii 1939, 1942 şi 1957 de 
către o echipă de arheologi condusă de Mihail 
MACREA, ulterior în anii 1965-1967 şi 1982-1983 
fiind executate noi cercetări sub comanda lui 
Hadrian DAICOVICIU şi Ioan GLODARIU. Cul­
mea mamelonului a fost nivelată în antichitate 
în câteva terase succesive. Sistemul de fortificare 
constă într-un şanţ şi două valuri de pământ care 
barează drumul de acces spre vârful dealului pe 
culmea de sud-vest. Partea superioară a mame­
lonului a fost înconjurată cu un zid din blocuri 
de calcar fasonate în tehnica întâlnită la cele­
lalte fortificaţii din zona capitalei regatului dac. 
Zidul de incintă a înglobat şi un turn-locuinţă 
situat pe marginea sud-vestică a platoului. Aces­
ta a fost realizat din piatră fasonată, etajul fiind 
ridicat din cărămidă. Poarta principală de intra­
re în cetate, situată pe latura de sud-est a incin­
tei, consta dintr-un turn de piatră. O altă intrare 
secundară se afla în partea de nord-est. În sfârşit, 
la capătul de sud al platoului a fost tăiată în stân­
că baza unui turn de veghe din lemn. Cetatea de 
la Căpâlna a fost ridicată pe la jumătatea seco­
lului 1 î. Hr. şi a fost utilizată până la războaie­
le dacice ale lui Traian. Prin aspectul său, ea a 
avut un rol militar, supra­
veghind acce-
sul pe valea 
Sebeşului. 

A dak var a Sebes foly6 vălgyeben, Sebeskapol­
nat61 2 km-re delre talalhat6, egy 610 m magas 
hegynyulvanyon. Az elsă regeszeti feltarasokra 
1939-ben, 1942-ben es 1957-ben keriilt sor, Miha­
il MACREA vezetesevel. Kesăbb, 1965-1967-ben 
es 1982-1983-ban Hadrian DAICOVICIU es Ioan 
GLODARIU folytatott itt asatasokat. A hegynyul­
vany csucsat az 6korban teraszoztak. A vedă­
rendszert egy arok es ket făldsanc alkotta, mely 
elzarta az utat delnyugati iranyb61 a hegytetă 
fele. A hegy legfelsă reszet a dak kiralysag kăz­
ponti regi6jab61 ismert technikaval kesziilt fara­
gott meszkotămbăkbăl epitett fal vette kăriil. A 
kiilsă falakhoz a terasz delnyugati reszen egy 
lak6torony is tartozott, melynek als6 szintjet 
faragott kăbăl, az emeleti reszt pedig teglab61 
epitettek. A varfalak delkeleti reszen all6 făka­
put kăbăl epitett torony kepezte, egy tovabbi 
bej arat az eszakkeleti oldalon kapott helyet, rnig 
a terasz deli vegen egy fab61 epi.ilt ărtorony alap­
jait vagtak a sziklaba. A sebeskapolnai varat a 
Kr. e. 1 szazad kăzepe tajan epitettek es a Traia­
nus alta! vezetett dak haborukig allt fenn. Kato­
nai szerepe volt, a Sebes foly6 vălgyet ellenărizte. 

'I Gl 

The Dacian fortress is 
situated on a 610 m 
high hill above the 
valley of the Sebeş 
River, 2 km south 
ofCăpâlna Village. 
The first system­
atic excavations 
were carried aut in 

1939, 1942 and 1957 
by a team of archae­
ologists lead by Mihail 
MACREA; later, in 1965-1967 
and 1982-1983 new investiga­
tions were conducted by Hadrian 
DAICOVICIU and Ioan GLODARIU. In Antiqui­
ty, the top of the hill was levelled in several suc­
cessive plateaus. The defensive system consists 
of a ditch and two earthen ramparts, which bar 
the access to the south-western top ofthe moun­
tain. The upper part of the hill was enclosed 
by a wall of limestone blocks dressed in a tech­
nique alsa used at other fortifications from the 
area of the Dacian kingdom's capital. The pre­
cinct wall included a tower house situated on 
the south-western edge of the plateau. This was 
constructed from dressed stones, the upper floor 
being made of bricks. The main gate of the for­
tress, a tower built of stones, is situated on the 
south-eastern side of the enclosure. A second­
ary entrance was found on the north-eastern 
side. Finally, on the southern edge ofthe plateau 
the foundation of a wooden watchtower was cut 
into the rocks. The Căpâlna fortress was erect­
ed around the middle of the 1'' century BC and 
was used until Trajan's Dacian wars. Based on its 
structure, it was a military construction meant to 
keep watch over access to the Sebeş River's valley. 

Handrian DAICOVICIU-Ştefan FERENCZI-loan GLODARIU, Cetăţi şi aşezări dacice în sud-vestul Transilvaniei, Bucureşti, 1989, p. 224-226. 
[A.R.] Ioan GLODARIU-Vasile MOGA, Cetatea dacică de la Căpâlna, Bucureşti, 1989. · 
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Cetatea dacică este situată în Munţii Sebeşului, 
în zona capitalei regatului dac, pe un deal cu alti­
tudinea de 561 m ce se ridică în locul în care valea 
se îngustează brusc şi având o vizibilitate foarte 
bună până spre valea Mureşului. Săpăturile arhe­
ologice au început încă din anul 1924, continu­
ând cu întreruperi până astăzi. Partea superioară 
a dealului, amenajată parţial încă din antichitate, 
este de formă elipsoidală cu lungimea de 160 m, 
pe pante fiind realizate terasări de amploare. For­
tificarea dealului s-a realizat în mai multe etape. 
În prima fază, pe pantele de vest, sud şi est a fost 
ridicat un val de pământ în formă de potcoavă. 
În aceeaşi etapă, terasa inferioară care înconjoa­
ră platoul a fost fortificată cu un val de pâmânt 
având pe culme un zid complex de 
lemn. În faza a doua, pe pantele 
de sud şi est, pe unde se realiza 
accesul în cetate, au fost ridi­
cate patru turnuri din piatră 
fasonată, trei dintre aces­
tea fiind unite printr-un 
zid de blocuri de calcar 
realizat în tehnica gre­
cească. Alte turnuri au fost 
construite pe terasele inferi­
oare, iar pe platoul superior al 
dealului au fost ridicate două tur-
nuri-locuinţă. În faza a treia, în contextul războa­
ielor daco-romane din anii 101-102, a fost ridicat 
în grabă un nou val de pâmânt. Pe terasele inferi­
oare au fost depistate patru sanctuare patrulate­
re de la care se mai păstrează bazele de piatră ale 
coloanelor. Cetatea de la Costeşti îşi începe evo­
luţia în vremea regelui Burebista, fiind distrusă 
cu ocazia războailor dacice ale lui Traian. 

A Szaszsebesi-hegysegben leve dak var a dak 
kira.lysag kozponti reszen, egy 561 m magas 
hegyen, a volgy egyik sziikiileteben tala.lhat6, 
kitiino latasi viszonyokkal a Maros volgyeig. A 
regeszeti feltarasok 1924-ben kezdodtek 
meg, es kisebb megszakitasokkal nap­
jainkig folytat6dtak . A hegy felso, ellip­
szis alaku, 160 m hosszu plat6jat es a 
lejto egy reszet az 6korban teraszozas­
sal lak6teriilette alakitottak. Az ero­
ditmeny tobb peri6dusu. Eloszor a 
nyugati, a deli es a keleti lejtokon 
egy patk6 alaku toltest emeltek 
es ebben az idoszakban kesziilt 
el a toltesre emelt fa vedmii a pla­
t6t ovezo als6 terasz koriil is. A varat 
a deli es keleti lejtok iranyab61 lehe-

tett megkozeliteni, ezen a reszen a masodik 
fazisban negy, faragott k6b61 epitett tornyot 
emeltek, amelyek koziil harmat gorog falepi­
tesi technikaval emelt, meszk6tombokb61 epi­

tett falia! kotottek ossze. Tovabbi tornyokat az 
als6 teraszokon is tala.lunk, mig a hegy felso 
plat6jan ket lak6torony epillt. A Kr. u. 101-

102-es a dak-r6mai haboruk idejen, a harma­
dik atepîtesi fazisban ujabb toltest emeltek a var 
kore. Az als6 teraszokon negyszogletes alaprajzu 
szentelyeket tartak fel, amelyekbol az oszlopok 
kolabazatai maradtak fenn. A Kosztesd-Vcirhegyi 
var Burebista ural­

kodasa alatt epiilt 
es Traianus dak 
haboruinak ide­
jen pusztult el. 

M. Ic.o 'V. 

The Dacian fortress is located in Sebeş Moun­
tains, in the area of the capital of the Dacian 
kingdom, on a hill with an altitude of 561 m, ris­
ing above the narrowest section of the valley 

and with excellent visibility down to the 
Mureş Valley. Archaeological investiga­
tions started there as early as 1924, and 
have continued with interruptions until 

today. The upper part of the hill, par-
tially modified in ancient times, has 

an ellipsoidal shape with a length 
of 160 m, whereas the slopes were 
cut into numerous terraces. The for­
tification of the hill was carried out 

in severa! phases. An earthen ram­
part in a horseshoe-shape was built in 

the first phase, on the western, southern 
and eastern slopes. At the same time, the lower 
terrace, which surrounds the plateau, was forti­

fied with an earthen rampart with a structured 
timber wall on top. Four towers made of dressed 
stone, three inter-connected with a wall made 
from limestone blocks using a Greek technique, 
were built in the second phase, on the south­
ern and eastern slopes providing access to the 
fortress. Other towers were built on the lower 
terraces, while two dwelling towers were built 
on the upper plateau on the hill. A new earth­
en rampart was hastily constructed in the third 
phase, during the Dacian-Roman wars from 
AD 101-102. Four rectangular sanctuaries were 
identified on the lower terraces. The stone bas­
es of the columns coming from them were pre­
served. The fortress of Costeşti was built during 
the rule of Burebista and destroyed during the 
Dacian wars under Trajan. 

[A.R.) 

Hadrian DA1cov1crn-ŞtefanFERENCz1-loan GL0DARIU, Cetăţi şi aşezări dacice în sud-vestul Transilvaniei, Bucureşti, 1989, p.178-180. 
Ioan GLODARIU-Eugen IAR0SLAVSCHI-A. Rusu-PESCARU-Florin STĂNESCU, Sarmizegetusa Regia, capitala Daciei preromane, Acta 

Mvsei Devensis, Deva, 1996, p. so-62. 
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Cetatea dacică este situată în Munţii Sebeşului 
(numiţi de arheologi şi Munţii Orăştiei), în zona 

capitalei regatului dac, în apropierea cetăţii de la 

Costeşti-Dealul Cetăţuie. Deşi"complexul de for-

tificaţii dacice din Munţii Sebeşului este cunos­
cut încă din sec. 19, majoritatea siturilor din zonă 
fiind cercetate sistematic de multe decenii, ceta­

tea de pe Dealul Blidaru - 705 m altitudine, cu 
vizibilitate atât spre Valea Mureşului, cât şi spre 

Grădiştea Muncelului-Sarmizegetusa Regia - a 

fost investigată prin săpături de abia în anii 1953-
1956. Cercetările au continuat în anii 1961, 1964 şi 

1986. Cetatea a fost ridicată în două faze. În pri­
ma fază a fost construită în partea de est a plato­

ului o incintă patrulateră cu turnuri rectangulare 
la colţuri. Intrarea, o poartă în sistem d chicane, 
se realiza prin turnul de sud-vest. În centrul aces­

tei incinte a fost construit un turn-locuinţă rec­

tangular cu latura de 7,60 m, zidurile având o 

grosime de 2 m. În aceeaşi fază a fost ridicat un 
turn patrulater izolat în partea de sud-vest. Zidu­
rile au fost construite din blocuri de calcar faso­

nate, prevăzute cu două paramente şi emplecton. 
În a doua fază a fost realizată o nouă incintă care 

îngloba vechea fortificaţie şi turnul izolat. Pe 
laturile de nord şi de vest, în spatele zidului de 

incintă, au fost construite încăperi patrulate­
re având ziduri realizate din piatră locală şi blo­

curi fasonate de calcar. Prima fază datează din a 
doua jumătate a sec. 1 î. Hr., în timp ce refacerea 

şi extinderea cetăţii în faza a doua s-a realizat în 
preajma războaielor de cucerire a Daciei. 

A dak var a Szaszsebesi-hegysegben talalha­

t6 (a roman nyelvu szakirodalomban Munţii 

Sebeşului es Munţii Orăştieikent is szerepel), 

a dak kiralysag kăzpontjanak tersegeben, a 
Kosztesd-Vcirhegy kăze­

leben. Bar a Szaszsebesi­

hegysegben fellelheto 
dak eroditmeny-rendszer 

a 19. szazadt61 ismert, es 

a legtăbb lelohely evti­

zedek 6ta szisztemati­

kusan kutatott, a 705 m 

magasan fekvo, es a 
Maros vălgyere illetve 

Gredistye-Sarmizegetusa 

Regia iranyaba is kitiino 
latasi viszonyokkal rendelkezo blidarui varban 

mindăssze 1953-1956 kăzătt kezdodtek el a fel­

tarasok. Ezek 1961-ben, 1964-ben es 1986-ban 
folytat6dtak. A var ket peri6dusu, az elso fazis­

ban a plato keleti reszen egy negyszăg 

alaku, teglalap alaku saroktornyokkal 
tagolt keritofal epi.ilt. Az d chicane tipu­

su bejaratot a delnyugati toronynal alaki­

tottak ki. A kăzrezart teri.ilet kăzepen egy 
7,60 m x 2 m-es falakb61 all6, negyzet ala­

pu lak6tornyot epitettek. Ugyanebben a 
fazisban, a del-nyugati reszen, a falakon 

kivi.il, egy ki.ilăna116 negyszăgletes torony 
epi.ilt fel. A ki.ilso es a belso falsikot teg­

latest alaku meszk6tămbăkb61 alakitot­

tak ki, a kăzrezart reszt kovel es agyaggal 
tăltăttek fel es fagerendillal erositet­

tek meg. A masodik epitesi fazisban egy 
ujabb ki.ilso fal epi.ilt, mely kărbezarta a 

korabbi eroditesi rendszert es a ki.ilso tor­
nyot is. Az eszaki es nyugati oldalakon, a 

fa! tăveben negyszăgletes alaprajzu, helyi k6b61 

es megmunkalt meszk6tămbăkb61 epitett helyi­
segeket letesitettek. Az elso fazis a Kr. e. 1. szazad 

masodik felere, mig a masodik fazisbeli atepite­
sek es bovitesek a r6mai h6dit6 hadjaratok ide­
jere keltezhetok. 

The Dacian fortress is located in the Sebeş Moun­

tains (also called the Orăştie Mountains by 

archaeologists), in the area of the capital of the 

Dacian kingdom, close to the fortress ofCosteşti­

Dealul Cetăţuie. Although the system of Dacian 

fortifications was already recognized in the 19th 

century, and most of the sites being systemati­

cally investigated over many decades, the for­

tress on the Blidaru Hill (at an altitude of705 m 
and with good visibility towards the Mureş Val­

ley and to Grădiştea Muncelului-Sarmizegetu­

sa Regia) was first excavated only in 1953-1956. 

Archaeological investigations continued in 1961, 

1964 and 1986. The fortress was built in two phas­
es. In the first phase, a quadrangular precinct 

with rectangular towers in its corners was built 
on the eastern part of the plateau. The entrance, 

agate with an d chica ne system, was cut through 

the south-western tower. A rectangular dwelling 

tower with side walls 7.60 m and 2 m thick was 
built in the centre of the 

precinct. Another rectan­

gular tower stood isolated 
on the south-western part 

during the same phase. 

The walls were made of 
dressed limestone blocks, 

with two ashlar walls 

and an emplecton. A new 
precinct, which includ­

ed the older fortification 

and the isolated tower, 
was built in the second 

phase. Some quadran­

gular rooms with walls 
made of local stone and 

dressed limestone blocks 
were built on the northern and western sides, 

behind the precinct's wall. The first phase dates 
to the second half ofthe 1" century BC, while the 

reconstruction and extension of the fortress dur­
ing the second phase took place at the time ofthe 
Dacian-Roman wars. 

[A.R.] 

Hadrian DAICOVICIU-Ştefan FERENCZI-loan GLODARIU, Cetăţi şi aşezări dacice în sud-vestu l Transilvaniei, Bucureşti, 1989, p. 181-184. 
Ioan GLODARIU-Eugen lAR0SLAVSCHI-A. Rusu-PESCARU-Florin STĂNESCU, Sarmizegetusa Regia, capitala Daciei preromane, Acta Mvsei 

Devensis, Deva, 1996, p. 68-72. 
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Piciorul Muncelului sau Dealul Grădiştii consti­
tuie o culme alungită care urcă de la vest spre est 
spre Vârful Muncelul, fiind mărgi-
nit la nord şi la sud de două pârâ­
uri. Altitudinea maximă la care 
se află cetatea dacică este de 
1.000 m. Capitala regatului 
dac, Sarmizegetusa Regia, 
este cunoscută încă de la 
începutul sec. 19, cerce­
tări de amploare desfă­

şurându-se din perioada 
interbelică şi până astăzi. 

Situl arheologic este îm­
părţit în trei sectoare dis­
tincte. Primul dintre ele este 
constituit de cetatea dacică încon-

jurată de ziduri din piatră fasonată. Cetatea 
aşa cum se vede astăzi a fost refăcută de romani 
după cucerirea Daciei, aici staţionând în primii 
ani ai provinciei o serie de trupe romane. La est 
de cetate se întinde pe mai multe terase zona 
sacră. Cele mai cunoscute sanctuare, circulare 
şi patrulatere, au fost ridicate pe terasele a X-a 
şi a XI-a. La est de zona sacră şi la vest de cetate 
se întinde, pe terase antropogene, 
aşezarea civilă: locuin-
ţe, ateliere meşteşu­
găreşti (dintre care 
cele metalurgice 
sunt importante prin 
cantitatea de unelte şi 
produse finite desco­
perite). Întregul com­
plex ilustrează, prin 
arhitectură şi inventa­
re, aportul meşterilor 
greci la ridicarea con­
strucţiilor monumenta-
le din piatră. Din punct de vedere cronologic, 
întregul sit se datează în a doua jumătate a sec. 1 

î. Hr. şi în sec. 1 d. Hr., capitala regatului dac fiind 
distrusă la începutul sec. 2 d. Hr. 

A Muncsel-laba vagy Gredistyei-hegy neven 
ismert teriilet - amelyen Sarmizegetusa Regia 

talalhat6 - egy elnyu.16 hegytetot 
kepez, mely nyugat-keleti iranyba, a 
Muncsel-teto fele emelkedik, mikoz­

ben eszakr61 es delrol ket patak 
volgye hatarolja. Legnagyobb 

magassaga, amelyen a dak 
var talalhat6, 1000 m. A dak 
fovaros helye mar a 19. sza-
zad elejetol ismert, a szeles­

korii. regeszeti feltarasok a ket 
vilaghaboru kozotti idoszak­
ban kezdodtek es napjainkban 

is tartanak. A lelohely haram 
ki.iltina116 reszre oszthat6. Az elsot 

a megmunkalt kottimbtikbol epitett fal­
ia! ktiri.ilzart dak var kepezi. A var jelenlegi alla­

potat a r6mai h6ditast koveto atepiteskor nyerte, 
arnikor a tartomany letrejotte utani elso evek­
ben ttibb katonai alakulat is itt allomasozott. A 

vart61 keletre fekvo nehany teraszon szentelyek 
talalhat6k. A legismertebb, ktir es negyzet ala­
ku szentelyek a X. es XL teraszokon vannak. A 
szentelyektol keletre es a vart61 nyugatra fekvo 

mesterseges teraszokon allt az 
a telepi.iles, ahol lak6ha­
zakat es kezmuves epi.i­
leteket (amelyek ktizi.il 
a nagyszamu szerszam 
es kesztermek miatt 
a femmuves muhe­
lyek tunnek ki) tar­
tak fel. A lelohelyen 
talalhat6 monumen­
talis koepi.iletek epi­
teszeti megoldasai es 
leletanyaga a gtirtig 
mesterek hozzajarula-

sanak jelentoseget bizonyit­
jak. A lelohely a Kr. e. 1. szazad masodik felere 
es a Kr. u. 1. szazadra keltezheto; a dak fovaros a 
Kr. u. 2 . szazad elejen pusztult el. 

The foot of Muncel or Grădiştea Hill is an elon­
gated ridge running east-west towards the 
Muncelul Peak, and being delimited to the north 
and south by two 
creeks. The ma­

ximum altitude 
on which the 
Dacian fortress 
is located is 
1,000 m. The 
capital of the 
Dacian kingdom, 
Sarmizegetusa 
Regia, was already 
known at the beginning 
of the 191h century. Ample 
archaeological investiga-
tions started between the wars and continued 
until the present. The archaeological site is 
organized in three distinct sectors. The first one 
includes the Dacian fortress surrounded by walls 
made of dressed stane. The fortress, in the form 
in which it can be seen today, was rebuilt by the 
Romans after the conquest of Dacia and used as 
headquarters for a series of Roman units in the 
first years of the province. The sacred area is sit­
uated east from the fortress on severa! terraces. 
The well known circular and rectangular sanc­
tuaries were built on terraces X and XL The civil­
ian settlement covers severa! man-made terraces 
to the east of the sacred precinct and west of the 
fortress. The settlement includes houses, work­
shops (the metallurgical ones must have been 
important given to the large quantity of tools 
and products discovered there) etc. The entire 
assemblage illustrates, through its architecture 
and inventories, the contribution of Greek crafts­
men to the construction of monumental stane 
structures. Chronologically, the entire site can 
be dated between the second half of the 1" cen­
tury BC and the 1•1 century AD. The capital ofthe 
Dacian kingdom was destroyed at the beginning 
ofthe 2nd century AD. 

Hadrian DAICOVICIU-Ştefan FERENCZI-Ioan GLODARIU, Cetăţi ş i aşezări dacice în sud-vestul Transilvaniei , Bucureşti, 1989. 
[A.R.] Ioan GLODARIU-Eugen lAROSLAVSCHI-Adriana Rusu-PESCARU- Florin STĂNESCU, Sarmizegetusa Regia, capitala Daciei preromane, Deva, 1996. 
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Vârful Muncelului are o altitudine de 1565 m şi 
se află la est de capitala regatului dac, Sarmize­
getusa Regia. O fortificaţie de pământ de formă 
patrulateră ( 60 x 65 m), cu colţurile rotunjite, a 
fost identificată încă de la sf'arşitul secolului 19. 
Sondajele arheologice efectuate în anii 'so ai 
secolului trecut au identificat un val de pământ şi 
piatră cu şanţ exterior, aparţinând foarte proba­
bil unui castru roman de marş. Inventarul arhe­
ologic recuperat este destul de restrâns şi constă 
mai ales din fragmente ceramice dacice şi roma­
ne, precum şi dintr-un vârf din fier al unui pilum, 
o armă tipic romană. Amplasarea unui castru 
de marş pe această culme în timpul războaielor 
daco-romane se justifică prin poziţia strategică 
deosebită, care domină aşezarea de la Sarmize­
getusa Regia. 

Az 1565 m magas Muncsel-hegy a dak kira­
lyi ki:izponttal, Sarmizegetusa Regiatal keletre 
talalhata. Ezen a hegyen mar a 19. szazad vegen 
azonositottak a teglalap alaprajzu (60 x 65 m) 
eroditmenyt. Az 1950-es evekben vegzett kuta­
tasok sorân foldbol es k6b61 epitett ti:iltest es 
a kiilso arkot figyeltek meg, amelyek alapjan 
castra aestivara ki:ivetkeztettek. A lel6helyr61 
szarmaza leletanyag szegenyes, foleg dak es 
ramai keramiati:iredekek valamint egy jelleg­
zetes ramai hajit6fegyver - pilum - vashegye 
keriiltek elo. Az eroditmeny megepiteset ezen 
a magaslaton a dak haborukkal i:isszefiiggesben 
a hegy strategiai helyzete indokolta, hiszen ez 
a teriilet uralja a Sarmizegetusa Regiai telepi.i­
les ki:irnyeket. 

The Muncelul Peak has an altitude of 1,565 m 
and is located east from the capital of the Dacian 
kingdom, Sarmizegetusa Regia. An earthen for­
tification with a rectangular shape and rounded 
corners, measuring 60 x 65 rn, was identified as 
early as the end of the 19th century on the upper 
plateau. The sole archaeological investigations 
were carried out in the 1950s. A ram part built of 
earth and rubble with an externai ditch was iden­
tified. The structure very probably belongs to a 
Roman marching fort. The recovered archaeo­
logical assemblage is quite reduced and consists 
mostly of Dacian and Roman ceramic shards and 
the iron head of a pilum, a typical Roman weap­
on. The marching fort on Muncelul Peak can be 
dated to the period of the Dacian-Roman wars 
from the beginning of the 2nd century AD. Its 
location on the high peak is justified by its dom­
inant strategic position above the settlement of 
Sarmizegetusa Regia. 

[M.E.) 

Hadrian DAICOVICIU-Ştefan FERENCZI- loan GLODARIU, Cetăţi şi aşezări dacice în sud-vestul Transilvaniei, Bucureşti, 1989, p. 195. 
Ioan GLODARIU-Eugen IAROSLAVSCHI-Adriana Rusu-PESCARU- Florin STĂNESCU, Sarmizegetusa Regia, capitala Daciei preromane, 

Deva, 1996, p. 177-178. 
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Aş-ezarea civilă a castrului auxiliar de la Veţel 
(Micia) este amplasată pe malul stâng al Mureşu­
lui, în locul numit Grădişte. Ea ocupă o suprafaţă 
de circa 25 ha, înconjurând castrul pe toate laturi­
le. Ruinele Miciei 
erau cunoscute 
încă de la începu­
turile perioadei 
moderne, când 
o serie de altare 
şi monumente 
funerare au 
ajuns în diverse 
colecţii particu­
lare, inscripţiile 

romane fiind 
apoi înregistrate 
de cărturarii ilu­
minişti. Primele 
cercetări arheologice propriu-zise au fost efectu­
ate de J. F. NEUGEBAUR în 1847, dar situl devenit 
rezervaţie arheologică în 1920 a fost cercetat 
sistematic doar începând cu anii 1929-1930, con­
tinuând apoi până astăzi. Aşezarea s-a dezvoltat 
pe baza unei trame stradale cvasi-urbane, de-a 
lungul mai multor etape constructive. Cercetă­
rile arheologice sistematice au adus la lumină 
numeroase locuinţe , edificii publice cu caracter 
administrativ sau religios, termele şi un cartier 
meşteşugăresc. La est de castru era amplasat 
un amfiteatru militar, iar cele două necropole 
se aflau la est şi respectiv sud-vest de castru. 
Organizarea şi caracteristicile aşezării, precum şi 
prezenţa numeroaselor construcţii impozante cu 
caracter public sau privat au generat o vie dezba­
tere pe marginea statutului juridic al Miciei, mai 
precis dacă şi când a devenit aceasta municipium, 
având în vedere absenţa dovezilor epigrafice în 
acest sens. 

A veceli (Micia) katonai tabor civil telepiilese a 
Maros bal partjan talalhat6, a Gredistye nevii 
helyen. A kozel 25 hektar kiterjedesu văros 
korbezărja a castrumot. Micia romjai mar az 

ujkor kezdeten 
ismertek voltak, 

mar ekkor szamos 
oltar es siremlek 
keriilt kiilonbozo 
magangyujteme­
nyekbe, a r6mai 
feliratokat pedig 
a felvilagosodas 
koraban tobben 
is lejegyeztek. Az 
elso feltarasokat J. 
F. NEUGEBAUR kez­
demenyezte 1847-
ben, de az 1920-t6! 

regeszetileg vedett lelohely rendszeres feltărasa 
1929-1930-ban kezdodott, es napjainkban is tart. 
A telepiiles egy „kvazi-urbanus" utca-szerkezet 
menten alakult ki, tobb epitesi idoszakban. A 
regeszeti feltarasok soran szamos 
lak6epiilet, kozigazgatasi es vallasos 
kozepiilet, fiirdok es egy kezmuves 
negyed epiiletei keriiltek napvilag-
ra. A castrumt61 keletre talalhat 
a katonai amfiteatrum, mig a 
ket temetot a tabort61 keletre 
illetve delnyugatra lokalizaltak. 
A telepiiles szerkezete es egyeb 
jellegzetessegei, valamint a 
nagyszamu koz- es magânepiilet 
jelenlete az irasos emlekek hia­
nyaban eles vitat eredmenyezett 
arra vonatkoz6an, hogy mikor 
kapott vagy kapott-e egyaltalân 
Micia municipium rangot? 

-
;; ,. 

The civilian settlement of the auxiliary Roman 
fort of Veţel (Micia) is located on the left bank 
of the Mureş River, at a place called Grădişte. 
The settlement occupies an area of about 25 ha 
surrounding the fort. The ruins of Micia were 
already known at the beginning of the modern 
period, when severa! Roman altars and funer­
ary monuments came into different private col­
lections although the inscriptions were already 
registered by scholars during the Enlightenment. 
The first real archaeological investigations were 
carried out by J. F. NEUGEBAUR in 1847. The site 
became an archaeological park in 1920, but was 
systematically investigated only from 1929-1930 
onwards. Excavations continue even today at the 
fort and civilian settlement. The Roman settle­
ment developed on the basis of a quasi-urban 
street network over severa! construction phases. 
Systematic archaeological investigations uncov­
ered numerous houses, public buildings with an 
administrative or religious role, the public baths 
and a manufacturing quarter. A military amphi­
theatre was located east of the fort, whereas the 

two cemeteries were located to the east and 
south-west of the fort, respectively. The 
structure and the characteristics of the 
settlement, as well as the presence of 

numerous impressive buildings, pub­
lic or private, sparked an intensive 
debate regarding the juridica! status 
ofMicia, more precisely, ifand when 
it became a municipium, given that 
the epigraphic evidence is missing. 
The Roman settlement from Micia 
must have appeared soon after the 
arrival of the Roman auxiliary unit at 
the end of the Dacian- Roman wars . 
Its existence was closely related to 
that ofthe Roman province. 

lti-i•IIIU@f.81 

Ion ANDRIŢOIU, Istoricul cercetărilor privitoare la aşezarea şi fortificaţia romană de la Micia, Sargetia, 31, 2003 (2005), p. 181- 202. 
Ion ANDRIŢOIU, Necropolele Miciei, Timişoara, 2006. 

[M.E.] 
Ioana A. OLTEAN, Dacia. Landscape, Colonisation and Romanisation, London-New York-Routledge, 2007. 
Carmen CIONGRADI, Grabmonument und sozialer Status in Oberdakien, Cluj Napoca, 2007. 
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Castrul auxiliar de la Cigmău a fost identificat pe 
un platou înalt denumit Dealul sau Cetatea Urie­
şilor şi aflat la la aproximativ 8 km de băile roma­
ne de la Germisara (Geoagiu), pe malul drept al 
Mureşului. Numeroasele ştampile identifica­
te pe materialele de construcţie romane indică 
prezenţa unei unităţi militare - Numerus Singu­
larium Britannicorum, precum şi a unor detaşa­

mente care au aparţinut Legiunii a XIII-a Gemi na. 
Doar o parte din suprafaţa iniţială a platoului se 
păstrează. Aşezarea civilă a castrului de pe Dealul 
Urieşi lor a fost identificată în aria denumită local 
Luncă, pe malul drept al Mureşului, între Cigmău 
şi Geoagiu. Existenţa şi dimensiunile sale apro­
ximative au fost iniţial determinate pe baza des­
coperirilor întâmplătoare de material arheologic 
şi a cercetărilor de suprafaţă, situl nefiind până 
acum investigat prin săpături arheologice. În 

castru cercetările arheologice din ultima decadă 
au adus la lumină diferite structuri din interior 
dar şi o mare parte a sistemului defensiv, apar­
ţinând atât fazei iniţiale cu construcţii din lemn, 
cât şi fazelor ulterioare din piatră. Astfel au fost 
identificate principia, o serie de barăci şi horrea, 
precum şi o parte a termelor. Materialul arheolo­
gic recuperat este extrem de bogat şi variat. Cas­
trul auxiliar de la Cigmău trebuia să controleze 
accesul pe drumul imperial care lega Ulpia Traia­
na Sarmizegetusa şi Mic ia de Apulum, dar în ace­
laşi timp asigura şi paza teritoriului înconjurător, 
care includea şi complexul termal roman de la 
Germisara. Situl este bine cunoscut şi datorită 
cercetărilor de to-
pografie aeriană 

efectuate de Ioana 
OLTEAN şi Wil­
liam s. HANSON, 
fotografiile lui 
Zoltan Czajlik din 
2010 completând 
aceste date cu iden­
tificarea unor noi 
clădiri lângă dru­
mul nord-estic al 
aşezării. 

[M.E.] 

A csigmoi castrum a germisarai (algyogyi) ro mai 
fiirdoktol mintegy 8 km-re, a Maros folyo jobb 
partjân levo 6riasok vara nevii magas platon van. 
A ki.ilănbozo romai kori epiteszeti anyagokon a 
Numerus Singularium Britannicorum katonai ala­
kulat pecsetje lâthato, amely a legio XIII Gemina 
csapataival egyi.itt âllomâsozott itt. A plato csak 
reszben maradt fenn, deli felet a Maros medre­
nek vâltozâsai nagymertekben elpusztitottâk. Az 
6riasok varanal feltârt castrumhoz tartozo tele­
pi.iles a Berek nevii helyen, a Maros folyo jobb 
partjan talâlhato, Csigmo es Algyogy kozott. A 
telepi.iles letet es kiterjedeset a felszinrol velet­
lenszeriien vagy terepbejârâsok reven elokeri.ilt, 
nagyreszt epi.iletmaradvânyok es kerâmiato­
redekek alkotta leletanyag alapjan âllapitottâk 
meg, tervâsatâsra mindeddig nem keri.ilt sor. A 
ta.bor teri.ileten az utobbi evtizedben vegzett âsa­
tâsok ki.ilonbozo belso epi.iletstrukturâkat es 
a vedelmi rendszer elemeit tartak fel, amelyek 
reszben a korabbi, fa.bol epitett periodushoz, 
reszben pedig a kesobbi kofazishoz tartoztak. 
Napvilagra keri.ilt tovâbba a principia, nehany 
barakk es a horrea valamint a fiirdok egy resze is. 
A leletanyag igen valtozatos es gazdag. A seged­
csapatok szamara epitett csigmoi ta.bor szere­
pe annak a birodalmi utnak a felvigyazasa volt, 
amely Ulpia Traiana Sarmizegetusat es Miciat 
kototte ossze Apulummal, tovabba a kornyek 
biztonsagât, beleertve a germisarai romai fi.ir­
doket, is garantâlta. A lel6hely korabbi, Ioana 
A. OLTEAN es William S. HANSON alta! veg­

zett legi regeszeti kutatâsi eredme­
nyeit CZAJLIK Zoltan 2010-es legi 
fotozasa az eszakkelet fele tarto ut 
melletti epi.iletek dokumentalasâ­
val egeszitette ki . 

The auxiliary fort at Cigmău is located on a high 
plateau known as Dealul Urieşilor (Giants Hill) 
or Cetate (Fortress), about 8 km from the Roman 
baths ofGermisara (Geoagiu), on the right bank 
of the Mureş River. Numerous stamps identified 
on building materials indicate the presence of a 
military unit - the Numerus Singularium Britanni­

corum, as well as some detachments of the Legi o 
XIII Gemi na . Only some of the front part of the 
plateau is preserved. The civilian settlement of 
the fort located on Dealul Urieşilor was identi­
fied in the area locally known as Luncă, on the 
right bank of the Mureş River, between Cigmău 
and Geoagiu. Its existence was initially suggest­
ed by the chance discovery of some artefacts and 
then the approximate dimensions were iden­
tified by field-survey, since the site has not yet 
been excavated archaeologically. Within the 
fort itself, archaeological investigations over the 
last decade uncovered different elements from 
the internai structure, as well as a large part of 
the defensive system, belonging to both the 
initial timber phase and the later stone phases. 
Amongst the identified structures are the prin­
cipia, a series of barracks and horrea, as well as 
a part of the baths . The archaeological invento­
ry recovered is very rich and diverse. The main 
role of the auxiliary fort at Cigmău was to con­
trol access on the imperial road connecting Ulpia 
Traiana Sarmizegetusa and Micia with Apulum, 
but also to guard the neighbouring territory, 
which included the thermal baths at Germisara. 
The site is also well known through to the aerial 
topographical investigations carried out by Ioa­
na OLTEAN and William S. HANSON, while the 
photographs taken by Zoltan CzAJLIK in 2010 
identified new buildings close to the north-east­
ern road ofthe settlement. 

Adriana PESCARU-Eugen PESCARU, Cigmău, oraş Geoagiu, jud. Hunedoara, Cronica Cercetărilor 
Arheologice, Campania 2006, 2007, p. 127-128. 

Adriana Rusu-PESCARU-Eugen PESCARU, Complexul termal roman Gerrnisara. Faze şi etape de ame­
najare, Studii de istorie antică . Omagiu profesorului Ioan Glodariu, Cluj Napoca 2001, p. 439-452. 

Ioana A. OLTEAN-William S. HANSON, Military viei in Roman Dacia: an aerial perspective, Acta 
Mvsei Napocensis, 38.1, p. 123-134. 

Zoltan CZAJLIK-Sandor BERECKI-Laszl6 RUPNIK-Sandor J6zsef SZTĂNCSUJ, Preliminary Report 
on the Aerial Archaeological Survey in Transylvania (2009-2010), Marisia, XXXI, 2011, p. 7-17. 
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Dealul Măgulici are o înălţime de 492 m şi se află 
la circa 3 km sud-vest de comuna Ighiu, în valea 
Ampoiului. Pe culmea sa a fost identificată în 
1956 de către Mihail MAC REA o fortificaţie cu val 
de pământ şi piatră, de formă patrulateră (so x 

41 m), cu colţurile rotunjite. În exteriorul său, la 

64 m de latura vestică, a fost identificat un alt val 
de pământ de formă unghiulară deschisă. Cerce­
tările arheologice din anii 'so al secolului trecut 
au stabilit că fortificaţia este romană şi reprezin­
tă un castru de marş, construit foarte probabil 
în timpul războaielor daco-romane. Inventarul 
arheologic recuperat este destul de restrâns, sin­
gurul artefact mai deosebit fiind un vârf de lan­
ce roman. Amplasarea unui castru de marş în 
această locaţie a fost probabil legată de 
asedierea şi apoi cucerirea cetăţii daci­
ce de pe Piatra Craivii, aflată în apropiere. 
Fortificaţia a fost apoi abandonată odată cu 
stabilirea legiunii a XIII-a Gernina la Apu­
lum (Alba Iulia). 

A 492 m magas Măgulici-hegy Magyarigentol 
3 km-re delnyugatra talalhat6, az Ompoly 
foly6 vălgyeben. A hegyteton 1956-ban Mihail 
MACREA egy făldbol es kăvekbol emelt tăltes­
sel vedett, negyszăgletes (so x 41 m), lekerekitett 
sarku eroditmenyt azonositott. A falakon kivi.il, 

a nyugati oldal­
t61 64 m-re egy 
masodik szăgle­

tes, nyitott sanc 
figyelheto meg. 
Az 1950-es evek­
ben vegzett asata­
sok soran kideriilt, 
hogy a r6mai ero­
ditmeny egy, a 
dak haboruk ide­
jen epitett castrurn 
aestiva volt. Az 

elokeriilt leletanyag nagyon szegenyes, az egyet­
len jelentosebb targy egy r6mai landzsahegy. A 

tabor felepiteset ezen a helyen a kăzeli Kecske­
kăvăn leva dak eroditmeny ostroma es bevetele 
indokolhatta. A legio XIII Gernina apulumi (gyu­

lafehervari) elhelyezeset kăvetoen a magyarigeni 
tabort felhagytak. 

Măgulici Hill has an altitude of 492 m and is locat­
ed at about 3 km south-west oflghiu commune, 
Alba County. A rectangular earthen fortification 
with rounded co mers, measuring so x 41 m, was 
identified on the top of the hill. Archaeological 
investigations of the 1950s cut the ram part built 
of earth and rubble as well as the corresponding 
ditch. Another rampart made of earth and rub­
ble and another ditch, both with an open angular 
shape, were identified outside the fortification, 
64 m west ofthe enclosure. These investigations 
identified a Roman marching fort that was very 
probably built during the Dacian-Roman wars. 
The recovered archaeological assemblage is 
quite reduced with the most representative arte­
fact being a Roman spear-head. The placing of a 
marching fort on the hill was probably related to 
the besieging and then conquering ofthe Dacian 
fortress at Piatra Craivii, located in the immedi­
ate vicinity, during the Dacian - Roman wars at 
the beginning of the 2nd century AD. The tem­
porary fortification was abandoned afterwards 
when the Legion XIII Gernina settled at Apulum 
(Alba Iulia) during the beginning of the Roman 
province. 

[M.E.] 
Mihail MACREA-Dumitru FROTASE, Şantierul Alba Iulia şi împrejurimi, Materiale şi Cercetări Arheologice, 5, 1959, p. 435-452. 
Vasile M0GA-Horia CIUGUDEAN (eds.), Repertoriul arheologic al judeţului Alba, Alba Iulia, 1995. https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro
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În partea de vest a vetrei actuale a satului, pe 

o terasă înaltă de pe malul drept al Mureşului, 

numită Cetate, a fost identificat un castru roman 

în jurul căruia s-a dezvoltat o aşezare civilă de 

dimensiuni relativ mari. Unitatea care a staţia-

nat aici a fost ala I Batavorum miliariu. Primele 

sondaje arheologice au fost efectuate deJ. F. NEU­

GEBAUR în 1847 şi s. LdWENTHAL în 1859, ambii 

aducând la lumină fragmente de ziduri, precum 

şi un bogat material arheologic constând din 

piese epigrafice şi sculpturale, ceramică, unelte, 

echipament militar, monede. In 1960 Ion Hora­

ţiu CRIŞAN a depistat o parte a necropolei, dez­

velind câteva morminte cu sarcofag de cărămidă. 

În 1995 au fost iniţiate primele cercetări siste­

matice în castru, care au identificat principalele 

elemente ale fortificaţiei. Unii cercetători pre­

supun că aşezarea de pe platoul Cetate ar putea 

fi antica Salinae mentionată in Tabula Peutinge­

riana. Descoperirile arheologice, dar şi structu­

rile observate cu ajutorul fotografiilor aeriene, 

sugerează o locuire intensă în aşezarea civilă şi 

o activitate economică variată. Foarte probabil 

prosperitatea aşezării s-a datorat nu doar cone­

xiunilor economice strânse cu armata romană, 

cât mai ales vecinătăţii exploatărilor de sare de 

pe malul opus al râului, la Ocna Mureş. Cercetă­

rile de topografie aeriană din 2009 au identifi­

cat noi detalii ale aşezării de la Războieni-Cetate . 

[M.E.) 

A falu ki:izpontjanak nyugati reszen, a Maros 

foly6 egyik jobb parti magas teraszan, a Varhegy 
nevii helyen fekszik a r6mai tabor es a ki:irtili:it­

te kialakult viszonylag nagymeretii teleptiles. Az 

itt illomasoz6 katonai egyseg az ala I Batavorum 

miliariu volt. Az el­

so feltarasokat J. F. 
NEUGEBAUR vegez­

te 1847-ben, majd 

S. LOWENTHAL 

1859-ben. Mindket 

alkalommal a fal­

maradvanyok mel­

lett feliratos ki:ivek, 

szo borti:iredekek, 

keramia, szersza­

mok, katonai fel-

The high terra ce on the right bank of the Mureş 

River known as Cetate (Fortress) is located west of 

the present day village. A Roman fort surround­

ed by a quite large civilian settlement was iden­

tified here. Based on the stamps identified on 

building materials, the military unit headquar­

tered here was the Ala I Batavorum Milliaria. The 

first test excavations were carried out by J. F. NEu­

GEBAUR in 1847 and s. LOWENTHAL in 1859, both 

excavations bring to light fragmented masonry, 

as well as a rich archaeological inventory consist­

ing of inscriptions, statues, pottery, tools, mili­

tary equipment, coins etc. In 1960, Ion Horaţiu 

CRIŞAN investigated part ofthe cemetery where 

some brick sarcophagi were recovered. First sys­

tematic investigations în the fort began in 1995, 

when the main elements ofthe fortification were 

identified. Some specialists suggest that the set­

tlement on the Cetate plateau may have been 

ancient Salinae, mentioned on the Tabula Peutin­

szerelesek, ermek 

kertiltek el6. 1960-ban Ion Horaţiu CRIŞAN 

rabukkant a temet6 egy reszere, epitett teg­

lasirokat tarva fel. A tabor tertileten 

az els6 tervasatasokra 1995-ben 
•i~.J,~.l'':.-:i;;;:,'-.geriana. Diverse archaeological discov­

eries indicate there was intensive 

habitation and economic activ­

ity at the civilian settlement. 

kertilt sor, ekkor azonositot­

tak a f6bb eroditmenyi ele­

meket. Egyes kutat6k a 

Varhegyi teleptilest a 

Tabula Peutingerianan 

szerep16 Salinae-val 
azonositottak. A rege­

szeti leletek komplex 

te Ie p lile s-s zer ke ze tre 

es valtozatos gazdasag­

ra utalnak. A teleptiles 

fellendtilese nemcsak a 

katonasaggal fennall6 szoros 

gazdasagi kapcsolatainak ki:iszi:in­

het6, hanem els6sorban a Maros 

foly6 tuloldalan, Marosujvar hataraban 

dokumentalt s6 kitermelesnek. Sze­

kelyfi:ildvaron 2009-ben a mar ismert 

legi regeszeti eredmenyeket ujabb ada­

tokkal sikertilt kiegesziteni. 

Very probably its prosperity 

was based not only on its 

strong economic ties with 

the Roman army, but also 

on salt exploitation on the 

opposite bank of the river, 

at Ocna Mureş. The aeri­

al archaeological research 

from 2009 identified new 

details of the settlement. 

[A. lsac-C.A. Romani 

Adriana !SAC-Cristian Aurel ROMAN (eds.), Lychnus et Lampas, Cluj Napoca, 2006. 
Ioana A. OLTEAN, Dacia. Landscape, Colonisation and Romanisation, London-New York-Routledge, 2007. 
Pantilimon P0Pov1c1-Rada VARGA, Ad Vatabos. Monografie arheologică a localităţii Războieni-Cetate, Cluj, 2010. 
Zoltân CZAJLIK-Sândor BERECKI-LaszJ6 RUPNIK-Sândor J6zsef SzTĂNCSUJ, Preliminary Report on the Aerial 

Archaeological Survey in Transylvania (2009-2010), Marisia, XXXI, 2011, p. 7-17-
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Punctul Cetatea surpăturii este situat la 2,5 km 
sud-vest de comuna Band, în dreapta văii Căpu­
şului, fiind mărginit de pâraiele Lechinţei şi Văii 
Reci. Prima săpătură sistematică a fost între­
prinsă de Istvan KovAcs în cursul anilor 1906-
1907, când s-a descoperit o necropolă cu 191 de 
morminte din care trei din epoca bronzului, un 
mormânt din a doua epocă a fierului şi 187 din 
perioada migraţiilor. Mormintele din epoca 
bronzului au fost atribuite culturii Suciu de Sus, 
în două dintre ele fiind constatate şi influenţe 
ale culturii Noua. În general în ceramica necro­
polei au fost sesizate şi influenţe Noua. Inventa­
rul mormântului de incineraţie din a doua epocă 
a fierului (celtic, LT C) consta printre altele dintr­
o spadă îndoită ritual, un vârf de lance şi o greu­
tate de lut. Mormintele din perioada migraţiilor 
au fost toate de 
inhumaţie şi erau 
orientate est-vest, 
inventarul fiind 
compus din oase 
şi măsele de cai, 
piese de harnaşa­
ment, vase, inele 
de aur, cercei din 
bronz. Necropola 
poate fi datată în 
secolele 6-7 d. Hr. 
Mormintele cu cai 
şi inventarul aces­
tora indică şi ele­
mente avare, de 
asemenea apar şi 
influenţele bizan­
tine şi slave răsă­
ritene. 

[Sz.S.G.] 

A lel6hely Mez6bandt61 2,5 km-re delnyugatra 
talalhat6 a Kapus-patak jobb partjan, a Lekence­
es Hidegsegpatak alta! szegelyezett dombon. A 
Dulasvaron az els6 asatast KovAcs Istvan vegez­
te 1906-ban es 1907-ben, amikor 3 ktilănbă­
z6 korszak temetkezeseit tarta fel. A 191 sirb61 
harom bronzkori, egy kes6 vaskori (kelta, LT C), 

es 187 nepvandorlas kori volt. A bronzkori teme­
to a Fels6sz6csi-kulturaba tartozik, ket sirban a 
Noua-kultura jegyei is eszlelhet6k. A hamvaszta­
sos kes6 vaskori kelta sir mellekleteit ăsszehajtott 
kard, landzsahegy es agyagnehezekek alkotjak. 
A nepvandorlaskori sirok K-Ny-i tajolasu, csont­
vazas temetkezesek, mellekletkent 16csontokat, 
16szerszamokat, edenyeket, arany gyuriit, bronz 
fiilbeval6t helyeztek a halottak melle. A leletek 
a Kr. u. 6-7. szazadra keltezhet6k es a gepidak-

kal hozhat6k kap­
csolatba. A lovas 
temetkezesek es 
mellekleteik ala p­
jan az avar jelen­
let feltetelezhet6, 
tovabba a bizan­
ci es nehany eset­
ben a keleti szlav 
hatas is megfi­
gyelhet6 volt. 

The site known as Cetatea surpăturii (Fortress 
Ruins) is situated at 2.5 km south-west of the 
Band commune, on the right side of Căpuş Valley. 
The settlement was delimited by the Lechinţa 
and Valea Rece creeks. The first systematic exca­
vations were carried out by Istvan KovAcs in 

1906-1907, when a cemetery containing 191 
graves was discovered. Out of the total number 
of graves, three belong date to the Bronze Age 
and one can be dated to the Second Iron Age. The 
remaining burials date to the Migration period. 
The Bronze Age graves were ascribed to the Suciu 
de Sus culture, albeit two of the graves also dis­
play influences of the Noua culture. In general, 
the pottery recovered from the cemetery shows 
influences of the Noua culture. The inventory 
of the cremation grave dated to the Second Iron 
Age (Celtic, LT C) consists of a ritually bent sword, 
a spear-head and a clay weight, amongst other 
finds. The graves dating to the Migration Peri­
od are all inhumations oriented east-west; with 
grave assemblages consisting ofhorse bones and 
teeth, harness equipment, vessels, gold finger­
rings and, bronze ear-rings. The cemetery dates 
to the 6'h-7'h centuries AD. The burials contain­
ing horses and their inventories display some 
Avar elements, but also Byzantine and Eastern 
Slavic influences. 

Istvan KovAcs, A mezobandi asatasok. Oskori telepnyomok es temeto, 
La-Tene fzlesii temetkezes, nepvandorlas kori temet6, Dolgozatok az 
Erdelyi Nemzeti Muzeum Erem- es Regisegtarcib6l, IV, 1913, p. 265-429. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



I PINTICU / SZĂSZPENTEK [Teaca/ Teke), BN 

Cetate/ Var I Fortress 
https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro



Fortificaţia se află la 2 km 
nord-est de sat, în dreapta 

şoselei ce duce spre Posmuş. 

Azi dealul este complet lip­
sit de pădure, fiind pre­

zenţi pe alocuri doar câteva 

arbuşti. Înălţimea absolu­

tă este de 517 m. Fortifica­
ţia are o formă ovală, cu 

diametrele de 83 x 68 m, şi 
un sistem defensiv compus 

din şanţ şi val, ambele fiind 

vizibile pe toată lungimea 
lor. Platoul cetăţii se află 

la o altitudine de 10-12 m 

deasupra valului de apăra­

re. În partea de sud-est se 

observă şi drumul de acces 
în fortificaţie, care la vreo 

30 m de poartă face o curbă 
bruscă spre nord-vest. În 

urma cercetărilor lui Ştefan 

DĂNILĂ din anii 1957-1960 
s-au recuperat fragmente 

ceramice preistorice (roşii şi negre) şi medieva­
le (roşii şi cenuşii), fiind observate şi urme răz­

leţe de zid legat cu mortar. Materialul preistoric 
a fost datat iniţial în a doua epocă a fierului, dar 
mai târziu a fost atribuit culturii Coţofeni. Mate­

rialul medieval este datat în secolul al 15-lea. 

Az er6ditmeny a telepiilest6l 2 km-re eszak­

keletre helyezkedik el, a Paszmos fele veze­

t6 ut jobb oldalân . Felszine napjainkban tel­
jesen kopâr, mindi:issze helyenkent boritja 

nehâny cserje. Tengerszint fi:ili:itti magas­

sâga 517 m. Az er6ditmeny ovâlis alaku, 

(83 x 68 m), a teriiletet teljes hosszâban 
sânc veszi ki:irbe. A telepiiles ki:izponti resze 

10-12 m-el emelkedik az er6ditesi vonalak 
fi:ile, a telepre vezet6 ut a delkeleti olda­

lon figyelhet6 meg. Ştefan DĂNILĂ 1957-
1960-as felszini kutatâsai sorân 6skori es 
ki:izepkori kerâ-

mia ti:iredeke­

ket, illetve sz6r­
vânyosan habar­

csos falmarad­
vânyokat azono­

sitott. Az 6skori 

anyagot erede­
tileg a kes6 vas­

korra kelteztek, 

kes6bb azonban 
bebizonyoso­

dott, hogy a leletek a 
Coţofeni-kulturâhoz 

tartoznak. A ki:izep­

kori anyag 15. szâzadi. 

[Ă. Karczag-T. Szab6l 
,{ 

,.. 

The fortification is located at 2 km north-east 

of the village, on the right side of the road to 

Posmuş. Nowadays, the hill is deforested and 
only a few shrubs are still present. The maximum 

altitude of the hill is 517 m. The oval fortification 

has diameters of 83 and 68 m, and a defensive 

system consisting of a rampart and a ditch, both 
still visible along their entire length. The plateau 

of the fortress rises 10-12 m above the defensive 

rampart. The road can be seen on the south­

eastern side. Access to the fortification, turning 
north-west about 30 m outside the gate, is locat-

ed on the south-eastern 
side. During the inves­

tigations carried out by 

Ştefan DĂNILĂ in 1957-

1960, severa! prehistoric 
(red and black) and medi­

eval (red and grey) ceram­
ic shards were recovered, 

while some traces of 

masonry were also not­

ed. The prehistoric finds 
were first dated to the 

Second Iron Age, but later 

they were ascribed to the 
Copper Age Coţofeni cul­

ture. The medieval finds 
date to the 15th century. 

[B.R.) 
M. Roska, Erdely regeszeti repert6riuma I. Oskor, Thesaurus antiquitatum tran.ssilvanicarum, Tom I. Praehistorica, Kolozsvâr, 1942, p. 260/84. 
George MARINESCU-George MARINESCU, Cercetări arheologice în judeţul Bistriţa-Năsăud, I-II, Bistriţa, 2003. https://biblioteca-digitala.ro / http://muzeulmures.ro
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Localitatea Moreşti se află într-o zonă mai lar­
gă a văii Mureşului, aproape de vărsarea râu­
lui Niraj, la sud de Târgu-Mureş. Platoul numit 
Podei este de formă triunghiulară, fiind situat pe 
a doua terasă de pe malul drept al Mureşului şi 
se întinde ca o limbă deasupra satului, având o 
lungime de circa 600 m şi o lăţime la baza lui de 
300 m. Vârful acestui 
platou este denu­
mit Cetate sau 
Cetăţuie şi se 
leagă de platoul 
Hulă, pe latura 
opusă aflându-se 
Mureşul. Întregul platou este înconjurat de Pârâ­
ul Cetăţii. Primele cercetări au avut loc între anii 
1951-1956 sub conducerea lui Kurt H0REDT. Son­
daje de verificare au fost întreprinse în anii 1983, 
1985, 1986, 1989 şi 1991. Rezultatele cercetărilor 
de teren au fost prezentate în repetate rânduri, 
acumulându-se o bibliografie voluminoasă. Situl 
a fost locuit din paleolitic, apoi în neolitic (cul­
tura Starcevo-Criş), eneolitic (cultura Coţofeni), 
epoca bronzului (culturile Schneckenberg, Wie­
tenberg şi Noua) şi a doua epocă a fierului (LT C). 
Aici s-a cercetat şi un cimitir roman, urmat cro­
nologic de mai multe urme de locuire din peri­
oada migraţiilor. Fortificaţia medievală se află 
în partea sud-vestică, mai înaltă, a platoului 
Podei. Cercetările arheologi-
ce au identificat urmele unui 
val de pământ construit pe un 
schelet din lemn în sistem 
casetat. Materialele arhe­
ologice datează apariţia 

şi funcţionarea fortificaţiei 

în secolele 11-12. Neavând sur­
se documentare bănuim doar că 
fortificaţia de la punctul Cetate 
reprezintă centrul comitatului de 
castru de la Moreşti, situat în comi­
tatul arpadian Turda, care îndeplinea 
rosturi de cetate de graniţă. 

[S.B.-Z.Gy.] 

Malomfalva a Maros foly6 kiszelesedo volgye­
ben fekszik, a Nyarad foly6 torkolatanak koze­
leben, Marosvasarhelytol delre. A Podei nevu 
haromszog alaku diilo a Maros jobb partjan leva 
masodik teraszon talalhat6, hossza kb. 600 m, 
szelessege 300 m. A legmagasabb reszt Vclrnak 
nevezik, keleti oldalan a foly6 szegelyezi, mig 

az atellenes oldalon a Hulă nevii diiloben 
folytat6dik. Az elso kutatasokat Kurt 
H0REDT vezette 1951 es 1956 kăzott, az 
asatasok folytatasara 1983-ban, 1985-

1986-ban, 1989-ben es 1991-ben keri.ilt 
sor. Az eredmenyeket tăbb alkalommal 

îs kăzzetettek. A lelohely a paleolitikumt61 
kezdodoen lakott volt, ezt kăvettek az ujkokori 
(Korăs-Starcevo-kultura), a rezkori (Coţofeni­

kultura), a bronzkori (Schneckenberg-, Wie­
tenberg- es Noua-kultura) es a vaskori (LT C) 
telepiilesek. A plat6n egy r6mai teme tot îs feltar­
tak, es jelentos nepvandorlas kori telepiilesnyo­
mok îs napvilagra keriiltek. Az asatasok a plato 
delnyugati, magasabban fekvo reszen tăbb pon­
ton is atvagtak az Ărpad-kori var kazettas szer­
kezetii sancat. A vedmii es a var terilleten feltart 
objektumok leletanyaga a 11. es fokent a 12. sza­
zadra keltezheto. frott forrasok hianyaban csu­
pan feltetelezziik, hogy a malomfalvi hatarvar 
Torda varmegye ismeretlen nevu, keleti varis­
pansaganak kăzpontjakent szolgalhatott. 

Moreşti Village îs located at a wider point 
în the Mureş Valley, close to the mouth 
of the Niraj River, south of Targu­
Mureş. The triangular Podei pla­
teau îs situated on the second 
terrace above the right bank 
of the Mureş, stretching out 
like a promontory above the 
village. It îs about 600 m long 
and 300 m wide at its base. The 
top of this plateau îs called the 
Cetate or Cetăţuie . It is connected 
to the Hulă plateau with the Mureş 
River on the opposite side. The entire 
plateau is surrounded by Cetate Creek. 
The first archaeological investigations 
were carried out în 1951-1956 by a team 
led by Kurt H0REDT. Other test excavations 
took place în 1983, 1985, 1986, 1989 and 1991. 
The results were regularly and often published 
so that a rich bibliography was accumulated on 
this subject. The site was inhabited from the 
Paleolithic, then în the Neolithic (Starcevo-Criş 
culture), Copper Age (Coţofeni culture), Bronze 
Age (Schneckenberg, Wietenberg and Noua cul­
tures) and the Second Iron Age (LT C). An inves­
tigation of a Roman cemetery on the same plot 
of land was followed by the recovery of severa! 
dwellings belonging to the MigrationPeriod. The 
medieval fortification was located on the higher 
south-western area of the Podei plateau. ln this 
case, archaeological investigations identified 
traces of an earthen ram part built over a wooden 
frame using a cassette system. The archaeolog­
ical assemblage may be dated to the beginning 
and operation of the fortification to the llth- 12th 

centuries AD. As the written sources are miss­
ing, it can only be presumed that the fortifica­
tion was the centre of the Castrum County from 
Moreşti, situated în the Arpadian county of Tur­
da and functioned as a border fortress. 

Kurt H0REDT, Moreşti, Grabungen în einer vor- und frUhgeschichtlichen Siedlung în SiebenbUrgen, Bukarest, 1979. 
Kurt H0REDT, SiebenbUrgen im FrUhmittelalter, Bonn, 1986. 
Sandor BERECKI, The La Tene Settlement from Moreşti, Cluj-Napoca, 2008. 
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În evul mediu satele Gogan şi Gogan-Varolea din 
Depresiunea Tarnavelor, de pe valea pârâului 
Cund, erau două localităţi distincte. Parohia se 
afla la Gogan iar Varolea era filiala acesteia, fiind 
deci înfiinţată la o dată ulterioară. Satul este men­
ţionat pentru prima dată în 1332 sub numele de 
Subcastro. Numele Varolea (din maghiara Văralja, 
Subcetate) indică o strânsă legătură între începu­
turile existenţei satului şi înfiinţarea cetăţii, care a 
fost construită în prima jumătate a secolului 14 pe 
dealul aflat deasupra satului, probabil în timpul 
lui Ladislau KĂN, voievodul Transilvaniei. Con­

struirea cetăţii se leagă de războaiele de moştenire 
de la începutul secolului 14. La mijlocul secolului 
14 cetatea devine posesiune regală, iar în 1405 este 
donată familiei L0S0NCZI. După instaurarea sta­
bilităţii politice interne cetatea a fost neglijată, iar 
în a doua jumătate a secolului 15 este abandona­
tă. Ruinele zidurilor erau încă vizibile în secolul 19. 
În aceeaşi perioadă cu ridicarea cetăţii a fost con­
struită şi biserica actuală a satului, altarul aceste­
ia fiind lărgit şi boltit în secolul 15. 

[Z.S.] 

A ki:izepkorban a Ki.iki.illo-ki:izi dombvidek 
Kundi-patakjanak vi:ilgyeben fekvo Gogan es 
Goganvaralja ket ki.ili:in telepi.iles volt. Az elob­
biben miiki:idi:itt a plebania, Varalja telepi.iles 
pedig ennek filiaja volt, vagyis ut6bbi kesob­
bi alapitasu. A falut 1332-ben ernlitik eloszi:ir 
Subcastro neven. A Varalja nev arra utal, hogy 
a falu kialakulasa szorosan i:isszefi.igg a varral, 
amelyet feltehetoleg KAN Laszlo erdelyi vaj­
da epittetett a 14. szazad elso feleben a varaljai 
templom feletti dombteton. A var epitese a 14. 
szazad eleji troni:iri:iki:isi:idesi haboruval fi.iggi:itt 
i:issze. A 14. szazad ki:izepen a var a kiralyi bir­
tok resze lett, majd 1405-ben a LosoNczr csa­
ladnak adomanyoztak. A belpolitikai helyzet 
stabilizalodasa a var elhanyagolasahoz veze­
tett es valamikor a 15. szazad masodik feleben 
felhagytak. Romos falai meg a 19. szazadban is 
latszodtak a felszinen. A telepi.ilesnek a varral 
egy idoben epitett temploma a mai napig fenn­
maradt, szentelyet a 15. szazad masodik feleben 
kibovitettek es kiboltoztak. 

In the Middle Ages, Gogan and Gogan-Varo­
lea Villages in the T'arnave Depression in the 
valley of Cund Creek, were two distinct settle­
ments. The parish was located in Gogan, while 
its branch was in Varolea which was, in all prob­
ability, established later. The village was first 
mentioned in 1332, under the name Subcastro. 
The name of Varolea (from the Hungarian Varal­
ja, below the fortress) indicates a close relation­

ship between the beginnings of the village and 
the establishing of the fortress, built in the first 
half of the 14th century on the hill above the vil­
lage, probably du ring the reign of Ladislau KAN, 
Voivode of Transylvania. The fortress was built 
during the succession of conflicts marking the 
beginning of the 14th century. Around the mid­
dle of the 14th century, the fortress became a roy­
al possession, although in 1405 it was donated 
to the L0S0NCZI family. When internai politi­
cal stability prevailed, the fortress was neglected 
and in the second half of the 15th century it was 
abandoned. The ruins were still visible in the 19th 

century. The present day church in the village 
was built at the same time as the fortress, albe­
it its sanctuary was enlarged and vaulted in the 
15th century. 

Laszlo K6VĂRY, Erdely regîsegeî es tărtenelmi emlekei, Kolozsvăr, 1892, p. 58. _J 
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În zona deluroasă a Văii Someşului, spre est de 
satul Unguraş, se înalţă un promontoriu parţi­
al împădurit pe platoul căruia se află cetatea. În 

urma săpăturilor arheologice din anii 1971-1973 
Mihai BLĂJAN a identificat artefacte din epoci 
anterioare evului mediu, din eneolitic (cultura 
Coţofeni), epoca bronzului (cultura Wietenberg), 
prima şi a doua epocă a fierului (dacic) şi epoca 
migraţiilor (cultura Sântana de Mureş-Cernea­
hov, sec. 4 d. Hr. ). Pe partea nordică şi cea sudică 
se pot observa urmele unui val ce sugerează tra­
seul zidurilor de odinioară ale cetăţii medievale. 
În partea estică a platoului se păstrează o mică 
porţiune din fundaţia unei construcţii. Dinspre 
est drumul de acces în cetate se făcea printr-o 
poartă. Cetatea este menţionată în documente în 
a doua jumătate a secolului al 13-lea (1291: Balwa­

nius ). Cetatea, aflată în proprietatea regelui, a 
fost deţinută în secolul al 14-lea de către voie­
vozii Transilvaniei. În secolul al 15-lea a intrat în 
posesia familiei LACKFI, mai târziu regele Ladis­
lau V o cedează membrilor familiei LosoNczr. În 
1484 de la regele Matia CORVIN a obţinut-o dom­
nitorul Moldovei Ştefan cel Mare. La începutul 
secolului al 16-lea, după ce mai mulţi ani a fost 
deţinută de domnul Petru RAREŞ, cetatea a ajuns 
în posesia episcopiei din Oradea. Declinul cetăţii 
se poate data în aceeaşi perioadă, după 1538 zidu­
rile ei fiind demolate. Materialele de construcţie 
au fost transportate şi refolosite la construcţia 
noi cetăţi de la Gherla. 

Balvanyosvaraljat61 keleti irânyban haladva, a 
Nyires-patak vi:ilgyebol kiemelkedo sziklas, resz­
ben erdo boritotta hegykup plat6jân allt a tele­

pliles nevet ad6 var. Az 1971 es 
1973 ki:izi:itt vegzett asatasok 
sorân Mihai BLĂJAN-nak sike­
rlilt ti:ibb, a ki:izepkort megelozo 
korszak leletanyagat; igy a rez­
kort (Coţofeni-kultura), a bronz­
kort (Wietenberg-kultura), a 
kora vaskort, a keso vaskort 
(dakok) es a nepvandorlaskort 
(Marosszentanna-Cernyahov, 
Kr. u. 4. szazad) elklili:initeni. A 

plato eszaki es deli oldalân az egykori ki:izepkori 
varfalak nyomvonalat jelzo kis sa.ne vonul vegig. 
A var terlileten az egykori epitmenyekre utal6 
felszini nyomok, kincskereso gi:idri:ik es a rege­
szeti kutatasok nyomait jelzo arkok figyelhetok 
meg. A var leginkabb sebezheto keleti oldalat 
sa.necai eroditet­
tek. Az oklevelek­
ben a 13. szazad 
vegen ernlitett 
(1291: Balwanius), 
feltehetoleg kira­
lyi ala pita.su var a 
14. szazad folya­
mân az erdelyi 
vajda honorbirto­
ka volt. A 15. sza­
zadban a Szantai 
LACK majd a 
Losonci DEZS()FI 
csalad birtokolta. 
1484-ben HUNYADI 
Matyas Ştefan cel Mare moldvai fejedelemnek 
adomânyozta. Ezutân ti:ibbszi:ir birtokost cserelt, 
mig 1538-ban MARTINUZZI Gyi:irgy kivaltotta 
MAJLĂTH Istvan vajdat61. A vărat a 16. szazad 
ki:izepen romboltak le, ki:iveit a szamosujvari var 
epitesenel hasznositottak. 

In the hilly area of the Someş Valley, eastwards 
from Unguraş Village, is a partially forested 
promontory; a fortress is located on its plateau. 
Mihai BLĂJAN carried out archaeological exca­
vations here in 1971-1973 and identified arte­
facts belonging to severa! chronological intervals 
before the Middle Ages such as the Copper Age 
(Coţofeni culture), Bronze Age (Wietenberg cul­
ture), First and Second Iron Age (Dacian) and the 
Migration Period (Sântana de Mureş-Cernea­
hov culture, 4th century AD). Some traces of a 
rampart suggesting the perimeter of the former 
walls of the medieval fortress can be observed 
on the northern and southern sides of the pla­
teau, respectively. A small part ofthe foundation 
of a building is preserved on the eastern side 
of the plateau. The access into the fortress was 
in the east through a gate. The fortress is first 
mentioned in documents in the second half of 
the 13th century (1291: Balwanius ). It was a royal 

possession, held by the 
voivodes ofTransylvania 
in the 14th century. In the 
15th century, the fortress 
became part of the pos­
sessions of the LACKFI 
family. Later, King Ladi­
slaus V gave it away to 
the LOSONCZI family. 
Ştefan cel Mare, voivode 
of Moldavia, obtained 
the fortress in 1484 from 
King Matthias CORVIN. 
At the beginning of the 
16th century, after many 

years in which it was held 
by Voivode Petru RAREŞ, the fortress came into 
the possession of the Bishop of Oradea. The 
beginning ofits decline can be dated to the same 
period, since after 1538, the walls were demol­
ished. The building materials were taken away 
and reused to build the new fortress at Gherla. 

Mihai BLĂJAN, Descoperiri arheologice în hotarul comunelor Unguraş (jud. Cluj) şi Malin (jud. Bistriţa-Năsăud), Apulum, XIII, 1975, p. 619-635. 
Adrian A. Rusu, Caste larea Carpatică . Fortificaţii ş i cetăţi din Transilvania ş i teritoriile învecinate (sec. XIII-XIV} , Cluj-Napoca, 2005, p. 541. 
Ăkos KARCZAG-Tibor SZAB6, Erdely, Partium es a Bclnsclg eriidftett helyei. Varak, kastelyok, vclrosfalak, templomvarak, barlangvclrak, sancok es 

[Z.Gy.) eriidftmenyek a honfoglalclst6I a 19. szazad vegeig, Budapest, 2010, p. 62. I 
_J 
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La 35 km de Cluj, în partea nord-vestică a loca­
lităţii Dăbâca, pe o terasă superioară de formă 
aproximativ triunghiulară a râului Lana, este 
aşezată cetatea de reşedinţă a comitatului arpa­
dian Dăbâca. După mici sondaje efectuate în 
perioada celui de-al doilea război mondial, cer­
cetări de amploare au fost iniţiate începând cu 
anii 1950, fiind identificată o cetate cu mai mul­
te incinte, fortificate în perioada secolelor 10-13. 
O primă fortificaţie de pământ şi lemn a fost con­
struită în secolul al 10-lea. În această etapă s-au 
amenajat probabil valul şi şanţul de la incintele 
I, III şi Iv. Pe valul acestora s-a amenajat la mijlo­
cul secolului al 11-lea un al doilea val cu sistem 
casetat şi şanţ aferent, fortificaţia din aceas­
tă perioadă fiind menţionată într-un document 
din 1068 (urbs Dobuka). La cumpăna secolelor 
11-12 o nouă etapă de fortificare este caracteriza­
tă prin construirea unui val cu structuri de bâr­
ne. În aceeaşi perioadă în zona incintei IV pot fi 
surprinse urmele unei aşezări. Biserica cu absidă 
semicirculară a fost construită, iar necropola din 
aceeaşi zonă a fost folosită de la sfârşitul secolu­
lui al 11-lea până la începutul secolului al 13-]ea. 
În aceeaşi perioadă, dar la circa 200 m de aces­
tea, a funcţionat o altă necropolă din jurul unei 
biserici romanice cu mai multe etape de con­
strucţie. În secolul al 13-lea, pe valul fortificaţiei 
anterioare s-a amenajat o curtină de piatră, masi­
vă, având o lăţime medie de 1,5 m. Donjonul ridi­
cat în partea nordică a cetăţii poate fi relaţionat 
cu banul Mikud, care a stăpânit cetatea din 1279. 
Cetatea, amplasată în vecinătatea drumului sării, 
între Sic şi Poarta Meseşu­
lui, a fost centrul comi­
tatului Dăbâca. Comitele 
din Dăbâca este menţionat 
pentru prima dată în 1164. 
Tot aici avea sediul şi arhi­
diaconatul cu acelaşi nume, 
atestat documentar la înce­
putul secolului al 13-lea. 

Az Ărpad-kori Doboka ispansagi vara Kolozsvar­
t6! 35 km-re E-ra, a varral azonos nevu telepiiles 
eszaknyugati reszen, a L6na vălgyenek harom­
szăg alakban kiugr6 magaslati teraszan helyez­
kedik el. A masodik vilaghaboru idejen vegzett 
szondaz6 asatasokat kăvetoen az 1950-es evek­
ben nagy tervasatasokra keriilt sor. A feltarasok 
eredmenyekent a 10-13. szazadi sancvar negy 
vedovonalat sikeriilt azonositani. A korai fa­
făldvar val6sziniileg a 10. szazadban epiilt. A 11. 
szazad kăzepe tajan, a korabbi eroditeseket fel­
hasznalva, kazettas szerkezetii sancot emeltek, 
ez ut6bbi a forrasokban 1068-ban urbs Dobuka 

neven felbukkan6 ispani kăzpont vedelmet lat­
ta el. A 11. szazad vegen-12. szazad elejen epiilt 
gerendavazas sancgyiirii mar nem terjedt ki a tel­
jes korabbi teriiletre. Itt az emlitett idoszakban 
telepiilesnyomokat es egy templom kăriili teme­
tot tartak fel, amelyet a sirmellekletek (fokent az 
elokeriilt ermek) alapjan a 12. szazadban, esetleg 
a 13. szazad elejen hasznaltak. Ettol 200 m-el del­
re egy hason16 koru temetot es tăbbszăr atepitett 
roman kori templomot tartak fel. A 13. szazad­
ban a korabbi sancra atlagosan 1,5 m szeles kofa­
lat emeltek. A vâr eszaki reszen feltart torony 
epitese a Dobokat 1279-tol birtokl6 Mikud bannal 
hozhat6 kapcsolatba. A szeki s6banyak kăzele­
ben es a Meszes-kapu fele vezeto s6ut szomszed­
sagaban fekvo var a kăzepkori Doboka varmegye 
es varispansag kăzpontja volt. A dobokai ispan­
r61 1164-ben szerziink eloszăr tudomast. A var­
ban szekelo dobokai foesperesrol a 13. szazad 
elso felebol szarmaz6 oklevel tanuskodik. 

The fortress seat of the Arpadian county of 
Dăbâca is located 35 km from Cluj, in the north­
western part of Dăbâca Village, on a roughly 
triangular upper terrace above the Lana River. 
Some small test excavations were carried out 
during the Second World War, and large, sys­
tematic investigations were carried out from the 
1950s. A fortress with severa! enclosures, forti­
fied during the 10'h-13 th centuries was identi­
fied . The initial fortification made of earth and 
timber was built in the 10th century. During this 
phase, the rampart and ditch of enclosures I, III 
and IV were probably raised. On top of this ram­
part was built another with a cassetted timber 
frame, together with a related ditch, around 
the middle of the 11th century; the fortress from 
this period was mentioned in a document from 
1068 (urbs Dobuka). At the turn ofthe 12th centu­
ry, there was a new phase of fortification consist­
ing of a new rampart made from timber beams. 
During the same period, some settlement traces 
were identified in the area of enclosure IV: The 
end ofthe 11th century until the beginning ofthe 
13th century sees the construction of the church 
with its semicircular apse and establishment of 
a cemetery. Another cemetery functioned in the 
same period around a Romanesque church built 
in severa! construction phases . A massive stane 
wall with an average width of 1.5 m was built on 
top of the rampart in the 13th century. The dun­
geon built on the northern side of the fortress 
is connected to Ban Mikud, who controlled the 
fortress from 1279 onwards. The fortress was 
located clase to the salt route, between Sic and 
Poarta Meseşului, and was the centre of power in 
Dăbâca County. The Co unt from Dăbâca was first 
mentioned in 1164. The seat ofthe arch-deaconry 
ofthe same name in the identica! place was first 
mentioned in a document from the beginning of 
the 13 th century. 

Ştefan PASCU-Mircea Rusu-Petru [AM BOR-Nicolae EDR0IU-Paul GYULAI-Volker W0LLMANN-Ştefan MATEI, Cetatea Dăbîca, Acta Mvsei Napo­
censis, s, 1968, p. 153-202. 

[Z.Gy.) 
Elek BENK6, Doboka, IN: Gyula KRIST6-Pal ENGEL-Ferenc MAKK (szerk.), Korai magyar tiirteneti lexikon (9-14. szazad}, Budapest, 1994, p. 169. 
Erwin GĂLL, Doboka-IV. varterseg templom kiiriili temetoje: regeszeti adatok egy eszak-erdelyi ispani kiizpont 11-13. szazadi fejlodesehez, Kolozsvar, 2011. 
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În valea pârâului Sebeş, spre est de satul Laz, se 
află culmea Ghergheleu. Pe locul numit Cetatea 

de lemn se pot observa urmele unei circumvalaţi­
uni. Pe platou nu se mai văd astăzi urme de con­
strucţii. Fortificaţia de formă aproximativ ovală, 
cu dimensiunile de 60 x so m, are un şanţ de 1.5-
2,00 m adâncime. În partea sud-vestică, nefor­
tificată, pe o porţiune de circa 10 m se realiza 
probabil accesul în fortificaţie. În timp ce satul 
apare în surse scrise din secolul al 14-lea, cetatea 
nu este atestată documentar în evul mediu şi nici 
într-o perioadă ulterioară. Sondajele efectuate în 
anii 1950 nu au scos la iveală materiale arheolo­
gice concludente în privinţa datării. În timp ce 
unii cercetători propun o datare mai timpurie, în 
intervalul secolelor 11-12, alţii plasează momen­
tul construirii şi funcţionării în secolele 13-14. 

Sebeslazt61 keletre, a Sebes patak volgyebol 
kimagasod6 Ghergheleu-hegyen, a helyiek 
alta! Fav6.rnak (Cetate de lemn) nevezett helyen 
j61 latszanak meg az egykori var eroditme­
nyei. A felszinen epiiletek nyomait nem latni. 
Az ovalis alakban korbefut6 sanc mellett 1,s-
2,00 m mely arok huz6dik. A 60 x so m alapte­
riiletii varba val6sziniileg a delnyugati oldalon 
lehetett bejutni, aho! az arkot koriilbeliil 10 m 
hosszan feltoltes szakitja meg. A falu a 14. sza­
zadban mar felbukkan az irott kutfokben, a 
varr61 azonban sem kozepkori sem kesobbi for­
ras nem maradt fenn. Az 1950-es evekben zaj-
16 regeszeti feltarasok leletanyaga sajnos nem 
alkalmas pontosabb keltezesre. Egyesek Ărpad­
kori eredetet hangoztatjak, masok 13-14. szaza­
dinak velik. 
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[A. Karczag-T. Szabo] 

Ghergheleu Hill is located in the valley of the 
Sebeş River, eastwards from Laz Village. Trac­
es of a circumvallation can be seen at the place 
known as Cetatea de lemn (Timber Fortress). How­
ever, no construction traces can be seen on the 
plateau nowadays. The roughly oval fortification 
hasdimensions of 60 x so m, while the ditch has 
runs to a depth of 1.s-2 m. The access was proba­
bly located on the south-westem side, which has 
an un-fortified sector of about 10 m. The village 
was already mentioned in documents from the 
14th century, whereas the name of the fortifica­
tion is missing from contemporaneous or later 
written sources. The test excavations carried aut 
in the 1950s failed to uncover conclusive archae­
ological evidence which might have helped in 
the dating. Thus, some researchers suggest an 
earlier dating in the 11th-12th century, while oth­
ers prefer a later period of construction and use, 
in the 13th-14th centuries. 

Adrian A. Rusu, Caste larea Carpatică . Fortificaţii şi cetăţi din Transilvania şi teritoriile învecinate /sec. XIII-XIV). Cluj-Napoca, 2005, p. 552. 

[Z.Gy.] 

Ăkos KARCZAG-Tibor SzAB6, Erdely, Partium es a Bans6.g eroditett helyei. V6.rak, kastelyok, v6.rosfalak, templomvarak, barlangv6.rak::Jsancok 
es eroditmenyek a honfoglalast6l a 19. szazad vegeig, Budapest, 2010, p. 304. 

Ovidiu GHENESCU, Consideraţii privind datarea cetăţii de la Laz (corn. Săsciori, jud. Alba), Terra Sebus, 2, 2010, p. 245-268. 
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La sud-est de centrul localităţii, din valea pârâu­
lui Mirăslău se înalţă un deal de formă ovală pe al 
cărui platou se află fosta biserică reformată. Pla­
toul este mărginit de un şanţ şi un val, amenajate 
probabil în preistorie. Pe suprafaţa sa se pot dis­
tinge urmele fundaţiilor bisericii, alte denivelări 
şi materiale de construcţie aflându-se în preaj­
ma celor patru turnuri ale incintei. În lipsa cerce­
tărilor arheologice putem doar presupune că în 
acelaşi loc s-a aflat biserica cu hramul Sf. Petru, 
menţionată într-un document din 1274, Localita­
tea atestată în documente la începutul secolului 
al 13-lea apare în dijmele papale sub denumirea 
de Myrozlou . În 1514 apare în documente pleba­
nul Blasius din Mirăslău, care deţinea şi funcţia 
de capelan al palatului episcopal din Alba Iulia. 
Biserica a fost părăsită probabil după incendiul 
din secolul al 17-lea, după care vatra satului s-a 
deplasat spre nord-vest, noul lăcaş de cult al refor­
maţilor fiind construit începând cu anul 1844, 

[Z.Gy.] 

A telepiilestol delkeletre, a Miriszl6-patak văl­

gyebol kimagasl6 ovalis dombon kapott helyet 
az egykori kăzepkori templom. A domb pla­
t6jat ăvezo arok es sanc val6sziniileg osko­
ri eredetii. A felszinen kirajzol6dik az egykori 
templom alapfalainak nyoma. A negy saroktor­
nyos cinteremfal nyomvonalara a terepalakula­
tok mellett a felszinen lathat6 koanyag is utal. 
Feltarasok hianyaban felteheto csupan, hogy 
itt allhatott a telepiiles elso, 1274-ben oklevel­
ben is feltiino , Szent Peter tiszteletere szentelt 
temploma. A telepiilest es templomat a papai 
tizedjegyzekben is emlitik Myrozlou neven. 
1514-ben Balazs plebanosa egyben a piispăki 
palota kaplanja is volt. A tiiz martalekava lett 
telepiiles a 17. szazadban a korabbihoz kepest 
nyugatabbra, a Miriszl6-patak vălgyeben epiilt 
ujra, egykori templomat kesobb elhagytak es 
a reformatus kăzăsseg 1844-ben uj templomot 
epittetett. 

An oval hill rises in the valley ofMirăslău Creek, 
to the south-east of the village centre. The for­
mer Lutheran church is located an its plateau. 
The plateau is bordered by a ram part and a ditch, 
probably built in prehistoric times. Traces ofthe 
church's foundations can be seen an the sur­
face and other humps and some building mate­
rials were identified clase to the faur towers of 
the enclosure. Since there have never been any 
archaeological investigations there, the exist­
ence in the same place of the St. Peter church, 
mentioned in a document from 1274, can only 
be presumed. The village is attested in docu­
ments from the beginning ofthe 13th century and 
appears in the papal !ist oftithes under the name 
Myrozlou. The vicar Blasius from Mirăslău, who 
alsa was chaplain of the bishop's palace from 
Alba Iulia, appears in documents from 1514. The 
church was probably abandoned after a fire in 
the 17th century, while later the home precincts 
of the village moved to the north-west; the new 
Lutheran church was built starting with the 1844, 

Perene LESTYĂN, Megszentelt kiivek. A kiizepkorî Erdelyi Piispiikseg templomai II, Gyulafehervar, 2000, p. 111- 112. 
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Biserica Unitariană este situată la 18 km sud-est 
de Târgu Mureş, pe cursul mijlociu al râului Niraj, 
pe dealul din centrul satului. Satul a fost men­
ţionat pentru prima oară cu ocazia dijmei papa­
le din 1332 când 
apare sub denu­
mirea de Sancta 
Ladislaa, proba­
bil sfântul pro­
tector a bisericii 
medievale. Cer-
cetările arheo-

logice au fost 
iniţiate în anul 
2009 cu oca-
zia unor lucrări 
de renovare. Cu 
această ocazie 
sub biserica paro­
hială din secolul 
14 au fost identi-
ficate două struc-

□ 
S5 

5m 

turi anterioare şi un cimitir cu 40 de morminte, 
folosit începând cu secolul 12. Prima structu­
ră arhitecturală - probabil nefinalizată - datea­
ză de la sfârşitul secolului 12, forma indicând o 
fundaţie a unei mănăstiri private care aparţinea 
de ordinul benedictin. Mănăstirea avea trei nave 
şi un altar semicircular. A doua 
structură datează de la mijlocul 
secolului 13 şi era o biserică mică 
parohială peste care la începutul 
secolului 14 se construieşte biseri­
ca actuală compusă dintr-un altar, 
navă, capelă privată (transforma­
tă în secolul 16) şi un turn adosat 
fostei capele, construit spre sfâr­
şitul secolului 15. Sunt deosebit 
de interesante frescele din 1496 
descoperite în altarul bisericii. 

[Z.S.] 

A nyaradszentlaszl6i unitarius templom Maros­
vasarhelytol 18 km-re delkeletre, a Nyarad foly6 
kăzepso szakaszan, a falu kăzpontjaban leve 
dombon talalhat6. A falu elso irasos ernlitese 

c, 

az 1332-es papai tized­
jegyzekben szerepel 
Sancta Ladislaa neven, 
amely a templom 
kăzepkori vedoszent­
jere is utal. A templom 
felujitasi munkalatait 
megelozo regeszeti fel­
tarasokra 2009 nyaran 
keriilt sor. Az asatasok 
folyaman a meglevo 14. 
szazadi templom alatt 
ket korabbi templom 
maradvanyai keriil­
tek elo. A feltart 40 
sir a temeto 12. sza­
zadban kezdodo hasz­
nalatara utal. Az elso, 

a 12. szazad vegere datalhat6 haromhaj6s fel­
kărives zar6dasu templom a bences rendhez 
tartoz6 nemzetsegi monostornak epiilhetett, 
amelyet ugy tunik nem fejeztek be. A masodik, 
j6val kisebb templom a 13. szazadra keltezheto, 
a monostor eszaki mellekhaj6jaban epiilt fel es 

a 14. szazadi, j6val 
nagyobb plebania­
templom epitesekor 
bontottak el. A 14. 
szazadi templom 
kapolnajat a 16. sza­
zadban atalakitottak, 
a torony a 15. sza­
zadban epiilt. Kiilăn 
figyelmet erdemel­
nek a szentely 1496-
ra datalhat6 fresk6i. 

The Unitarian church is located 18 km south­
east of Târgu Mureş, along the middle course of 
the Niraj River, on a hill in the centre of the vil­
lage. The village itself was first mentioned in a 

document related to the papal tithe from 1332, in 
which it is called Sancta Ladislaa, probably the 
patron saint of the medieval church. Archae­
ological investigations started in 2009 when 
some renovation works were carried out there. 
On this occasion, two prior structures and a 40 
grave cemetery established in the 12th century 
were identified under the 14th century parish 
church. The first architectural structure - prob­
ably unfinished - dates from the end of the 12t h 

century. Its shape suggests it may have been the 
foundation of a private abbey belonging to the 
Benedictine order. The abbey had three naves 
and a semi-circular apse. The second structure 
dates from the middle ofthe 13th century and was 
a small parish church. The present day church 
was built on top ofit in the beginning of the14t h 

century. The latter structure consists of an apse, 
a nave, a private chapel (transformed in the 16th 

century) and a tower added to the former chap­
el, built towards the end of the 15th century. The 
frescoes discovered in the apse and dated to 1496 
are extremely interesting. 
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În apropierea centrului comunei Brateiu, în par­
tea nordică a localităţii, pe o terasă înaltă a Tăr­
navei Mari este amplasată biserica fortificată. 

Construită iniţial cu planimetrie basilicală, nava 
bisericii a fost lărgită spre sud, păstrându-se ast­
fel doar latura nordică. Corului poligonal îi este 
adosată spre nord o sacristie, în partea vestică a 
navei aflându-se turnul-clopotniţă. Biserica a fost 
construită în secolul al 15-lea, dar existenţa unui 
edificiu mai vechi ar fi sugerată de ancadramen­
tul romanic păstrat pe faţada estică. Arta parieta­
lă este reprezentată în cor prin fragmente de frescă 
înfăţişând scena Închinării magilor, în acelaşi loc 
fiind păstrate şi cruci de consacrare. Sistemul de 
fortificare cu plan poligonal neregulat a fost înăl­
ţat la cumpăna secolelor 14-15; din acesta s-au păs­
trat până astăzi o mare parte a incintei, un turn cu 
planimetrie dreptunghiulară şi turnul de poartă. 

Barathely kăzpontjat61 eszakra, a Nagy-Ki.iki.il-
16 magas teraszan all a telepi.iles kăzepkori ero­
ditett temploma (ma lutheranus templom). Az 
eredetileg haromhaj6s templomnak maig meg­
orzodătt a sokszăgzar6dasu szentelye, a tole 
eszakra huz6d6 sekrestyeje es nyugati harang­
tornya. Az eredetileg haromhaj6s alaprajz a 
kesobbi atepitesek soran m6dosult, a deli mel­

lekhaj6 kiiktatasaval a f6haj6 szelesebbe valt. 
A 15. szazadban epi.ilt templomnal korabbi epi.i­
letre csupan a keleti homlokzaton fennmaradt 
roman kori ablaknyilas utal. A szentelyben a 
Napkeleti bălcseket abrazol6 fresk6tărede­

kek es felszentelesi keresztek lathat6k. Az 
1500 kări.il epi.ilt szabalytalan alaprajzu erodi­
tes mara tăbb atepitesen atesett vedofala mel­
lett, negyszăgletes bastyaja es kaputornya is 
fennmaradt. 

The fortified church is located on a high terrace 
of the Tărnava Mare River, close to the centre of 
the Brateiu commune, on the northern side of 
the locality. The church was initially built fol­
lowing a Basilican planimetry, but the nave was 
afterwards enlarged to the south, so only the 
northern side was preserved. A vestry was add­
ed to the north of the polygonal choir, while a 
bell-tower was built on the western side of the 
nave. The church was built in the 15th century, but 
the existence of an older structure is suggested 
by the Romanesque stone frame preserved on 
the eastern fac;ade. The artwork consists of frag­
ments of frescoes showing the Adoration of the 
Magi in the choir. Some crosses of consecration 
are preserved in the same place. The fortification 
system has an irregular polygonal shape and was 
built at the turn ofthe 15th century; a large part of 
the enclosure, a tower with rectangular planim­
etry and the gate tower are still preserved today. 

ii=iii@I 

[Z.Gy.) 
Hermann FABINI, Atlas der siebenbiirgisch-săchsischen Kirchenburgen und Dorfkirchen, Bd. 1, Hermannstadt-Heidelberg, 2002, p. 566-568. 
Ferenc LESTYĂN, Megszentelt kăvek. A kăzepkori Erdelyi Piispiikseg templomai II, Gyulafehervar, 2000, p. 266-267. 
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Cetatea Feldioarei aflată pe un deal de lângă aşe­
zare - deal locuit încă din preistorie - a fost con­

struită la începutul secolului al 13-lea de către 
cavaleri Teutoni aşezaţi în Ţara Bârsei. Denu­

mirea de Marienburg a castelului este un indi­
ciu important referitor la ctitorii cetăţii. Prima 

menţiune datează din 1240, când cetatea este 

amintită cu numele de Castrum Sancta Mariae, 

mai târziu fiind menţionată în repetate rânduri. 
Cetatea îşi pierde importanţa militară deja din 

secolul 14, fiind pustiită în 1345 de tătari, alte 

incendieri şi asedii având loc în 1599 şi în repe­
tate rânduri la începutul secolului 17. La mijlo­

cul secolului 19 cetatea era folosită ca depozit de 
comunitatea săsească, dar în anii 70 al secolului 

19 Balăzs ORBAN relatează despre cărarea pietre­
lor din zidurile cetăţii. Fortificaţia are formă ova­

lă cu laturile mai lungi în direcţia est-vest, fiind 
prevăzută cu cinci 

turnuri din care 

două mai mici pe 
partea sudică la 
intrarea în cetate, 

un turn patrula­

ter masiv din care 
s-a păstrat pri­
mul nivel în par­

tea estică, un turn 

mai mic pe latura 
nordică, distrus 

în totalitate, şi un 
turn masiv relativ 
bine păstrat pe latu-

-
ra vestică. Şi datorită cutremurului din 1977 în 
prezent cetatea este în stare avansată de degra­

dare. Cercetări arheologice au fost întreprinse de 

către Radu POPA în anii 1990-1995. 

[Z.S.) 

A barcasăgi telepiiles mellett emelkedo, măr 
az oskorban is lakott dombon talălhat6 făld­

vări vărat a 13. szăzad elejen epitettek a teuton 

lovagok. A văr Marienburg elnevezese fontos 

informăci6t hordoz a văr alapit6ira vonatkoz6-
an. Legkorăbbi ernlitese 1240-re keltezheto, ami­

kor Castrum Sancta Mariae neven jelenik meg, 

kesobb ti:ibb forrăsban is elofordul a telepiiles 

neve. A văr katonai jelentoseget măr a 14. szăzad 
folyamăn elveszitette, 1345-ben a tatărok pusz­

titottăk el, tovăbbi fosztogatăsokr61 es ostro­

mokr6! 1599-b6l, majd a 17. szăzad elejerol tăbb 
alkalommal is beszămolnak a forrăsok. A 19. sză­

zad kăzepen a vărat a szăsz kăzăsseg raktărkent 

hasznălta, de a szăzad 70-es eveiben ORBAN 
Balăzs măr arr61 szămolt be, hogy a falakb61 a 

kăveket elhordjăk. A văr ovălis alaprajzu, hosz­
szanti tengelye kelet-nyugati irănyu. bt torony-

l'tiifflfliiiiil 

nyal lăttăk el, ezek 

kăziil ket kisebb 

a deli bejăratnăl, 

egy negyszăgle­

tes massziv torony, 
amelybol az elso 

szintig maradtak 
meg a falak, a kele­

ti oldalon talăl­

hat6, egy tovăbbi 
eros torony pedig 

a nyugati oldalon 
epiilt fel. Az esza-

ki oldal kis tornya 
teljesen megsemmi­

si.ilt. Reszben az 1977-es făldrenges kăvetkezte­
ben, a văr napjainkban is rohamosan pusztul. 

Regeszeti feltărăsokat 1990-1995 kăzătt Radu 
POPA vegzett a teriileten. 

The fortress of Feldioara, situated on a hill near 

the locality and inhabited since prehistoric times, 

was built at the beginning of the 13 th century by 

the Teutonic Knights when they settled in Bârsa 
Country. The na­

me Marienburg 

was given to the 
fortress and is an 

important indi­

cation regarding 

the founders. 
The first men­

tion dates from 

1240, when the fortress is called Castrum Sancta 

Mariae. Afterwards, it is mentioned in severa! doc­

uments. The fortress had already !ost its military 

importance in the 14th century after having been 

devastated in 1345 by Tatars. Other fires and sieg­
es happened there in 1599 and on many occasions 

at the beginning of the 17th century. Around the 
middle of the 19th century, the fortress was used 

as warehouse by the Saxon community, but in 

the 1870s, Balăzs ORBAN wrote about the stones 
from the walls being removed for construction. 

The fortress has an oval shape, with the longer 
sides running in an east-west direction. It had five 

towers. Two of the smaller o nes are on the south­

ern side by the entrance while there is a massive 
quadrangular tower, ofwhich the ground levei is 

preserved, on the eastern side. A smaller tower, 
now completely destroyed, stands on the north­

ern side while a massive one, relatively well pre­

served, stands on the western side. On top of the 
older destructions, the earthquake of 1977 also 

contributed to the present advanced state of decay. 
Archaeological investigations were carried out 

there by Radu POPA in 1990-1995. 

Adrian ION IŢĂ-Dan CĂPĂŢÂNĂ-Nikolaus B0ROFFKA-Rodica B0R0 F FKA-Adrian POPESCU, Feldioara-Marienburg. 
Contribuţii arheologice la istoria Ţării Bârsei, Bucureşti, 2004. 

Bela KăPECZI (foszerk.), Erdely tiirtenete, I-III, Budapest. 
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E'rima menţionare a cetă­
ţii se leagă de numele lui 
Ehellos TOROCKAI, care 
între 1303 şi 1321 a fost de 
mai multe ori vicevoie­
vod al Transilvaniei. Con­
form unui document din 
1492, turnul cetăţii a fost 
construit probabil de Elek 
TOROCKAI, în a doua jumă­
tate a secolului 14. Turnul 
cu planimetrie patrulate­
ră a fost ridicat din piatră 
brută, lăţimea este de apro­
ximativ 10 m, înălţimea de 
20 m, fiind alcătuit din par­
ter şi patru etaje despărţi­
te de planşee de scândură. 
Numele cetăţii apare într­
un izvor din 1469, în aceas­
tă perioadă aceasta a fost 
lărgită . Pe partea estică, pe o stâncă a fost con­
struit un al doilea turn de care spre sud se lega 
o aripă a cetăţii. În 1467 Ehellos TOROCZKAI a 
participat la revolta împotriva lui Matia CORVIN, 
în urma căreia regele a donat domeniile aces­
tuia voievodului Transilvaniei, Nicolae CsuPOR. 
Francisc TOROCKAI a reprimit ceta-
tea şi domeniile adiacente în 1516. 
Mai târziu cetatea a fost utilizată 
doar în vremuri de primejdie, de 
aceea aceasta a fost întreţinută şi 
foarte probabil unele construcţii 
mai târzii datează tot din această 
perioadă. Tot ca loc de refugiu a 
fost utilizată cetatea şi în perioada 
revoluţiei lui Francisc RAK6cz1 II, 
când a fost asediată cu tunurile şi 
distrusă definitiv. 

ll•l:ffifffll 

[Z.S.) 

' [ 

A var elso, 1291-es emli­
tese TOROCKAI Ehellos 
nevehez fiizodik, aki 1303 
es 1321 kăzătt tăbb rend­
ben erdelyi alvajda volt. 
A var tornyat felteheto­
leg TOROCKAI Elek epf­
tette a 14. szazad masodik 
feleben, amint errol egy 
1492-es oklevel besza­
mol. A negyzetes alapraj­
zu torony termeskobol 
eptilt, szelessege hozza­
vetolegesen 10 m, magas­
saga 20 m, foldszintbol es 
negy emeletbol allt, amit 
deszkafodemek valasz­
tottak el egymast6I. Nevet 
1469-ben emliti forras, 
idokăzben tovabb bovi-

tette a csalad. A var keleti 
oldalan, egy sziklaszirten masodik torony emel­
kedik, ehhez deli iranyban egy palotaszarny 
csatlakozik. 1467-ben TOROCKAI Ehellos reszt 
vett a HuNYADI Matyas elleni felkelesben, igy 
1470 januarjaban a kiraly birtokait MONOSZLOI 
CsUPOR Mikl6s erdelyi vajdanak adomanyozta. 

ToROCKAI Ferenc 1516-ban visz­
szakapta a varat es a hozzatarto­
z6 birtokot. A kesobbiek soran a 
varat inkabb veszely eseten hasz­
naltak, de tovabbra is karbantar­
tottak es val6szinu, hogy egyes 
kesoi epitkezesek erre a korszak­
ra tehetok. Menedek szerepet 
tăltătt be a var a Rak6czi-sza­
badsagharc idejen is, amikor az 
osztrakok agyuval lottek es veg­
legesen elpusztitottak. 

The first mention of the fortress is connected 
with Ehellos TOROCKAI, who was vice-voivode 
of Transylvania severa! times between 1303 and 
1321. According to a document from 1492, the 
tower of the fortress was probably built by Elek 
TOROCKAI in the second half of the 14th century. 
The 20 m high tower has a quadrangular plan­
imetry and was roade of rough stone, each side 

having a length ofabout 10 m. The structure con­
sisted of a ground floor and four upper floors, 
separated by wooden platforms. The name of 
the fortress appears in a document from 1469, 
when it was enlarged . On the eastern side, a sec­
ond tower was built on top of a rock. It was con­
nected to the south to a wing of the fortress. In 
1467, Ehellos ToRoczKAI participated in the 
uprising against Matthias CORVIN, so the king 
granted his estates to the Voivode of Transylva­
nia, Mikl6s CSUPOR. Francis TOROCKAI regained 
the fortress and the adjacent estates in 1516. The 
fortress was later used only in case of danger, so 
it was continuously maintained; very probably 
some later constructions date from this period. 
During the revolution led by Francis RAK6CZI II, 
the fortress was again used as a refuge, and after 
being besieged with cannons was definitively 
destroyed. 

Lajos KELEMEN, Torock6szentgyărgy es emlekei, IN: Milveszettorteneti tanulmanyok, 
2. kătet, Bukarest, 1982, p. 197-200. 

Radu LUPESCU, Istoricul cetăţii de la Colţeşti (jud. Alba), Acta Mvseî Napocensîs, 32.2, 
1996, p. 489-500. 
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Începuturile istoriei oraşului Sighişoara se pla­
sează în secolul 12, când în valea Târnavei Mari 
este colonizat, din iniţiativa regelui maghiar, un 
grup consistent de secui. La începutul secolu­
lui 13 locul secuilor mutaţi mai la est este luat 
de saşii colonizaţi din zona Rinului si Moselei. 
Prima menţionare a cetăţii datează de la sfârşi­
tul secolului al 13-lea, când 
s-a construit cetatea superi­
oară, respectiv turnul vechi, 
păstrat până în zilele noas­

tre. În 1347 este menţionat 
prima oară ca oraş regal, iar 
în această perioadă sunt în 
construcţie zidurile de incin­
tă ale oraşului cu o lungime 
de 950 m, dar şi biserica din 
deal cercetată arheologic 
de către Daniela MARCU în 
anii 1998-2001. La începu­
tul secolului 14 este ridica­
tă în piaţa de jos mănăstirea 
dominicană, iar în cursul 
secolului 15 este construit 
turnul cu ceas, devenit sim­
bol al oraşului. Şcoala din 
oraş este menţionată pen­
tru prima dată în 1522, mai 
târziu, în 1619 un fost bas­
tion este reutilizat ca şcoa­
lă . În 1654 a fost construit un 
alt simbol al oraşului, scările 
şcolii numite Schiilertreppe. 
Forma finală a zidurilor cetă­
ţii datează din secolele 16-17, 
fiind urmarea unor lucrări 
de reconstrucţii şi moderni­
zări, iar clădirile din incinta 
cetăţii păstrează urmele tendinţelor arhitectura­
le din secolele 17-18. În ultimele decenii în mai 
multe puncte din cetate au fost întreprinse săpă­
turi arheologice de salvare de proporţii reduse. 

[Z.S.] 

Segesvar văros kezdetei a 12. szazadra nyulnak 
vissza, amikor a magyar kiraly kezdemenyezese­
re a szekelyek egy jelentosebb csoportjat a Nagy 
Ktikiillo vălgyebe telepitettek. A 13. szazad ele­
jen a keletebbre kăltăzo szekelyek helyet a Rajna 
es a Masei vălgyebol idetelepedo szaszok vettek 
at. A var elso emlitese a 13. szazad vegere datal­

hat6, ekkor eptil meg a 
felso var, illetve a ma is 
ill6 ăregtorony. Kiralyi 
varoskent eloszăr 1347-
ben emlitik, ekkor mar 

epiiltek a 950 m hosz­
szu varosfalak, illetve 
az 1998-2001 kăzătt 

Daniela MARCU alta! 
regeszeti asatasok 
reven is kutatott hegyi 
templom. A 14. sza­
zad elso feleben lete­
stilt az als6 piacteren 
a domonkos kolostor, 
a 15. szazad folyaman 
pedig a văros szimb6-
lumava valt 6ratorony. 
A văros iskolajat 1522-
ben emlitettek eloszăr, 
1619-ben egy korab­
bi bastyat alakitottak 
at iskolava. 1654-ben 
megepitettek a văros 

masik nevezetesseget, 
a Schiilertreppet, vagy­
is az iskola-lepcsot. A 

varosfalak vegleges 
formajukat a 16-17. 
szazadi atepitesek, kor-

szeriisitesek folyaman 
nyertek el, mig a falak kăzti hazak 17-18. szazadi 
epiteszeti stilusjegyeket oriznek. A văros teriile­
ten az ut6bbi evtizedekben tăbb alkalommal is 
kisebb regeszeti mentoasatasokra keriilt sor. 

The beginning of the history of Sighişoara can 
be placed in the 12th century, when a large group 
of Szeklers was colonized in the valley of Târ­
nava Mare at the initiative of the Hungarian 
king. At the beginning of the 13th century, Sax­
ons coming from the Rhine and Moselle regions 
took the place of the Szeklers who moved to east. 
The fortress was 
first mentioned 
at the end of 
the 13th century, 
when the upper 
part, more pre­
cisely the older 
tower still pre­
served today, 
was built. Sighi­
şoara was first 
mentioned as 
a royal city in 
1347, while in 
the same peri­
od the enclosure 
walls were built. They had a total length of 950 m. 
The church an the hill was investigated archae­
ologically by Daniela MARCU in 1998-2001. The 
Dominican convent was built at the beginning of 
the 14th century an the lower square, while the 
watch tower which became the symbol of the 
city was built during the 15th century. The school 
of the city is first mentioned in 1522, but later 
in 1619 a former bastion was reused as a school. 
Another symbol of the city, the stairway of the 
school known as Schiilertreppe, was built in 1654. 
The final form of the fortress' enclosure dates 
from the 161h-17th centuries and is the resuit of 
a series of reconstructions and modernizations. 
The buildings in the interior retain traces of the 
architectural tendencies of the 17'h-18'h centu­
ries. Some small rescue archaeological exca­
vations have been carried aut in severa! places 
inside the fortress during the last decades. 
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Prima biserică, menţionată în documente din 
secolul al 13-lea, a fost în perioada ulterioară 
reconstruită. Planimetria bisericii gotice, cu trei 
nave, a fost modificată prin intervenţii de anver­
gură în perioada barocă, astăzi doar corul păs­
trându-şi aspectul iniţial. În jurul bisericii s-a 
construit probabil în secolul al 15-lea un zid de 
incintă fortificat cu turnuri, care a suferit mai 
multe intervenţii ulterioare. Întreţinerea şi apă­
rarea turnurilor şi bastioanelor a căzut în sarci­
na breslelor din oraş. Prima atestare a bisericii 
datează din anul 1293, iar unele săpături arheo­
logice inedite vorbesc despre existenţa în zonă a 
unor materiale databile în epoca arpadiană. În 
evul mediu domeniul era în proprietatea capitlu­
lui din Alba Iulia. Zidurile cetăţii au fost asedia­
te pentru prima oară în timpul răscoalei conduse 
de Antal BuDAI în 1437. Distrugeri au provocat la 
începutul secolului al 17-lea asalturile succesive 
ale mercenarilor voievodului Mihai Viteazul şi ai 
generalului Basta. Mai târziu biserica şi cetatea 
au fost devastate şi incendiate în timpul răscoalei 
lui Francisc RAK6czr II 
şi în perioada revolu­
ţiei din 1848-1849. 

[Z.Gy.] 

o o 

Nagyenyed 13. szăzadi oklevelben emlitett, g6ti­
kus, eredetileg hăromhaj6s templomăt a barokk 
korban ătalakitottăk, măra csupăn szente­
lye orizte meg ki:izepkori formăjăt. A templom 
ki:ire val6sziniileg a 15. szăzadban szabălytalan 
i:itszi:ig alaku, tornyokkal eroditett vărfalat emel­
tek, amelyen kesobb ti:ibb ătepitest vegeztek. A 
tornyok es băstyăk karbantartăsa es vedelme a 
neviikben is fellelheto cehek hatăskorebe tarto­
zott. A vărfalak elott huz6d6 egykori vizes ărkot 
felti:ilti:ittek. A templom ki:irnyeken folyt ki:izi:i­
letlen regeszeti ăsatăsokhoz kapcsol6d6an kora 
Ărpăd-kori leletanyagot emlitenek. A ki:izep­

kor folyamăn a fehervări kăptalan birtoka volt. 
A vărat elso izben a BUDAI Nagy Antal vezette 
felkelok ostromoltăk 1437-ben, majd a nemesi 
hadak tămadăsa folytăn feladtăk. Nagyobb pusz­
tităsokat szenvedett 1600-ban, elobb Mihăly vaj­
da majd Basta generălis zsoldosainak ostroma 
alatt. Kesobb, a Răk6czi-szabadsăgharc idejen es 
az 1849-es szabadsăgharcban egettek es dultăk 
fel a templomot es a vărat egyarănt. 

15 30 m 

The first church was mentioned in 13th centu­
ry documents. It was rebuilt in the following 
period. The planimetry of the Gothic church, 
with its three naves, was modified during sorne 
major renovation work in the Baroque period, 
and nowadays only the choir retains its original 
features . An enclosure wall fortified with tow­
ers, frequently modified afterwards was built 
around the church, probably in the 15th century. 
The maintenance and defence ofthe towers and 
bastions was the duty of city's guilds. The first 
mention ofthe church dates from 1293 although 
some unpublished archaeological investigations 
point to the presence in this area of some finds 
which can be dated to the Arpadian period. In 
medieval times the estate belonged to the Chap­
ter from Alba Iulia. The fortress was besieged 
for the first time during the revolt led by Antal 
BuDAI in 1437. The successive assaults of the 
rnercenaries hired by Mihai Viteazul and Gener­
al Basta at the beginning of the 17th century also 
brought destruction. Afterwards the church and 
the fortress were destroyed and set on fire during 
the revolt led by Francis R.ĂK6cz1 II and during 
the revolution of1848-1849. 

(Ă. Karczag-T. Szabo! 

• 
Elek BENK6, Nagyenyed, IN: Gyula KRIST6-Păl ENGEL­

Ferenc MAKK (szerk. ), Korai magyar tiirteneti lexikon 
/9-14. szazad}, Budapest, 1994, p. 475-476. 

Ăkos KARCZAG-Tibor SZABO, Erdely, Partium es a Bansag 
eroditett helyei. Varak, kastelyok, varosfalak, templomva­
rak, barlangvarak, sancok es eroditmenyek a honfoglalas­
t6l a 19. szazad vegeig , Budapest, 2010, p. 254-255. 

Adrian A. Rusu, Castelarea Carpatică. Fortificaţii şi cetăţi din 
Transilvania şi teritoriile învecinate (sec. XIII- XIV) , Cluj­
Napoca, 2005, p. 543-544. 
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În urma instalării dominaţiei habsburgice în 
Transilvania (1691) şi după înfrângerea mişcării 
antihabsburgice conduse de Francisc Rak6czi II 
(1711) a fost constru­
ită la Alba Iulia ceta­
tea principală, cea 
mai importantă bază 
a trupelor imperiale 
din Transilvania. Pro­
iectele fortificaţiei de 
tip Vauban, întocmi­
te în 1712 de Giovanni 
Morando VISCONTI, 
au fost executate din 
voia împăratului-rege 
Carol VI (III) între 

1715 şi 1738. Fortifica­
ţia heptagonală quasi­
regulată, cuprinzând 
o suprafaţă de no ha, 
este apărată de ziduri 
căptuşite cu cărămidă, 
şapte bastioane masive şi un sistem complex de 
lucrări de apărare avansate. Şase porţi dispuse pe 
laturile estică şi vestică asigurau accesul în noua 
cetate, botezată între timp după împărat: Karls­
burg {Alba Carolina). Patru dintre porţi au fost 
decorate cu sculpturi şi reliefuri alegorice glorifi­
cându-i pe exponenţii puterii habsburgice. Basti­
oanele prezintă ornamente mai simple. Decorul 
plastic al fortificaţiei, executat de meşteri trimişi 
din Viena, a avut un rol determinant în dezvolta­
rea sculpturii barocului matur din Transilvania. 

A Habsburg-uralom erdelyi berendezkede-
set (1691) es a Rak6czi-szabadsagharc levereset 
(1711) kăvet6en kertilt sor a csaszari hadsereg 

legjelent6sebb erdelyi tamasz­
pontjakent az „erdelyi f6er6d" 
kiepitesere Gyulafehervarott. 
A Vauban-rendszerii var ter­
veit Giovanni Morando Vrs­

CONTI keszitette 1712-ben, es 
1715-1738 kăzătt val6sitottak 
meg VI. (III.) Karoly csaszar­
kiraly akaratab61. A 110 ha terti­
leten eltertil6, kăzel szabalyos 
hetszăg alaprajzu, teglaval kăpe­
nyezett falakkal, valamint het 
bastyaval es kiterjedt el6vedmii­
rendszerrel biztositott, epittet6-
jer61 immar Karolyfehervarnak 
{Karlsburgnak) nevezett er6dit­
meny megkăzeliteset a nyuga­
ti es keleti oldalon kialak.itott 
hat kapu biztositotta. Kăzultik 

negyet az Erdelyt felszabadit6 
Habsburgokat dics6it6, alle-
gorikus szobrokkal es dom­
bormiivekkel diszitettek. A 
bastyak oromzatait egysze­
riibb faragvanyok ekesitik. A 
var Becsbol killdătt mesterek 
alta! keszitett, plasztikai diszi­
tese dănto hatast gyakorolt az 
erdelyi erett barokk szobra­
szat kifejlodesere. 

[Ă. Karczag-T. Szab6] 

Toma GORONEA, Fortificaţia bastionară de tip Vauban de la Alba Iulia, Alba Iulia, 2007. 

After the imposition of Habsburg domination 
in Transylvania (1691) and the defeat ofthe anti­
Habsburg movement led by Francis RAK6czr II 
(1711), a major fortress, the most important mil­
itary base of the imperial forces in Transylvania, 
was built at Alba Iulia. The project ofthe Vauban 
type fortification was carried out in 1712 by Gio­
vanni Morando VrscoNTI, following a decision 
by Emperor-King Charles VI {III) between 1715 
and 1738. The heptagonal quasi-regular fortress, 
covering an area of 110 ha, is defended by walls 
layered with bricks, seven massive bastions and 
a complicated system of advanced defensive 
works. Six gates situated on the eastern and west­
ern sides facilitated access into the new fortress, 
afterwards named Karlsburg (Alba Carolina), 
after the emperor's name. Four gates were deco­
rated with allegoric sculptures and relief panels, 
glorifying the representatives of Habsburg pow­
er. The bastions have much simpler decorations. 
The plastic decoration of the fortress, made by 
craftsmen sent from Vienna, played an influen-

tial role on 
.- .. ,,... the develop-

( 

ment of scuip­
ture in Late 
Baroque in 
Transylvania. 

[K.K.P.) 
Nicolae SA BĂU, Le programme iconographique de la citadell d'Albaiulia (1715-1738), IN: Harald HEPPNER-Wolfgang SCHMALE (Hrsg.),Festung 

und Innovation, Jahrbuch der Osterreichischen Gesellschaft zur Erforschung des achtzehntenJahrhunderts, Bd. 20. [s.1.], Bochum, 2005. 
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Castelul Corvineştilor este amplasat pe vârful 
unui deal cu maluri abrupte, aflat în valea Zlaş­
tiului. Prima menţiune documentară a castelu­
lui datează din 1443, nucleul elipsoidal însă este 
anterior. Aşezarea a ajuns în posesia Huniazi­
lor în 1409, extinderea castelului demarând în 
perioada lui Ioan de HUNEDOARA: în prima par­
te a anilor 1440 acesta a ridicat în jurul nucleu­
lui o incintă exterioară apărată de patru turnuri 
cilindrice, un turn de poartă masiv (SE) şi turnul 
Neboisa (S). Faţada interioară a aripii nordice a 
fost decorată cu arcade dispuse pe două niveluri 
şi cu fresce reprezentând blazoane. Capela s-a 
construit în preajma anului 1450, iar către 1452-
1453 s-au finalizat şi cele două săli reprezentative 
amenajate la parterul şi etajul aripii vestice. Con­
strucţia turnului porţii noi (NV) şi amenajarea 
şirului de bovindouri pe faţada exterioară a aripii 
apusene a avut loc în perioada regelui Matia COR­
VIN. În secolele 16-17 castelul a dobândit şi deta­
lii renascentiste graţie intervenţiilor membrilor 
familiilorTăRăK de Enying, BETHLEN de Iktar şi 
a moştenitorilor acestora în calitate de posesori. 
În prima parte a secolului al 17-lea s-a construit 
Bastionul Alb (SE) şi etajul aripii sudice. Imagi­
nea actuală a castelului poartă amprenta mar­
cantă a repetatelor reconstrucţii şi restaurări 

efectuate după incendiul din 1854. Două situri 
cu vestigii dacice - necropola şi fortificaţia - au 
fost cercetate 
recent prin săpă­
turi sistematice. 
Primul se află în 
imediata vecină­
tate a Castelului 
Huniazilor, iar 
al doilea se situ­

ează pe un deal 
cu altitudinea 
de 306 m, la vest 
de castel. În ace-
laşi loc se află şi fortificaţia care a servit ca centru 
administrativ şi militar al comitatului medieval 
Hunedoara. 

[K.K.P.-A.R.-Z.Gy.) 

Vajdahunyad vara a Zalasd-patak volgyeben fek­
vo, meredek domb plat6jan fekszik. 1443-ban 
emlitik eloszor a vărat, am a magjăt kepezo ellip­
szis alaku eroditmeny valamivel korabbi. 1409-
ben kertilt a telepi.iles a H unyadi csalad birtokăba, 
a văr bovitesi munkalatai HUNYADI Janos ideje­
ben kezdodtek: o az 1440-es evek elejen a vărrnagot 
egy ki.ilso varral ovezte, amelyet negy hengeres 
toronnyal, egy erosebb kaputoronnyal (DK-en) es 
a Nyebojsza-toronnyal (D-en) eroditett. Az esza­
ki szărny udvari homlokzatat cimeres fresk6k­
kal es emeletes ărkădsorral diszitette. 1450 kortil 
elkeszi.ilt a vărkapolna, 1452-1453-ra pedig a văr 
nyugati, emeletes palotaszarnya is. Matyas kiraly 
korahoz kotheto az Uj kaputorony (ENy-on) meg­
epitese es a nyugati palotahomlokzat zarter­
kelyekkel val6 diszitese. A 16-17. szazadban az 
enyingi TăRăK, majd az iktări BETHLEN csalad 
es orokoseik epitkeztek reneszansz stilusban a 
varon. A 17. szazad elso feleben felepi.ilt a Feher­
băstya (DK-en) es a deli palotaszarny emelete. A 
var mai kepet erosen befolyasoljăk az 1854-es tiiz­
veszt koveto sorozatos atepitesek es restaurala­
sok. A vajdahunyadi văr szomszedsagaban ket 
dăk lelohelyet tartak fel a kozelmultban; a kozel­
ben temeto, a nyugatra emelkedo, 306 m magas 
hegyen pedig eroditmeny talalhat6. Ugyanitt, a 
Szent Peter-hegyen talălhat6 6hunyadvăr ova­
lis alaku ispansagi vara, a kozepkori varmegye 

adminisztra­
tiv es katonai 
szekhelye. 

The castle of the Corvin family is located on top 
of a steep-sided hill in the valley of the Zlaşti Riv­
er. The structure is first mentioned in a docu­

ment from 1443, but the ellipsoid nucleus of the 
building must be older. The settlement was tak­
en into the possession of the Hunyads in 1409, 
while the enlargement ofthe castle started under 
John ofHuNYAD; in the first part ofthe 1440s he 
built an externa! enclosure around the nucleus 
defended by four cylindrical towers, a massive 
gate tower (SE) and the Neboisa tower (S). The 
interna! fa~ade of the northern wing was deco­
rated with arches placed on two levels and with 
frescoes representing coats of arms. The chapel 
was built around 1450, while the two official halls 
on the ground floor and the upper floors of the 
western wing were finalised towards 1452-1453. 
The building ofthe new gate tower (NV) and the 
setting of a row of bow windows on the externa! 
fa~ade of the western wing date from the reign 
of Matthias CORVIN. In the 16'h-17'h centuries 
the castle was fitted with Renaissance details as 
the resuit of renovations made by members of 
the TăRăK ofEnying and BETHLEN oflktăr fam­
ilies and their successors, who were the own­
ers. The White Bastion (SE) and the upper floor 
of the southern wing were built in the first half 
of the 17th century. The present image of the cas­
t le results from numerous reconstructions and 
restorations made after a fire in 1854. There 
have recently been systematic excavations at 
two Dacian sites - a cemetery and a fortress. The 
cemetery is located in the immediate vicinity of 
the castle, whereas the Dacian fortress ison a hill 
at an altitude of 306 m, west of the castle. The 
fortification which served as administrative and 
military centre for the medieval County of Hune­
doara !ies on the same place . 

Alexandru BOGDAN, Contribuţii arheologice la cunoaşterea evoluţiei castelului Corvineştilor 
de la Hunedoara, Buletinul Comisiei Monumentelor, 39, 1970. 

Radu LUPESCU, Vajdahunyad vcira; Katal6gus 1.13-1.21, IN: Peter FARBAKY (red.), Hunyadi 
Mcitycis, a kiraly. Budapest: BTM, 2008, p. 168-170, 182-189. 

Valeriu SîRBU-Sabin A. LUCA-Cristian ROMAN-Silviu PURECE-Dragoş DIACONESCU-Nicolae 
CERIŞER, Vestigiile dacice de la Hunedoara. The Dacian Vestiges in Hunedoara, Sibiu, 2007. 
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Castelul Banffy de la Bonţida este situat la 30 km 
nord-est de Cluj-Napoca, în valea Someşului Mic. 
Aşezarea este menţionată prima dată în 1263 
sub numele de Bonchhyda. Castelul construit 
în stil baroc, cunoscut şi sub numele de Versail ­
les de Transilvania, îşi are începuturile în secolul 
al 15-lea, când în 1449 este amintit conacul lui 
Jakab B0RSSA, care în 1512 intră în posesia lui 
Istvan BANFFY în urma unui schimb. Reşedinţa 
nobiliară a fost extinsă în cursul secolelor 16-17, 
când în perioada lui Denes BANFFY s-a realizat 
castelul în stil renascentist cu patru turnuri de 
colţ. Moştenitorul lui, Gyărgy BANFFY, guverna­
torul Transilvaniei a continuat construcţiile în 
anii 1690. În perioada barocă clădirea neglijată 
a fost restaurată între 1748-1753 de către Denes 
BANFFY, comitele Clujului. Clădirea este con­
siderată unul dintre cele mai frumoase castele 
baroce ale Transilvaniei, care a fost decorată cu 
statuile redând teme mitologice ale sculptorului 
clujean Johannes NACHTIGALL. În 1944 clădi­

rea a fost incendiată 
de trupele germane 
aflate în retragere, 1 

restaurarea clădirii 

ruinate fiind înce­

pută în anii 1990. 
Săpături arheologi­
ce au fost întreprin­
se de către Daniela 
MARCU ISTRATE în 
perioada 2000-2004, 
când pe lângă canti­
tatea considerabilă 

de ceramică medie­
vală şi modernă 

(secolele 10-18) au 

fost documentate şi 
vestigii din a doua 
epocă a fierului şi 

epoca migraţiilor. 

[Z.S.) 

A bonchidai Banffy-kastely a Kis-Szamos vălgye­
ben, Kolozsvart6l 30 km-re eszakkeletre fekszik. 
A telepiilest 1263-ban emlitik eloszăr Bonchhyda 
neven. Az Erdely Versailles-akent is emlegetett 
barokk kastely-egyi.ittes 
kezdetei a 15. szazad­
ra nyulnak vissza, ami­
kor 1449-ben emlitest 
tettek B0RSSA Jakab 
udvarhazar61, amelyet 
csere reven 1512-ben 
szerez meg BANFFY Ist­
van. Az egykori udvar­
hazat a 16-17. szazad 
folyaman tăbb szakasz­
ban kibovitettek, ekkor, 
BANFFY Denes ideje­
ben alakult ki a negy 
saroktornyos rene-
szansz stilusu varkastely. brokăse, BANFFY 
Gyărgy, Erdely gubernatora az 1690-es evekben 

folytatta az epitkezest. A barokk 
korban, az elhanyagolt epiile­

tet 1748 es 1753 kăzătt BANFFY 
Denes kolozsi foispan ujittatta 
fel. Az epiilet Erdely egyik leg­
szebb barokk kastelyakent ismert, 
amelyet Johannes NACHTIGALL 
kolozsvari szobrasz mitologi­
ai targyu szobrai diszitettek. Az 
epiiletet 1944-ben a visszavonu-
16 nemet csapatok felgyujtottak, 
a romos miiemleket az 1990-es 
evek vegen kezdtek el felujitani. 
Regeszeti feltarasokat Daniela 
MARCU [STRATE vegzett 2000-
2004 kăzătt, ekkor a kăzepkori 
es ujkori (10-18 . szazadi) gazdag 
leletanyagon kiviil keso vasko­
ri es nepvandorlas kori leletek îs 
napvilagra keri.iltek. 

The Banffy castle at Bonţida is situated 30 km 
north-east of Cluj-Napoca, in the valley of the 
Someşul Mic River. The settlement is first men­
tioned in 1263 under the name Bonchhyda. The 

castle, built in the 
Baroque style and 
also known as the 
Versailles ofTransyl­
vania, is first men­
tioned in the 15th 

century, more pre­
cisely in 1449 when 
the residence of 
Jakab B0RSSA îs 
mentioned; the lat­
ter was taken over 
în 1512 by Istvan 
BANFFY as part of 
an exchange. The 

aristocratic residence was enlarged during the 
16t h-17th centuries when, under the guidance of 
Denes BANFFY, a Renaissance castle with four 
corner towers was built. His successor Gyărgy 
BANFFY, Governor of Transylvania, continued 
the construction in the 1690s. The neglected 
building was restored during the Baroque peri­
od, between 1748 and 1753, by Denes BANFFY, 
Co unt of Cluj. The building is considered one of 
the most beautiful Baroque castles from Tran­
sylvania; it îs decorated with statues represent­
ing mythological subjects, made by Johannes 
NACHTIGALL, a sculptor from Cluj. In 1944, the 
castle was set on fire by the German army as it 
was retreating; the restoration of the ruined 
structure started in the 1990s. Archaeological 
investigations were carried out by Daniela 
MARCU ISTRATE în 2000- 2004. Aside from the 
large quantities of medieval and modern pottery 
(10th to 18th centuries), some finds coming from 
the Second Iron Age and the Migration Period 
have also been identified. 

Gyula Gv. DAvm, A bonchidai Bdnffy-kastely, Kolozsvăr, 2001. 
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Prima menţionare a cetăţii aflată pe malul stâng 

al Târnavei Mici datează din 1177. Cetatea a fost 

sediul comitatului şi al comitelui de Târnava. În 

1241 în urma invaziei mongole aceasta a fost dis­

trusă, ulterior fiind reconstruită din piatră. În 

1319 cetatea şi domeniul aparţineau voievodu­

lui Transilvaniei, rămânând cea mai importan­

tă proprietate a voievozilor până în secolul 16. În 

1324 cetatea este vizitată de regele Carol Robert, 

ca în 1462 să fie amanetată de Matia CORVIN voie­

vodului Transilvaniei, Ioan PoNGRĂCZ. La sfârşi­

tul secolului 15 cetatea şi domeniul sunt donate 

domnitorului Moldovei Ştefan cel Mare. Urma­

şii familiei PoNGRĂCZ atacă în proces donaţia 

iar din disputa pentru proprietate rezultă un con­

flict armat între părţi. În 1542 Dieta Transilvaniei 

ordonă demolarea cetăţii, însă în 1553 figurează 

între proprietăţile împăratului Habsburgic. Până 

la urmă cetatea este demolată în 1557. Castelul 

HALLER-BETHLEN, construit în stil renascen­

tist, are analogii în arhitectura franceză. Pri­

ma construcţie însemnată la castel se leagă de 

Istvan BETHLEN. Conacul existent este transfor­

mat începând din 1622 într-o rezidenţă nobiliară 

elegantă. A fost unul dintre locurile preferate de 

Mihai APAFI I, iar în perioada domniei sale cas­

telul devine proprietatea vistieriei. În 1757 acesta 

este încă o dată transformat de Mikl6s BETHLEN 

în stil baroc, păstrând 

acest aspect până în 

zilele noastre. Castelul 

are un plan patrulater 

cu câte un turn circular 

pe fiecare colţ. Mai târ­

ziu, prin căsătorie, cas­

telul a ajuns în posesia 

familiei HALLER. 

. > 

A Nagy-Kiikiillo bal partjan talalhat6 văr elso 

irasos emlitese 1177-bol szarmazik. A kiikiilloi 

ispansag kăzpontjaul szolgal6 var a tatarjaras 

idejen elpusztult, kesobb kobol epitettek ujja. 

1319-tol a 16. szazadig a văr es a hozza tartoz6 

birtokok az erdelyi vajda legfontosabb tulajdo­

nat kepeztek. 1324-ben Karoly Robert latogatta 

meg, majd 1462-ben HUNYADI Matyas PONG­

RĂCZ Janos erdelyi vajdanak zalogositotta el. A 

15. szazad vegen a vărat es birtokait Moldva ural­

kod6janak, Ştefan cel Marenak adomanyoztak, 

de a PoNGRĂcz csalad ut6dai fellebbeztek, a vita 

pedig katonai ăsszecsapasokat eredmenyezett. 

1542-ben az erdelyi Dieta elrendelte a var lerom­

bolasat, am 1553-ban măr a Habsburg kiraly bir­

tokai kăzătt szerepelt. Vegiil 1557-ben bontottak 

el. A reneszansz izles szerint epitett HALLER­

BETHLEN kastely parhuzamai a francia epite­

szetben keresendok. Az elso jelentos epitkezesek 

BETHLEN Istvan nevehez kătodnek. A kuriat 

1622-tol kezdodoen elegans nemesi rezidencia­

va alakîtottak at. I. APA FI Mihaly egyik kedvenc 

tart6zkodasi helye volt, az o uralkodasa idejen 

a kastely a kîncstarra szallt. 1757-ben BETHLEN 

Mikl6s ismet atepittette, a maig fennmaradt 

barokk stilusban. A negyszăgletes alaprajzu kas­

tely mind a negy sarkan kăr alaku tornyok talal­

hat6k. Kesobb, hazasodasok reven a kastely a 

ZJ3ff, 
ti./1.oi,,d 

HALLER csa­

lad birtokaba 

keriilt. 

The fortress, situated an the left bank of the Târ­

nava Mică River, is first mentioned in 1177. The 

structure was the seat of the County and the 

Count of Târnava. During the Mongol invasion 

in 1241 the fortress was destroyed, and rebuilt lat­

er using stane. In 1319, the fortress and the estate 

belonged to the Voivode of Transylvania, and 

remained the mast important possession of the 

voivodes until the 16th century. The fortress was 

visited by King Charles Robert in 1324, while in 

1462 it was given as a pledge by Matthias CORVIN 

to the Voivode ofTransylvaniaJanos PoNGRĂcz. 

At the end of the 15th century, the fortress and 

its estate were granted to the Voivode of Molda­

via, Ştefan cel Mare. The heirs ofthe PoNGRĂCZ 

family contested the grant in a trial, and armed 

conflict between the concerned parties resuit­

ed from this dispute. In 1542, the Diet of Tran­

sylvania ordered the demolition of the fortress, 

but in 1553 it was listed amongst the possessions 

of the Habsburg emperor. The fortress was later 

demolished in 1557. The HALLER-BETHLEN cas­

tle, built in the Renaissance style, has analogies 

in the French architecture. The first significant 

construction is connected to Istvan BETHLEN. 

The existing mansion was transformed into an 

elegant aristocratic residence in 1622. This was 

one of the favourite places of Mihaly APAFI I 

and during his rule the castle became property 

of the treasury. In 1757 Mikl6s BETHLEN again 

transformed the castle in the Baroque style and 

the resulting features were preserved until today. 

The castle has a quadrangular planimetry, with a 

circular tower an each corner. The structure later 

entered into the possession ofthe HALLER fami­

ly through marriage. 

Andras VERESS, Actae et epistolae Hungaricae cum 
Moldavia etValachia, IN: Fontes Rerum Transilva­
nicarum, 4- kătet, Budapest, 1914, p. 72-85. 

Gheorghe ANGHEL, Fortificaţii medievale de piatră din 
secolele XIII-XVI, Cluj-Napoca, 1986, p. 88-94_ 

Andras KovAcs, Keso reneszansz epiteszet Erdelyben 
1541-1720, Kolozsvar-Budapest, 2003. 
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Castelanul de la Gomeşti este menţionat pentru 

prima dată în 1477, iar în 1502 clădirea apare în 

izvoare ca fiind castel fortificat. Acesta aparţi­

nea familiei ERDELYI de Şintereag, dar în primă­

vara anului 1468 regele Matia CORVIN donează 

domeniile necredinciosului Istvan ERDELYI lui 

Miklos CSUPOR, voievodul Transilvaniei. For­

tificaţia medievală a fost reînnoită în secolul 17, 

când a fost prevă­

zută cu bastioane. 

În 1685 castelul 

aflat într-o stare 

avansată de degra­

dare a intrat în 
posesia lui Mihaly 

ÎELEKI, care de jur 

împrejur a înfiin­

ţat anexe gospodă­

reşti. În perioada 

1772-1782 comitele 

Laszlo ÎELEKI, fiul 

lui Jozsef ÎELEKI, 

demolează cetatea 

şi începe construi­

rea castelului de azi. Căsătoria lui Laszlo TELE­

Kl cu Eszter RĂDAY a influenţat în mare măsură 

lucrările edilitare. Prin căsătoria cu familia 

RĂDAY, familia ÎELEKI întră în posesia unor 

domenii din comitatul Pest, iar tot ca un rezul­

tat al acestei relaţii, elaborarea planurilor caste­

lului de la Gomeşti este încredinţată arhitectului 

Andras MEYERHOFFER. Domokos ÎELEKI (1880-

1955) a avut un aport considerabil în privinţa 

decorării şi modificării castelului în stil baroc. 

Fiind un colecţionar pasionat, acesta a decorat 

coridoarele şi parcul castelului cu plastică şi ele­

mente arhitecturale colecţionate. În această peri­

oadă au ajuns în parcul castelului fragmentele de 

pietre funerare medievale, dar şi cele mai preţi­

oase achiziţii ale lui Domokos ÎELEKI: piesele 

din seria mitologică de la Gomeşti. 

[Z.S.) 

Gemyeszeg vamagyat 1477-ben ernlitettek el6-

szăr, majd 1502-ben er6ditett kastelykent sze­

repel a forrasokban. A kastely a somkereki 

ERDEL YI csalade volt, azonban 1468 tavaszan 

Matyas kiraly a hiitlensegbe esett somkereki 

ERDELYI Istvan birtokait CSUPOR Miklos erde­

lyi vajdanak adomanyozta. A kăzepkori er6dit­

menyt a 17- szazadban korszeriisitettek es olasz 

rendszerii bastyakkal 

lattak el. A lerornlott 

allapotu kastelyt ÎELE­

KI Mihaly kancellar szer­

zi meg 1685-ben, aki 
făldszintes gazdasagi 

epliletekkel zarja kărlil. 

1772-1782 kăzătt ÎELEKI 

Jozsef fia, ÎELEKI Lasz­

lo grof a vărat lebontat­

ta, es a ma is allo kastely 

epitesebe fogott. ÎELEKI 

Laszlo hazassaga RĂDAY 

Eszterrel nagy­

ban befolyasolta 

kes6bbi epitke­

zeseit. A Raday hazassag reven nyer­

te a csalad Pest megyei birtokainak jo 

reszet, s e kapcsolatnak kăszănhet6en 

kerlilt sor MEYERHOFFER Andras epi­

tesz megbizasara es a gemyeszegi kas­

tely megtervezesere. Az elegans barokk 

kastely diszitesehez, alakitasahoz jelen­

t6sen hozzajarult îELEKI Domokos 

(1880-1955), aki szenvedelyes miigyiij­

t6kent szamos masodlagosan elhelye­

zett plasztikaval es epiteszeti elemmel 

gazdagitotta kastelyanak folyosoit es a 

parkot. Ekkor kerliltek a kastelykertbe a 

kăzepkori sirernlek maradvanyok, vaia­

mint îELEKI Domokos grofleghiresebb 

szerzemenyei, a gemyeszegi mitologiai 

sorozat darabjai. 

The lord of the Gomeşti castle is first mentioned 

in 1477, while in 1502 the building is listed as a 

fortified castle. The construction belonged to 

the ERDELYI family of SOMKEREK, but in the 

spring of 1468, King Matthias CORVIN granted 

the estates of the unfaithful Istvan ERDELYI to 

Miklos CSUPOR, Voivode of Transylvania. The 

medieval fortification was rebuilt in the 17th cen­

tury when some bastions were added. In 1685, 

the badly damaged castle was taken into the 

possession of Mihaly ÎELEKI, who built house­

hold annexes around it. Between 1772 and 1782, 

Count Laszlo îELEKI, the son of Jozsef îELE­

KI, demolished the fortress and started the con­

struction ofthe present day castle. The marriage 

of Laszlo îELEKI to Eszter RĂDAY significantly 

influenced these works. Due to the matrimonial 

alliance with the RĂDAY farnily, the ÎELEKI fam­

ily received some estates in Pest County, where­

as the task of drawing up the plans for the castle 

from Gomeşti fel! to the architect Andras MEY­

ERHOFFER. Domokos 

ÎELEKI (1880-1955) had 

an important contribu­

tion to the decoration and 

modification of the cas­

tle in the Baroque style. 

Since he was a keen col­

lector, the castle's corri­

dors and the park were 

decorated with sculp­

tures and architectural 

elements from his collec­

tions. The fragments of 

medieval tombstones 

and the most important 

acquisitions of Domokos 

ÎELEKI, a series of myth­

ological sculptures from 

Gomeşti, were placed 

in the park in the same 

period. 

Gâbor Kiss, Erdelyi varak, varkastelyok, 1990, Budapest, p. 303- 306. 
Frigyes K6NIG, Historia picta castellorum. Eriidftesek es varak a Karpat-medenceben az iiskort61 a XIX. szcizadig -

Fortifications and castles in the Carpathian basin: from Prehistory to the 191h century, Budapest, 2010. 
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Ansamblul castelului Rak6czi-Bornemisza din 

Gurghiu se află în centrul localităţii, delimitat 

la sud de drumul naţional dinspre Reghin spre 
Hodac. Domeniul Gurghiului a fost unul dintre 

cele mai întinse şi importante domenii regale 

ale Transilvaniei medievale pe parcursul secole­

lor 14-15, fiind de obicei în posesia voievodului 
transilvan sau a comitelui secuilor. Începuturile 

istoriei castelului din Gurghiu se pot identifica în 

perioada domniei principelui Gheorghe RAK6cz1 
I care îl construieşte pentru şederile sale de vână­

toare. După perioada de incertitudine de la înce­
putul secolului al 18-lea, domeniul Gurghiului 

intră în anul 1717 în posesia familiei B0RNEMIS­

ZA. În 1726 parterul conacului era refăcut şi la 

această dată erau deja în curs şi reparaţiile etaju­
lui, încăperile acestuia fiind prevăzute cu tavane 

cu grinzi din pin, dar lipsind încă ferestrele, uşile 

şi sobele acestui nivel. Pe parcursul acestei reno­
vări a fost construită în anul 1730 capela castelului, 

pe un plan elipsoidal, un plan mai rar în Transil­
vania. Inventarul domeniului din 1780 aminteş­

te deja clădirea actuală a porţii, care în perioada 

respectivă a funcţionat ca locuinţa preotului de 
curte şi a dărăbanţilor. La vest de capela castelu­

lui în 1807 a fost construit un grânar monumental 
cu două nivele. 
Datorită faptului 
că în clădirile cas­

telului a funcţio­

nat din 1893 în­

continuu o şcoală 
silvică, parcul den­

drologic din Gur­

ghiu este unul 
dintre cele mai 
bine păstrate par­

curi istorice ale 
Transilvaniei. 

[Z.S.] 

A gorgenyszentimrei Rak6czi-Bornemisza kas­

tely-egyiittes a telepiiles kăzpontjaban talalha­

t6, a Regenbol Hodak fele vezeto ut mellett. A 

Gărgenyi uradalom az egyik legkiterjedtebb 
es legjelentosebb kăzepkori erdelyi kiralyi bir­

tok volt a 14-15. szazadban, amikor fokeppen 

az erdelyi vajda, vagy a szekely ispan tulajdo­
nat kepezte. A kastely tor­

tenete I. RĂK0CZi Gyărgy 

idejeig nyulik vissza, aki 

a videki vadaszatok celja­

b61 epîtteti. A 18. szazad 
elejenek bizonytalan ido­

szakaban a Gărgenyi ura­

dalom 1717-tol a B0RNE­
MISZA csalad tulajdonaba 

keriilt. 1726-ban az udvar­

hazat felujitottak, ekkor 

mar javitas alatt allt az 
emelet, amelynek tetoszer­

kezetet fenyogerendakb61 epitettek, am ezen a 

szinten ekkor meg hianyoztak az ablakok, ajt6k 
es a csempekalyhak. Ezen felujitasok soran 

epiilt meg 1730-ban a kastely Erdelyben ritka­

sagnak szamît6 ellipszis alaprajzu kapolnaja. Az 
uradalom 1780-as inventariuma mar emlitette 

a jelenleg is all6 kapuepiile­
tet, amely abban az idoben 

a darabontok es az udvari 

lelkesz lakhelyeiil szolgalt. 
1807-ben a kastely-kapolna­

t61 nyugatra egy monumen­

talis, ketszintes gabonataro-
16 epiilt. Annak kăszănhe­

toen, hogy 1893-t6l a kastely 
epiileteiben folyamatosan 

erdeszeti iskola miikădătt, 

Gărgenyszentirnren talalhat6 

az egyik legszebb multtal ren­
delkezo erdelyi arboretum. 

The building complex comprising the Rak6czi­

Bornemisza Castle from Gurghiu is situated 

in the centre of the locality and is delimited to 

the south by the national road from Reghin to 

Hodac . The Gurghiu estate was one ofthe largest 
and most important royal possessions in medi­

eval Transylvania during the 14th-15th century 

and was usu­

ally owned by 
the Transylva­

nian voivode 

or by the Count 
of the Szeklers. 

The beginning 

of the history 

of the Gurghiu 
castle can be 

identified dur­

ing the reign of 

Prince Gyărgy 

RAK6cz1 I, who built it for the hunting season. 

After a period of insecurity from the beginning 

of the 18t h century, the Gurghiu estate comes 
into the possession of the B0RNEMISZA family 

in 1717. The ground floorofthe castlewas rebuilt 

in 1726, andin the same period, the upper floor 
was repaired, its rooms being fitted with ceil­

ings made of pine beams, albeit the windows, 

doors and stoves were still missing. The chapel 
of the castle, following an ellipsoid plan which 

is quite rare in Transylvania, was built in 1730 
during this renovation. The inventory of the 

estate from 1780 already mentions the present 

day structure of the gate, which on that period 
was used as a house for the castle's priest and the 

guard. A large, two storey grain warehouse was 
built in 1807, west from the chapel. Since from 

1893 onwards a forestry school has operated in 
the castle's buildings, the dendrologic park from 

Gurghiu is one of the best preserved historical 
parks in Transylvania. 

Zsolt KovAcs, A Bornemiszak gărgenyszentimrei kastelya, Korunk, 2005, december. _j 
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Prima menţionare a cetăţii aflată pe valea superi­

oară a Mureşului apare în forma Castrum Wecheu 
şi datează din 1228, dar autenticitatea diplo­

mei este îndoielni­

că . Castelul de azi 

a fost construit la 

iniţiativa familiei 
DEZSOFI, în a doua 

jumătate a secolu­

lui 15, la construcţii 
fiind folosite pie­

trele cetăţii medie­

vale. Din această 

perioadă datează 

mai multe izvoare 
referitoare la ceta­

te, în 1473 fiind 
amintit pentru pri­
ma dată un cas­

telan. După 1507 
castelul a intrat în 
posesia lui Mihaly 

SzoBr; în perioada acestuia se pare că şi Istvan 

WERBOCZY a petrecut o vreme aici şi a scris o 
parte din cunoscuta sa lucrare Tripartitum. În 

1527 Ioan ZĂPOLYA donează domeniul famili­
ei WERBOCZY, care însă este nevoită să-l ama­

neteze lui Perene KENDY. În 1537 au loc lucrări 
edilitare de amploare. Conform unei inscripţii 

din 1555 în acest an s-au încheiat modernizări­
le în stil renascentist ale clădirii. În 1610 cetatea 

era în posesia principelui Transilvaniei Gabriel 
BETHLEN de Iktar, după care devine domeniul 

lui Gheorghe RĂK6czr I, care în 1648 donează 
cetatea lui Janos KEMENY, iar aceasta va rămâ­
ne în posesia familiei până la naţionalizare. Ulti­

mele modificări aduse castelului-cetate datează 

de la sfârşitul secolului 19 şi au fost întreprinse 
de Janos KEMENY. Începând cu 1930 şi până la al 

doilea război mondial în castel funcţionează cea 
mai însemnată societate literară maghiară, cena­
clul Helikon. 

[Z.S.] 

A Pelso-Maros menti var elso emlitese Castrum 
Wecheu formaban 1228-bol szarmazik, az oklevel 

hitelessege azonban ketsegbe vonhat6. A jelen­

leg all6 varkastely a 15. sza­

zad masodik feleben epiilt a 

DEZSOFI csalad kezdemenye­
zesere, felhasznalva a korab­

bi var koanyagat. Ebbol az 
id6szakb61 megsokasodnak a 

varra vonatkoz6 adatok. 1473-

ban emlitik eloszăr varnagyat. 

1507 utan SzOBI Mihaly vette 
birtokaba a varkastelyt, ekkor 

tart6zkodott itt WERBOCZY 

Istvan, aki allit6lag reszben 
itt irta hires Harmaskănyvet. 

1527-ben ZĂPOLYA Janos 

WERBOCZYnek adomanyoz­

ta a kastelyt, aki kenytelen 
azt elzalogo­

sitani KENDY 
Perene java­

ra. 1537-ben jelentos epitkeze­

sek zajlottak. Egy 1555-ăs felirat 
szerint ekkor fejezodătt be az 

epiilet reneszansz stilusu atala­
kitasa . A var az 1610-es evekben 

mar iktari BETHLEN Gabor erde­
lyi fejedelem birtokat kepezte, 

majd I. RĂKOCZI Gyărgy birto­

kava valt, aki 1648-ban KEMENY 

Janosnak adomanyozta, es ezt 
kăvetoen az allamositasig a csa­
lad birtoka maradt. A varkas­

tely utols6 nagyobb mertekii 

atalakitasa a 19. szazad vegen 
KEMENY Janos kezdemenyeze­

sere tărtent. Az 1930-as evektol 
a II. vilaghaboruig itt miikădătt 
nyaranta a legjelesebb erde­

lyi magyar irodalmi tarsasag, a 
Helikon kăzăsseg. 

Cast le, situated in the upper valley of the Mureş 
River, is first mentioned in 1228 under the name 

Castrum Wecheu. However, the authenticity of 

the diploma is doubtful. The present day castle 

was built on the initiative of the DEZSOFI fam­

ily în the second half of the 15th century, when 

stones recovered from the medieval fortress were 
reused. In the same period, there are severa! dat­

ed sources mentioning the fortress, while in 1473 
a lord ofthe cast le is mentioned for the first tirne. 

After 1507, the castle came into the possession 

ofMihaly SZOBI; it seems that Istvan WERBOCZY 

spent some time here during this period and 
wrote part of his well-known Tripartitum. In 

1527 Janos ZĂPOLYA donated the estate to the 

WERBOCZY family, who was then forced to give 

it as a pledge to Perene KENDY. Major construc­

tion works were carried out in 1537- According 
to an inscription from 1555, the modernization 

of the building în the Renaissance 

style was finished in that year. In 
1610, the fortress was in the posses­

sion of the Prince of Transylvania, 

Gabor BETHLEN ofiktar, and it later 

became part of the estate of Gyărgy 
RĂKOCZI I, who donated the for­

tress in 1648 to Janos KEMENY. The 

estate remained in the possession 
of his family until it was national­

ized. The last modifications to the 
castle-fortress date from the end 

of the 19th century and were macle 

by Janos KEMENY. Starting în 1930 
and until the Second World War, 
the castle functioned as the head­

quarters of the most important 
Hungarian literary society, the 

Frigyes K6NrG, Varak es eroditmenyek a Karpat-medenceben, Budapest, 2001, 1179_ J 
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